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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/293 

af 8. februar 2017 

om registrering af visse betegnelser i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og 
beskyttede geografiske betegnelser (West Wales Coracle Caught Salmon (BGB)) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1151/2012 af 21. november 2012 om kvalitets­
ordninger for landbrugsprodukter og fødevarer (1), særlig artikel 52, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Det Forenede Kongeriges ansøgning om registrering af betegnelsen »West Wales Coracle Caught Salmon« er blevet 
offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende (2), jf. artikel 50, stk. 2, litra a), i forordning (EU) nr. 1151/2012. 

(2)  Da Kommissionen ikke har modtaget indsigelser, jf. artikel 51 i forordning (EU) nr. 1151/2012, bør betegnelsen 
»West Wales Coracle Caught Salmon« registreres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen »West Wales Coracle Caught Salmon« (BGB) registreres. 

Betegnelsen i stk. 1 henviser til et produkt i kategori 1.7 Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis heraf 
i bilag XI til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 668/2014 (3). 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 
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(1) EUT L 343 af 14.12.2012, s. 1. 
(2) EUT C 396 af 27.10.2016, s. 7. 
(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 668/2014 af 13. juni 2014 om fastlæggelse af regler for anvendelsen af Europa- 

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1151/2012 om kvalitetsordninger for landbrugsprodukter og fødevarer (EUT L 179 af 
19.6.2014, s. 36). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. februar 2017.. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Phil HOGAN 

Medlem af Kommissionen  
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2017/294 

af 20. februar 2017 

om ændring af forordning (EF) nr. 748/2009 om en liste over luftfartøjsoperatører, som den 
1. januar 2006 udførte eller derefter har udført en af luftfartsaktiviteterne i bilag I til Europa- 
Parlamentets og Rådets direktiv 2003/87/EF, med angivelse af den til hver luftfartøjsoperatør 

hørende administrerende medlemsstat 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/87/EF af 13. oktober 2003 om en ordning for handel 
med kvoter for drivhusgasemissioner i Fællesskabet og om ændring af Rådets direktiv 96/61/EF (1), særlig artikel 18a, 
stk. 3, litra b), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/101/EF (2) blev direktiv 2003/87/EF ændret med henblik på at 
inddrage luftfartsaktiviteter i ordningen for handel med drivhusgasemissionskvoter i Unionen. 

(2)  Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 748/2009 (3) opstilles der en liste over luftfartøjsoperatører, som den 
1. januar 2006 udførte eller derefter har udført en af luftfartsaktiviteterne i bilag I til direktiv 2003/87/EF. 

(3)  Hensigten med listen er at mindske luftfartøjsoperatørernes administrative byrde ved at oplyse om, hvilken 
medlemsstat der regulerer en nærmere bestemt luftfartøjsoperatør. 

(4)  Inddragelse af en luftfartøjsoperatør i EU's emissionshandelsordning er betinget af udførelse af en luftfartsaktivitet 
som omhandlet i bilag I til direktiv 2003/87/EF og ikke af opførelse på den liste over luftfartøjsoperatører, som 
Kommissionen opstiller i henhold til nævnte direktivs artikel 18a, stk. 3. 

(5)  Ændringer af listen over luftfartøjsoperatører er baseret på de seneste oplysninger fra Eurocontrol. 

(6)  Denne forordning bør træde i kraft snarest muligt med henblik på at overholde fristen for årlig ajourføring af 
listen over luftfartøjsoperatører, som fremgår af artikel 18a, stk. 3, litra b), i direktiv 2003/87/EF. 

(7)  Forordning (EF) nr. 748/2009 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilaget til forordning (EF) nr. 748/2009 erstattes af teksten i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 
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(1) EUT L 275 af 25.10.2003, s. 32. 
(2) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/101/EF af 19. november 2008 om ændring af direktiv 2003/87/EF med henblik på 

inddragelse af luftfartsaktiviteter i ordningen for handel med drivhusgasemissionskvoter i Fællesskabet (EUT L 8 af 13.1.2009, s. 3). 
(3) Kommissionens forordning (EF) nr. 748/2009 af 5. august 2009 om en liste over luftfartøjsoperatører, som den 1. januar 2006 udførte 

eller derefter har udført en af luftfartsaktiviteterne i bilag I til direktiv 2003/87/EF, med angivelse af den til hver luftfartøjsoperatør 
hørende administrerende medlemsstat (EUT L 219 af 22.8.2009, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. februar 2017. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

»BILAG 

BELGIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

31102 ACT AIRLINES TYRKIET 

41049 AHS AIR INT PAKISTAN 

7649 AIRBORNE EXPRESS AMERIKAS FORENEDE STATER 

33612 ALLIED AIR LIMITED NIGERIA 

31416 AVIA TRAFFIC COMPANY TADSJIKISTAN 

30020 AVIASTAR-TU CO. DEN RUSSISKE FØDERATION 

123 Abelag Aviation NV BELGIEN 

908 BRUSSELS AIRLINES BELGIEN 

25996 CAIRO AVIATION EGYPTEN 

4369 CAL CARGO AIRLINES ISRAEL 

29517 CAPITAL AVTN SRVCS NEDERLANDENE 

f11336 CORPORATE WINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32909 CRESAIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

32432 EGYPTAIR CARGO EGYPTEN 

f12977 EXCELLENT INVESTMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32486 FAYARD ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11102 FedEx Express Corporate Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

13457 Flying Partners CVBA BELGIEN 

29427 Flying Service N.V. BELGIEN 

24578 GAFI GENERAL AVIAT SCHWEIZ 

32737 GREAT ALLIANCE WORLD DET FORENEDE KONGERIGE 

f12983 GREEN DIESEL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29980 HAINAN AIRLINES (2) KINA 

23700 HEWA BORA AIRWAYS CONGO 
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BELGIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

28582 INTER WETAIL AG SCHWEIZ 

9542 INTL PAPER CY AMERIKAS FORENEDE STATER 

27709 KALITTA AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

28087 LAS VEGAS CHARTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

32303 MASTER TOP LINHAS BRASILIEN 

37066 MERIDIAN (AIRWAYS) BELGIEN 

1084 MIL BELGIUM BELGIEN 

31207 N604FJ LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11462 N907WS AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26688 NEWELL RUBBERMAID AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10341 OfficeMax Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

31660 RIPPLEWOOD AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

2344 SAUDIA SAUDI-ARABIEN 

27769 SEA-AIR BELGIEN 

27975 SIA CARGO PTE LTD SINGAPORE 

29222 SILVERBACK CARGO RWANDA 

39079 SOLARIUS AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

35334 SONOCO PRODUCTS CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

26784 SOUTHERN AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

38995 STANLEY BLACK&DECKER AMERIKAS FORENEDE STATER 

28453 THOMAS COOK ARL BELG BELGIEN 

27011 TNT AIRWAYS BELGIEN 

34920 TRIDENT AVIATION SVC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30011 TUI AIRLINES — JAF BELGIEN 

27911 ULTIMATE ACFT SERVIC AMERIKAS FORENEDE STATER 

20065 V L M BELGIEN 

13603 VF CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

36269 VF INTERNATIONAL SCHWEIZ 
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BELGIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

37064 VIPER CLASSICS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

f11467 WILSON & ASSOCIATES OF DELAWARE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37549 YILTAS GROUP TYRKIET  

BULGARIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

33329 AERO POWER LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

27359 AEROTRANS KAZAKSTAN KASAKHSTAN 

27698 AEROVISTA DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

23962 AIR BAN BULGARIEN 

35743 AIR IBERIA LTD. GEORGIEN 

26520 AIR LIBYA 2 LIBYEN 

11775 AIR VIA BULGARIAN BULGARIEN 

33225 AIR VICTORY GEORGIEN 

34357 AIR WEST GEORGIA GEORGIEN 

31007 ANIKAY AIR MIDDLE E JORDAN 

36020 ARARAT INTERNATIONAL ARMENIEN 

34563 ASIA AIRWAYS DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

28818 ASIAN SPIRIT FILIPPINERNE 

24508 BALTIC AIRLINES UU DEN RUSSISKE FØDERATION 

32131 BEIBARS CJSC KASAKHSTAN 

28445 BH AIR BULGARIEN 

29056 BULGARIA AIR BULGARIEN 

27538 BULGARIAN AIR CHRTR. BULGARIEN 

25981 CARGO AIR LTD. BULGARIEN 

32313 EAST WING KAZAKHSTAN KASAKHSTAN 

36884 FLY ADJARA GEORGIEN 

36995 GR AVIA S.A. GUINEA 
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BULGARIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

10165 HEMUS AIR BULGARIEN 

25134 INTERNAL MINISTRY UU DEN RUSSISKE FØDERATION 

28505 IRANIAN AIR TRANSPOR DEN ISLAMISKE REPUBLIK IRAN 

31721 JORDAN INT AIR CARGO JORDAN 

27345 KHORIV AVIA UKRAINE 

28246 KOKSHETAU AIRLINE KASAKHSTAN 

32034 KOMIAVIAVIATRANS 2 DEN RUSSISKE FØDERATION 

31019 KREMENCHUK FLIGHT UKRAINE 

38939 KRUNK AVIATION 2 UKRAINE 

21448 MOSCOW AIRLINES JSC DEN RUSSISKE FØDERATION 

30622 PMT AIR CAMBODJA 

37661 RGB ENTERPRISES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27203 ROSAVIA AIR COMPANY UKRAINE 

32835 SAYAT AIR KAZAKSTAN KASAKHSTAN 

1830 SENEGALAIR SENEGAL 

32037 SKY JET KAZAKHSTAN KASAKHSTAN 

32664 STARLINE KZ JSC KASAKHSTAN 

32347 TABAN AIR DEN ISLAMISKE REPUBLIK IRAN 

37954 TROPICAL AIR (Z) LTD DEN FORENEDE REPUBLIK 
TANZANIA 

37793 UKRSPECEXPORT UKRAINE 

31648 VIP-AVIA GEORGIEN 

37987 YAK AIR GEORGIEN 

35082 ZAGROS AIRLINES DEN ISLAMISKE REPUBLIK IRAN  

KROATIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

12495 Croatia Airlines Hrvatska zrakoplovna tvrtka d.d. KROATIEN 

42584 LIMITLESS AIRWAYS KROATIEN  
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TJEKKIET 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

30560 ABS JETS INC. TJEKKIET 

7824 ACL SLOVACKY TJEKKIET 

35387 ACS SA SPANIEN 

16895 AERO VODOCHODY TJEKKIET 

f11813 AERSALE INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38060 AIR NAVIGATION LK TJEKKIET 

31304 AIRCRAFT INDUSTRIES TJEKKIET 

39019 AIRLINE CONT.MNTN EQ AMERIKAS FORENEDE STATER 

31433 ALANDIA AIR AB FINLAND 

30203 ATMA AIRLINES DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

34057 AVTN SPECIALTIES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35333 AXIS AVIATION GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

22621 CAA CZECH REPUBLIC TJEKKIET 

34430 CAIMITO ENTERP. LTD CYPERN 

859 CZECH AIRLINES TJEKKIET 

36294 CZECH CONNECT AIRLIN TJEKKIET 

33327 EARTH ONE LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

f10182 Executive Flight Services, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36242 GEORGIAN INTERNATION GEORGIEN 

31631 GLOBAL AVIATION LIBY LIBYEN 

36746 HOLIDAY CZECH TJEKKIET 

35825 HYUNDAI MOTOR CO REPUBLIKKEN KOREA 

32231 ILIN AIRCOMPANY DEN RUSSISKE FØDERATION 

30145 INCLEDON ENTERPRISES CYPERN 

27908 JOB AIR SRO TJEKKIET 

39009 JUMP-TANDEM TJEKKIET 

30825 LETS FLY SRO TJEKKIET 
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TJEKKIET 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

38713 LITTLE AVIATION LTD AUSTRALIEN 

32935 MIDAMERICA HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

3597 MIL CZECH REPUBLIC TJEKKIET 

30743 NORSE AIR CHARTER SYDAFRIKA 

29976 NOVA CHEMICALS AMERIKAS FORENEDE STATER 

35361 OKAY HOLDING AS TJEKKIET 

24121 PETROPAVLOVSK AIR DEN RUSSISKE FØDERATION 

36763 RETENTURA LTD. CYPERN 

2276 ROCKWELL AUTOMATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10379 Red.Com AMERIKAS FORENEDE STATER 

32812 SKY DIVING FOR FUN SLOVAKIET 

27292 SKY GEORGIA GEORGIEN 

31351 SKY KG AIRLINES TADSJIKISTAN 

32157 SKYDIVE LK TJEKKIET 

37554 SOVEREIGN EXPRESS DE BRITISKE JOMFRUØER 

13702 STEVENS EXPRESS AMERIKAS FORENEDE STATER 

24903 TRAVEL SERVIS A.S. TJEKKIET 

f13143 Timber LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

25890 UKRAINIAN PILOT UKRAINE 

32721 VIDEOTAPE CENTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

38948 VIETJET AIR VIETNAM 

39695 YANAIR UKRAINE  

DANMARK 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

35753 A/S MAERSK AVIATION DANMARK 

33185 AIR ALPHA A/C SALES DANMARK 

3456 AIR ALSIE DANMARK 
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DANMARK 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

22466 AIR GREENLAND DANMARK 

37856 AIR PANAMA PANAMA 

34774 ALIGAP A/S DANMARK 

36866 ALUMECO A/S DANMARK 

142 ATLANTIC AIRWAYS DANMARK 

36122 AVIATION HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

39508 BGR I/S DANMARK 

36842 BRASILIA JET CENTER BRASILIEN 

32921 CANYON GATE FLT SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f14433 CCJJ LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33047 CITICAPITAL LOCAVIA FRANKRIG 

27919 DRT VERTRIEBS GMBH DANMARK 

366 Danish Air Transport A/S DANMARK 

f10500 Duchossois Industries, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

25431 ELMAGAL AVIATION SUDAN 

26272 EXECUJET EUROPE A/S DANMARK 

35478 FIRST GREENWICH DET FORENEDE KONGERIGE 

f10218 GCTPA, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33254 GE CAPITAL SOLUTIONS DANMARK 

37052 GENCHART B.V. NEDERLANDENE 

32364 GLOBAL TRANSERVICE AMERIKAS FORENEDE STATER 

32595 GRAAKJAER A/S DANMARK 

38120 HUNNU AIR MONGOLIET 

36297 JET FLEET INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

32158 JET TIME A/S DANMARK 

34892 JJO Invest ApS DANMARK 

33518 KIRKBI INVEST DANMARK 
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DANMARK 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

31243 KIRKBI TRADING DANMARK 

34672 LAO CAPRICORN AIR DEN DEMOKRATISKE 
FOLKEREPUBLIK LAOS 

38155 MOENS, G NEDERLANDENE 

32541 NAPLES FLIGHT MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

9914 NILAN A/S DANMARK 

12230 Nordic Aviation Capital A/S DANMARK 

34830 OLGA LEASING LTD BERMUDA 

33803 PARTNERSELSKABET DANMARK 

23090 PHARMA NORD DANMARK 

35196 PRIMERA AIR SCAND DANMARK 

29123 RHEINLAND AIR SERV. TYSKLAND 

31890 ROMANIAN AIRPORT SVC RUMÆNIEN 

37008 SCANDINAVIA EXECUTIV DANMARK 

9918 STAR AIR DANMARK 

36191 SUN WAY GEORGIA GEORGIEN 

4357 SUN-AIR of Scandinavia DANMARK 

21484 THOMAS COOK SCAND. DANMARK 

38112 VINCENT AVIATION LTD NEW ZEALAND 

32655 VIP PARTNERFLY DANMARK 

12327 WEIBEL SCIENTIFIC DANMARK  

TYSKLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

31485 328 SUPPORT SERVICES TYSKLAND 

26507 AAA AVIATION & AIRCR TYSKLAND 

34963 ACG AIR CARGO TYSKLAND 

17942 ACH HAMBURG TYSKLAND 

20017 ACM AIR CHARTER GMBH TYSKLAND 
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TYSKLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

24933 ADVANCE AIR LFG TYSKLAND 

38865 AERO BEE AIRLINES CANADA 

150 AERODIENST TYSKLAND 

32334 AEROFLOT CARGO DEN RUSSISKE FØDERATION 

11454 AFI FLIGHT INSPECT. TYSKLAND 

31799 AGRATA AVIATION ESTLAND 

27692 AHSEL HAVA TYRKIET 

36719 AIR 1 AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

5764 AIR ALLIANCE EXPRESS TYSKLAND 

22484 AIR ALLIANCE GMBH TYSKLAND 

36344 AIR ARABIA EGYPT EGYPTEN 

29576 AIR ARMENIA ARMENIEN 

35195 AIR CHINA BUSINESS KINA 

36986 AIR FINKENWERDER TYSKLAND 

36989 AIR FUHLSBUETTEL TYSKLAND 

32268 AIR HAMBURG TYSKLAND 

22378 AIR KUBAN DEN RUSSISKE FØDERATION 

5663 AIR NAMIBIA NAMIBIA 

29743 AIR NATIONAL CORP NEW ZEALAND 

17595 AIR SERVICE BERLIN TYSKLAND 

31446 AIR TRANSPORT INTL 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

17794 AIRBUS HELICOPTERS TYSKLAND 

32484 AIRCASTLE ADVISOR AMERIKAS FORENEDE STATER 

33817 AIRCRAFT ASSET MGT. TYSKLAND 

32868 AIRCRAFT GENERAL ITALIEN 

f11396 AIRCRAFT GUARANTY CORP TRUSTEE AMERIKAS FORENEDE STATER 

34984 AIRCRAFT MNGMT LS SCHWEIZ 

37424 AIRCRAFT PARTNER TYSKLAND 
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36019 AIRCRAFT RENT A.S. TJEKKIET 

38063 AIRCRAFT SOLUTIONS LUXEMBOURG 

33852 AIRLIFT SERVICE D.O. DEN TIDLIGERE JUGOSLAVISKE 
REPUBLIK MAKEDONIEN 

24283 AIRPHIL EXPRESS FILIPPINERNE 

34629 AIRVIP LTD. BERMUDA 

33836 AJWA AVIATION SAUDI-ARABIEN 

30361 AL HOKAIR SCHWEIZ 

36165 AL SAHAB LIMITED BAHRAIN 

25435 AL-THANI QATAR 

5165 ALPLA AIR CHARTER ØSTRIG 

38135 ALSCO AMERIKAS FORENEDE STATER 

36981 AMENTUM CAPITAL LTD IRLAND 

32684 AMJET AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31290 AOP AIR OPERATING SCHWEIZ 

34337 API HOLDING TYSKLAND 

33706 ARCAS AVIATION GMBH TYSKLAND 

27073 ARTOC Group for Investment and Development EGYPTEN 

38398 ASG AVIATION TYSKLAND 

35310 ASIA CONTINENT AVIA KASAKHSTAN 

25551 ASIA CONTINENTAL KASAKHSTAN 

24940 ASIA TODAY LTD KINA 

8272 ASL AIRLINES SWISS SCHWEIZ 

14559 ASW Air-Service Werkflugdiesnt GmbH & Co. KG TYSKLAND 

40316 ATA CONCEPT GMBH SCHWEIZ 

30698 ATG SWISS FIRST SCHWEIZ 

36360 AUGSBURG AIRWAYS GMB TYSKLAND 

29122 AURON LTD BERMUDA 
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38352 AVAZ D.O.O. BOSNIEN-HERCEGOVINA 

37650 AVIANDO SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

31551 AVIATION CAP GRP DET FORENEDE KONGERIGE 

35968 AVIATION INVESTMENT TYSKLAND 

35708 AVIATION JOLINA SEC CANADA 

33093 AVIATION PARTNERS S HONDURAS 

38617 AZT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10001 Academy of Art University AMERIKAS FORENEDE STATER 

3647 Adolf Würth GmbH & Co. KG TYSKLAND 

6802 Aero Personal s.a de c.v. MEXICO 

156 Aeroflot — Russian Airlines DEN RUSSISKE FØDERATION 

35126 Aerologic GmbH TYSKLAND 

35389 Agiles Aviation GmbH & Co.KG TYSKLAND 

28844 Air Astana JSC KASAKHSTAN 

8221 Air Berlin PLC & Co. Luftverkehrs KG TYSKLAND 

33133 Air China Cargo Co., Ltd KINA 

786 Air China Limited KINA 

1562 Air Serbia SERBIEN 

22317 Air-Service GmbH TYSKLAND 

32419 AirBridgeCargo Airlines LLC DEN RUSSISKE FØDERATION 

21756 Airtrans Flugzeugvermietungs GmbH TYSKLAND 

8901 Archer Daniels Midland Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

19480 Asiana Airlines REPUBLIKKEN KOREA 

20979 Atlas Air, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

27868 Atlasjet Airlines TYRKIET 

7897 BAE SYSTEMS FLT SYST AMERIKAS FORENEDE STATER 

30586 BALL CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 
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32840 BARBEDOS GROUP LTD NIGERIA 

509 BASF SE TYSKLAND 

29137 BATAVIA AIR INDONESIEN 

35233 BAVARIA INTERNATION TYSKLAND 

30306 BEDO BETEILIGUNGS TYSKLAND 

17395 BEECHCRAFT BERLIN TYSKLAND 

38554 BERATEX GROUP LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

11312 BIZAIR FLUG GMBH TYSKLAND 

f12963 BLACK FOREST VENTURES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28042 BLUE SKY GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

14658 BMW AG TYSKLAND 

38111 BOEKHOORN M&A NEDERLANDENE 

6667 BOMBARDIER AEROSPACE AMERIKAS FORENEDE STATER 

36062 BORAJET HAVACILIK TYRKIET 

37261 BOSTON POST LEASING AMERIKAS FORENEDE STATER 

37922 BOURNEMOUTH AIR LTD. SCHWEIZ 

680 BURDA REISEFLUG TYSKLAND 

516 Bahag Baus Handelsgesellschaft AG Zug/Schweiz Zweig­
niederlassung Mannheim 

TYSKLAND 

25978 Bauhaus Gesellschaft für Bau- und Hausbedarf mbH & 
Co. 

TYSKLAND 

f10795 Beef Products Inc./BPI Technology Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

23956 Blue Sky Airservice GmbH TYSKLAND 

29389 Bombardier PreOwned AMERIKAS FORENEDE STATER 

31614 Bombardier Transportation GmbH TYSKLAND 

34852 BremenFly TYSKLAND 

15176 Bundespolizei-Fliegergruppe TYSKLAND 

32874 Business Jet Ltd NEW ZEALAND 
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19823 CA »Air Moldova« IS REPUBLIKKEN MOLDOVA 

33282 CANJET AIRLINES CANADA 

34985 CAPE CHAMONIX WINE SYDAFRIKA 

32482 CARSON AIR LTD CANADA 

26021 CEBU PACIFIC AIR FILIPPINERNE 

30714 CENTRAL MOUNTAIN AIR CANADA 

35194 CHONGQING AIRLINES KINA 

28178 CIRRUS AVIATION TYSKLAND 

35527 CLASSIC SERVICES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36157 CLUB SAAB 340 SCHWEIZ 

35148 COBREX TRANS RUMÆNIEN 

4782 COMFORT AIR TYSKLAND 

23741 COMMANDER MEXICANA MEXICO 

33189 CONTINENT AIRLINE UU DEN RUSSISKE FØDERATION 

31333 CORP JET SVCS DET FORENEDE KONGERIGE 

39156 CSM MINING SUPPLIES SYDAFRIKA 

24481 CTL LOGISTICS S.A. POLEN 

35021 Chai Ltd. BERMUDA 

35418 Challenge Aero AG UKRAINE 

22448 Cirrus Airlines Luftfahrtgesellschaft mbH TYSKLAND 

f10709 Colgan Air Services AMERIKAS FORENEDE STATER 

824 Condor Flugdienst GmbH TYSKLAND 

34179 DAO AVIATION DANMARK 

967 DAS DIRECT AIR TYSKLAND 

28800 DATELINE OVERSEAS CYPERN 

30651 DAUAIR TYSKLAND 

18003 DBA LUFTFAHRTGESELL. TYSKLAND 

21.2.2017 L 43/17 Den Europæiske Unions Tidende DA    



TYSKLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

26466 DC Aviation GmbH TYSKLAND 

f10558 DCS Management Services AMERIKAS FORENEDE STATER 

30996 DEERE & COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

38547 DEKALB FARMERS MARK. AMERIKAS FORENEDE STATER 

37580 DERMAPHARM TYSKLAND 

f10774 DFZ, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10589 DH Flugcharter GmbH TYSKLAND 

25139 DIETZ AG TYSKLAND 

37808 DIETZ AVIATION GMBH TYSKLAND 

18824 DLR BRAUNSCHWEIG TYSKLAND 

10853 DLR OBERPFAFFENHOFEN TYSKLAND 

37798 DO-TEC GMBH TYSKLAND 

27181 DONAVIA JSC DEN RUSSISKE FØDERATION 

35451 DORNIER NO LIMITS TYSKLAND 

28795 DULCO HANDEL GMBH TYSKLAND 

968 DUSSMANN P AMERIKAS FORENEDE STATER 

30726 DUTCH ANTILLES EXPR. ARUBA 

4484 Delta Air Lines, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

8980 Delta Technical Services Ltd TYSKLAND 

1776 Deutsche Lufthansa AG TYSKLAND 

2044 Dr. August Oetker KG TYSKLAND 

8082 E.I. du Pont de Nemours and Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

36121 EAT LEIPZIG GMBH TYSKLAND 

34657 EEA GMBH TYSKLAND 

31615 EICHSFELD AIR GMBH TYSKLAND 

35749 EON AVIATION INDIEN 

36507 ERSTE ASSET INVEST. TYSKLAND 
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19629 ESCHMANN H D TYSKLAND 

34011 EURO AIR CHARTER TYSKLAND 

1980 EUROPEAN AIR EXPRESS TYSKLAND 

2034 EUROWINGS GMBH TYSKLAND 

3639 EVERGREEN AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 

36357 EXECUJET AVIATION SYDAFRIKA 

39161 EXECUTIVE JET SERV. CONGO 

31909 EXECUTIVE SVCS (AZ) AMERIKAS FORENEDE STATER 

12213 Emil Capital Partners, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10180 Epps Air Service, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

4783 FAI RENT-A-JET TYSKLAND 

34640 FALCON 007 S.A.R.L. FRANKRIG 

28589 FANCOURT FLUGCHARTER GmbH & CO KG SCHWEIZ 

33077 FAS GMBH TYSKLAND 

35937 FINKCAS TYSKLAND 

27700 FIRST DATA CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

32722 FLIGHT CAL. MALAYSIA MALAYSIA 

22238 FLIGHT CALIBRATION TYSKLAND 

6705 FLM AVIATION TYSKLAND 

31012 FLUGSCHULE HAMBURG TYSKLAND 

38804 FLYING TECHNOLOGY DEN RUSSISKE FØDERATION 

26843 FMG-FLUGSCHULE TYSKLAND 

1595 FRENZEL G TYSKLAND 

4232 FRONTIER AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38973 FUENFTE XR-GMBH TYSKLAND 

14557 Firma Steiner-Film TYSKLAND 
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1778 Flugbereitschaft des Bundesministerium der Verteidigung 
(FlBschft BMVg) 

TYSKLAND 

32678 Fresena Flug GmbH & Co KG TYSKLAND 

25111 G-92 KFT UNGARN 

33827 GABINETTE (ANG) ANGOLA 

36504 GALAXIAS AVIATION DE BRITISKE JOMFRUØER 

22807 GAS AIR SERVICE GMBH TYSKLAND 

33821 GE CAPITAL B.V. NEDERLANDENE 

35147 GE CAPITAL SWITZERL. SCHWEIZ 

25027 GEKO TRADE TYSKLAND 

3349 GENERAL MOTORS AMERIKAS FORENEDE STATER 

36747 GEOJET LUFTFAHR. (2) TYSKLAND 

39230 GEORGE TOLOFAFI NIGERIA 

31914 GERMAN SKY AIRLINES TYSKLAND 

38591 GERMANIA EXPRESS TYSKLAND 

35803 GHASSAN AHMED AL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

34848 GLOBAL A/C CONSULT AMERIKAS FORENEDE STATER 

25642 GLOBAL AVTN BERMUDA BERMUDA 

38372 GLOBO AVIACAO BRASILIEN 

23743 GOMEL AIRLINES HVIDERUSLAND 

22366 GOVERNMENT CROATIA KROATIEN 

22370 GOVERNMENT MACEDONIA DEN TIDLIGERE JUGOSLAVISKE 
REPUBLIK MAKEDONIEN 

38832 GREENWAY JETS AMERIKAS FORENEDE STATER 

2395 GROB AIRCRAFT AG TYSKLAND 

32172 GULF JET DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

9243 Germania Fluggesellschaft mbH TYSKLAND 

28944 Germanwings GmbH TYSKLAND 
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34841 Gibbs International, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

315 Gruss & Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

37030 HAMBURG AIRWAYS TYSKLAND 

26105 HANSGROHE SE TYSKLAND 

32580 HASLBERGER FINANZ. TYSKLAND 

31519 HAWKER HUNTER AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

35307 HELIJET CHARTER TYSKLAND 

31103 HOMAC AVIATION AG TYSKLAND 

26281 HTM HELICOPTER TRAVE TYSKLAND 

27680 HURKUS HAVAYOLU TASIMACILIK VE TIC A.S. (d.b.a. 
FREEBIRD AIRLINES) 

TYRKIET 

28618 Haworth Transport AMERIKAS FORENEDE STATER 

32953 HeidelbergCement AG TYSKLAND 

f11187 Herc Management Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33269 Herrenknecht Aviation GmbH TYSKLAND 

f10652 IAC FALCON HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

38692 IDEAVILLAGE PRODUCTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

35785 IFM Traviation GmbH TYSKLAND 

39551 IKAR LLC DEN RUSSISKE FØDERATION 

25785 ILYUSHIN AVIATION DEN RUSSISKE FØDERATION 

37757 INFINUM ALTIDO INC. DEN RUSSISKE FØDERATION 

37194 INTERGLOBE AVIATION INDIEN 

1528 IRANAIR DEN ISLAMISKE REPUBLIK IRAN 

30463 IRAQI AIRWAYS (2) IRAK 

37529 ISE INFORMATION SYS. TYSKLAND 

24664 Intermap Technologies AMERIKAS FORENEDE STATER 

35760 JEJU AIR REPUBLIKKEN KOREA 
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39559 JESWALT INTL DE BRITISKE JOMFRUØER 

11307 JET EXECUTIVE INT. TYSKLAND 

27505 JET GROUP LTD ISRAEL 

2200 JETAIR FLUG GMBH TYSKLAND 

16761 JETFLIGHT AVIATION Inc. SCHWEIZ 

3328 JETS EXECUTIVOS MEXICO 

36889 JETSTAR PACIFIC VIETNAM 

21462 JOHNSON CONTROLS AMERIKAS FORENEDE STATER 

36272 JORDAN INTNL KINA 

11646 JULIUS BERGER NIGERIA 

32107 JUNEYAO AIRLINES KINA 

36509 JUNKER ERWIN GRINDI TJEKKIET 

21723 Joint Stock Company Ural airlines DEN RUSSISKE FØDERATION 

1610 KARMANN GMBH TYSKLAND 

31171 KAZAVIASPAS KASAKHSTAN 

22239 KIEV AVIATION PLANT UKRAINE 

1652 KOREAN AIR LINES CO., LTD. REPUBLIKKEN KOREA 

21632 KRASNOJARSKY AIRLINE DEN RUSSISKE FØDERATION 

33182 KUGU HAVACILIK TYRKIET 

23758 Kimberly-Clark Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

25800 Knauf Astra Ltd. DET FORENEDE KONGERIGE 

32568 Kompass GmbH & Co. KG TYSKLAND 

36476 LANARA LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

6383 LECH-AIR FLUGZEUG TYSKLAND 

20222 LGM LUFTFAHRT GMBH TYSKLAND 

38914 LIBRA FLUGZEUG GBR TYSKLAND 

28576 LIBRA TRAVEL SCHWEIZ 
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42192 LIEBHERR AVIATION TYSKLAND 

f12832 LINCARE LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

1767 LTU LUFTTRANSPORT TYSKLAND 

26498 LUFT AVTN CHARTER AUSTRALIEN 

34305 LUFTHANSA TECH. VIP TYSKLAND 

35742 LWE VERMIETUNGS GMBH TYSKLAND 

28399 Liebherr Geschäftsreiseflugzeug GbR TYSKLAND 

15456 Luftfahrt-Bundesamt TYSKLAND 

3857 Lufthansa Cargo AG TYSKLAND 

27838 Lufthansa Technik AG TYSKLAND 

f13551 M-BJEP Ltd. ISLE OF MAN 

24502 M. Bohlke Veneer Corp. AMERIKAS FORENEDE STATER 

21072 MAHAN AIR DEN ISLAMISKE REPUBLIK IRAN 

21878 MAKEDONSKI AVIOTRANS DEN TIDLIGERE JUGOSLAVISKE 
REPUBLIK MAKEDONIEN 

12521 MARXER ANLAGEN TYSKLAND 

36372 MAT AIRWAYS DEN TIDLIGERE JUGOSLAVISKE 
REPUBLIK MAKEDONIEN 

39087 MAZ AVIATION SAUDI-ARABIEN 

38074 MENA AEROSPACE (OB) BAHRAIN 

19999 MENEKSE HAVAYOLLARI TYRKIET 

37597 MERIDIAN+ DEN RUSSISKE FØDERATION 

444 MHS Aviation GmbH TYSKLAND 

37975 MILLENNIUM AVIATION ØSTRIG 

28438 MLW AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

25067 MNG Havayollari ve Tasimacilik A.S. (MNG Airlines) TYRKIET 

3057 MOELLERS MASCHINEN TYSKLAND 

28473 MOONSTAR AVIATION TYRKIET 
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31944 MYN AVIATION SAUDI-ARABIEN 

38209 MZ TRANSPORTATION TYSKLAND 

38512 Microstrategy Services Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13307 Miklos Services Corp. DE BRITISKE JOMFRUØER 

24270 Montenegro Airlines MONTENEGRO 

f10785 N16FX Trust AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12724 N250RG LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26118 NASA AMES CENTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

33963 NATIONAL LEGACY KUWAIT 

30581 NAYAK AIRCRAFT SERV. TYSKLAND 

11061 NEUMEYR FLUGGERAETE TYSKLAND 

15551 NEW YORKER GROUP TYSKLAND 

24661 NORTH AMERICAN JET AMERIKAS FORENEDE STATER 

29267 NOVELLUS SYSTEMS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31791 NOVESPACE FRANKRIG 

35125 Nasser Ltd. CAYMANØERNE 

f13922 Newlead Limited DE BRITISKE JOMFRUØER 

12218 Nike, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

567 OBO JET-CHARTER GMBH TYSKLAND 

33138 OCA INTERNATIONAL TYSKLAND 

2061 OMNIPOL TJEKKIET 

36743 ORANGE AIRCRAFT (2) NEDERLANDENE 

8236 OWENS CORNING CORPORATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

25059 Omni Air International AMERIKAS FORENEDE STATER 

23244 Open Joint Stock Company »Rossiya Airlines« JSC »Ros­
siya Airlines« 

DEN RUSSISKE FØDERATION 

3343 P&P PROMOTION TYSKLAND 
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852 PARAGON RANCH AMERIKAS FORENEDE STATER 

23471 PCT Powder Coating Technologies Intl. Sarl SCHWEIZ 

10690 PEGASUS HAVA TASIMACILIGI A.S. TYRKIET 

19475 PETERS GMBH TYSKLAND 

37609 PETROPAVLOVSK MC DEN RUSSISKE FØDERATION 

4265 PHIFER WIRE PRODUCTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

5225 PHOENIX AIR GMBH TYSKLAND 

3085 PICTON II LTD BERMUDA 

30230 POLET ACFT MNGT BERMUDA 

36251 POLLARD ACFT SALES AMERIKAS FORENEDE STATER 

37040 PREISS-DAIMLER TYSKLAND 

28157 PRESIDENTIAL AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

34505 PRINCESS AVIATION LIBANON 

29307 PRIVATAIR GMBH TYSKLAND 

34553 PRIVATE JET HOLD. DE BRITISKE JOMFRUØER 

12196 PRIVATE WINGS TYSKLAND 

37417 PRIVATEJET INT. GMBH TYSKLAND 

12648 Pacelli-Beteiligungs GmbH & Co. KG TYSKLAND 

33666 Pakistan Aviators and Aviation (Pvt) Ltd. PAKISTAN 

29731 Parc aviation IRLAND 

775 Pentastar Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39255 RA DR. JAN PLATHNER TYSKLAND 

37057 RADIC AVIATION SAUDI-ARABIEN 

30124 RAE — REGIONAL AIR TYSKLAND 

32083 RAY ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

19436 REGIO AIR MECKLENBRG TYSKLAND 

33032 RELIANCE COMMERCIAL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 
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30938 RIKSOS TURIZM LT TYRKIET 

f13620 RNJ GmbH. & CO KG TYSKLAND 

32723 RSG RENTAL SERVICES TYSKLAND 

29927 RUAG AEROSPACE SERV TYSKLAND 

37464 RUAG SWITZERLAND SCHWEIZ 

36233 RUIZ, L MEXICO 

38246 RUSAERO DEN RUSSISKE FØDERATION 

9200 RYAN INTL AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38368 RYAN INTL AIRLINES 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

29352 Rentair UK Ltd TYSKLAND 

27446 Rhema Bible Church AMERIKAS FORENEDE STATER 

606 Robert Bosch GmbH TYSKLAND 

f10788 SAP America Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

18991 SAP SE TYSKLAND 

21282 SCHROTT WETZEL GMBH TYSKLAND 

30971 SEARAY BD100 SYDAFRIKA 

35352 SEGRAVE AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31846 SG FINANS A/S NORGE SVERIGE 

27571 SHANGHAI AIRLINES KINA 

29540 SHENZHEN AIRLINES KINA 

27735 SIK-AY Hava Tasimacilik A.S. TYRKIET 

38681 SILK WAY WEST ASERBAJDSJAN 

1034 SIRTE OIL LIBYEN 

f12146 SIRVAIR, S.A. de C.V. MEXICO 

32179 SKIPPERS AVIATION AUSTRALIEN 

2477 SKY JET SCHWEIZ 

37940 SKY SWALLOWS LTD. DEN RUSSISKE FØDERATION 
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34392 SKYBUS KASAKHSTAN 

32816 SKYBUS AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 

19819 SKYPLAN SERVICES CANADA 

31870 SM AVIATION TYSKLAND 

43591 SMALL PLANET TYSKLAND 

42622 SMART JET AVIATION DEN RUSSISKE FØDERATION 

25050 SMATSA DOO SERBIEN 

32544 SMS Aviation GmbH TYSKLAND 

33747 SOMON AIR TADSJIKISTAN 

f11331 SOUTHLAKE AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36224 SPECTRA ENERGY AMERIKAS FORENEDE STATER 

26725 SPIRIT AIRLINES 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

36094 SSP AVIATION INDIEN 

23935 STAR ARIES SHIPMGMT CYPERN 

29368 STAR AVIATION LTD. BERMUDA 

15526 STATE ENTERPRISE ANTONOV DESIGN BUREAU UKRAINE 

32361 STRONG AVIATION KUWAIT 

30086 SUMMIT AIR CANADA 

37379 SUNEXPRESS DEUTSCHL. TYSKLAND 

36720 SWISS AV CONSULTANTS SCHWEIZ 

28910 SWISS GLOBAL JET MGT SCHWEIZ 

f12122 Safeway, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

24784 Samsung Techwin Co., Ltd. REPUBLIKKEN KOREA 

f10701 Servicios Aereos Regiomontanos, S.A. MEXICO 

21734 Siberia Airlines DEN RUSSISKE FØDERATION 

9354 SkyWork Airlines AG SCHWEIZ 

f12005 Spiral, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 
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29841 Spirit of Spices GmbH TYSKLAND 

10201 SunExpress (Günes Ekspres Havacilik A.S.) TYRKIET 

28362 Sun D'or International Airlines LTD ISRAEL 

12878 Südzucker Reise-Service GmbH TYSKLAND 

36760 T'WAY AIR CO LTD REPUBLIKKEN KOREA 

8360 TACA EL SALVADOR 

38118 TARONA LTD DE BRITISKE JOMFRUØER 

35978 TATHRA INTERNATIONAL DE BRITISKE JOMFRUØER 

32576 TB INVEST GROUP TJEKKIET 

31566 TEAM AVIATION TYSKLAND 

33120 TEC AIRCRAFT LEASING ØSTRIG 

36210 TESLA AIR SCHWEIZ 

35936 TIGER HERCULES CORP TAIWAN 

21908 TOKOPH D P SYDAFRIKA 

37070 TREVO AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

1389 TUIfly GmbH TYSKLAND 

33495 TURBOJET KFT UNGARN 

33979 TURKUAZ AIRLINES TYRKIET 

2681 Thai Airways International Public Company Limited THAILAND 

f10445 Thomas H. Lee Partners AMERIKAS FORENEDE STATER 

14993 Thyssenkrupp Dienstleistungen GmbH TYSKLAND 

31353 Tidnish Holdings Limited CANADA 

2758 Turkish Airlines THY TYRKIET 

27079 UKRAINIAN MEDITERRAN UKRAINE 

24948 UKSATSE UKRAINE 

4692 US Airways, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

29839 USA 3000 AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 
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tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

f10464 USAA AMERIKAS FORENEDE STATER 

26886 UTair Aviation, jsc DEN RUSSISKE FØDERATION 

32741 Ulla Popken GmbH TYSKLAND 

8960 United Parcel Service Co AMERIKAS FORENEDE STATER 

35921 United Therapeutics AMERIKAS FORENEDE STATER 

31984 VARIG LOGISTICA SA BRASILIEN 

37759 VENTURE AVTN GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

5198 VHM SCHUL & CHARTER TYSKLAND 

31758 VIVAT TRUST LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

31815 VOLARIS MEXICO 

2840 VOLKSWAGEN AG TYSKLAND 

2812 VRG Linhas Aereas S/A BRASILIEN 

39258 VUKY HOLDINGS LTD SCHWEIZ 

31669 Vacuna Jets Limited BERMUDA 

f10791 Vecellio Management Service AMERIKAS FORENEDE STATER 

2833 Viessmann Werke GmbH & Co. KG TYSKLAND 

18671 Volga-Dnepr Airlines LLC DEN RUSSISKE FØDERATION 

36235 WATERLOO AVIATION CANADA 

12066 WDL AVIATION TYSKLAND 

24113 WEBER MANAGEMENT TYSKLAND 

1323 WEKA Flugdienst GmbH TYSKLAND 

34391 WHS CONSULTING AG SCHWEIZ 

10834 WIKING HELIKOPTER TYSKLAND 

33317 WINAIR AUSTRIA ØSTRIG 

34169 WIZZ AIR UKRAINE LLC UKRAINE 

2930 WORLD AIRWAYS AMERIKAS FORENEDE STATER 

30605 Wheels Aviation Ltd. TYSKLAND 
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25225 Windrose Air Jetcharter GmbH TYSKLAND 

27514 Wirtgen BgmbH TYSKLAND 

31769 XL Airways Germany GmbH TYSKLAND 

36920 XR-GMBH TYSKLAND 

32403 XRS Holdings, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33948 ZEUS TAXI AÉREO BRASILIEN 

5960 Zeman FTL TYSKLAND 

24568 ebm-papst Mulfingen GmbH & Co. KG TYSKLAND  

ESTLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

34613 ABELIA TRADING LTD CYPERN 

22213 ENIMEX ESTLAND 

38113 FL TECHNICS AB LITAUEN 

22574 MIL JAPAN JAPAN 

10937 MIL RUSSIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

1117 MIL SWITZERLAND SCHWEIZ 

35109 NORTH WIND AIRLINES ESTLAND 

38604 SMARTLYNX ESTONIA ESTLAND 

30036 ULS Airlines Cargo TYRKIET 

36496 ZAMBEZI AIRLINES ZIMBABWE  

GRÆKENLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

42878 A.A. CIVIL AVIATION ISRAEL 

24601 AERO-KAMOV DEN RUSSISKE FØDERATION 

23232 AEROSVIT UKRAINE 
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31586 AFRICAN EXPRESS AWYS KENYA 

39537 AIR CANADA rouge LP CANADA 

30742 AIR COLUMBUS UKRAINE UKRAINE 

40237 AIR LEISURE EGYPTEN 

29972 AIR LINK INTL (CY) CYPERN 

37802 AIR TRAFFIC LTD KENYA 

28539 AIRCRAFT SUPPRT&SRVC LIBANON 

31252 AMREF FLYING DOCTORS KENYA 

37966 ASPAMIA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34238 ASTRA AIRLINES GRÆKENLAND 

38330 AVIATION SCIENCES CO SAUDI-ARABIEN 

23359 AVIATRANS K LTD UKRAINE 

20514 Aegean Airlines GRÆKENLAND 

f12684 Avenge Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

34069 BELRESCUEAVIA HVIDERUSLAND 

35368 BLUE BIRD AIRWAYS GRÆKENLAND 

20501 BLUE BIRD AVIATION KENYA 

28245 Belair Airlines Ltd SCHWEIZ 

31747 CAAC FLIGHT INSPECT KINA 

35729 CASSEL INVEST LTD DE BRITISKE JOMFRUØER 

31895 CENTAVIA SERBIEN 

31412 COMERAVIA DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

36915 COMLUX EXCLUSIVE SCHWEIZ 

36113 CONQUISTADOR HELO AMERIKAS FORENEDE STATER 

19644 COSTAIR LTD GRÆKENLAND 

29987 CRIMEA UNIVERSAL UKRAINE 
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33761 DAL GROUP (SUDAN) SUDAN 

36466 DESINENCE LTD DE BRITISKE JOMFRUØER 

23372 DIAMONDS OF RUSSIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

25895 DONBASSAERO UKRAINE 

32795 DOVE AIR INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11403 DRAGON LEASING CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

30350 EAGLE AIR LTD UGANDA 

35299 ELITE AIRLINES GRÆKENLAND 

40100 ELLINAIR GRÆKENLAND 

29509 EMERGENCY UKRAINE UKRAINE 

37223 ENGALY LTD IRLAND 

31744 EUROPEAN AIR CRANE ITALIEN 

32903 EXECUTIVE AIRL.PTY AUSTRALIEN 

35228 FIRST AIRWAYS GRÆKENLAND 

9532 FL AVIATION NEW JERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

34427 FLIGHT OPTIONS (AUS) AUSTRALIEN 

31722 GAINJET AVIATION GRÆKENLAND 

42395 GERMANIA FLUG AG SCHWEIZ 

31659 GHALAYINI I EGYPTEN 

33178 GLOBAL AIRWAYS (FA) SYDAFRIKA 

29050 GOLIAF AIR SAO TOME OG PRINCIPE 

17957 GREENLEAF AMERIKAS FORENEDE STATER 

38025 GRYPHON AIRLINES KUWAIT 

f10233 GS 150-217 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11417 GS200 INC TRUSTEE AMERIKAS FORENEDE STATER 

23443 HCAA GRÆKENLAND 

25221 HELOG AG SCHWEIZ 
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36373 HERITAGE ACFT LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36043 HERITAGE AVTN DEV. DET FORENEDE KONGERIGE 

37699 HERMES AIRLINES GRÆKENLAND 

f12006 Hanwha Chemical Corporation REPUBLIKKEN KOREA 

38792 INTER ILES AIR MADAGASCAR, COMORERNE, 
REUNION 

32668 INTERISLAND AIRLINES FILIPPINERNE 

26787 INTRACOM GRÆKENLAND 

31881 INTRALOT AMERIKAS FORENEDE STATER 

36434 ISLANDSITE INVEST. SYDAFRIKA 

31621 JADAYEL AVIATION SAUDI-ARABIEN 

31622 JET AIRLINES JSC KASAKHSTAN 

33768 JP AIR OU ESTLAND 

32238 JUBILANT ENPRO PVT INDIEN 

30724 KAIZEN AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

29503 KSENODOXEIA ELLADOS GRÆKENLAND 

33560 Kenrick Ltd. ISRAEL 

29979 LAO AIRLINES DEN DEMOKRATISKE 
FOLKEREPUBLIK LAOS 

29995 LEXATA GRÆKENLAND 

35265 LINAIR LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

25549 MACEDONIAN AIRLINES GRÆKENLAND 

32732 MCKINLEY CAPITAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

29201 MERPATI NUSANTARA 2 INDONESIEN 

1099 MIL GREECE GRÆKENLAND 

21948 MINAIR DEN CENTRALAFRIKANSKE 
REPUBLIK 

33733 MOJO AVTN INC/N818LK BRASILIEN 

40473 N.Z. VOYAGES FRANKRIG 
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GRÆKENLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

35475 NORDSTAR AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

34624 OLYMPIC AIR GRÆKENLAND 

24067 ORASCOM EGYPTEN 

21711 ORENBURG AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

22404 OXY USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

2055 Olympic Airlines GRÆKENLAND 

f11496 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: N517AF AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11522 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: PPBIR BRASILIEN 

30316 PAKISTAN STATE PAKISTAN 

37162 PALADIN ENERGY LTD AUSTRALIEN 

24760 PALESTINIAN AIRLINES DET BESATTE PALÆSTINENSISKE 
OMRÅDE 

22981 PALMYRA AVIATION LTD GRÆKENLAND 

27002 PARADISE AVTN GRÆKENLAND 

34445 PEBUNY LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28119 POLISH MORSKI POLEN 

34853 PORT SIVIL HAVACILIK TYRKIET 

32308 PRIVILIGE JET AIRL. JORDAN 

33252 PROFLIGHT COMM. SVCS ZAMBIA 

35750 QUICK FLIGHT LIMITED INDIEN 

30685 REFUSE EQUIPMNT MFTG SAUDI-ARABIEN 

35603 ROSTVERTOL-AVIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

23672 RUSSIAN SKY AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

9012 S & K BERMUDA LTD BERMUDA 

37342 SAFARILINK KENYA 

33531 SEMEYAVIA JSC KASAKHSTAN, KIRGISISTAN 

36327 SEVEN X AVIATION MONTENEGRO 
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GRÆKENLAND 
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tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

32636 SHORT STOP JET CHARTER AUSTRALIEN 

34496 SIKORSKY AIRCRAFT 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

29176 SINCOM AVIA UKRAINE 

32837 SKOL AIRLINE DEN RUSSISKE FØDERATION 

31109 SKY EXPRESS GREECE GRÆKENLAND 

31806 SKY WINGS AIRLINES GRÆKENLAND 

40134 SKYGREECE AIRLINES GRÆKENLAND 

25475 THAI FLYING SERVICE THAILAND 

31819 TRANS AVIATION KUWAIT 

28601 TRAVCO AIR EGYPTEN 

9459 UNIVERSAL AIR LINK AMERIKAS FORENEDE STATER 

38722 VAXUCO VIETNAM 

20044 VERAVIA VERNIKOS GRÆKENLAND 

35002 VERTIR ARMENIEN 

37519 WCC AVIATION INC FILIPPINERNE 

35700 WEM LINES SA GRÆKENLAND 

35842 WORLD HEALING CENT 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

25058 WORLD HEALING CENTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

24805 YAMAL DEN RUSSISKE FØDERATION 

7307 ZAHID TRACTOR SAUDI-ARABIEN 

35716 ZR AVIATION LIBANON  

SPANIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

26560 245 PILOT SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

4648 AERO ANGELES MEXICO 

19709 AERODATA BELGIUM BELGIEN 
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36647 AEROGAL ECUADOR 

29663 AEROLANE ECUADOR 

33221 AEROLINEA PRINCIPAL CHILE 

160 AEROLINEAS ARGENTINA ARGENTINA 

20010 AEROLINEAS TEHUACAN MEXICO 

38432 AEROMASTER DEL PERU PERU 

30520 AEROTAXI LOS VALLES SPANIEN 

2880 AEROVIAS DE MEXICO MEXICO 

29534 AFRIQUE CARGO SERV SENEGAL 

29323 AIR AMDER MAURETANIEN 

24500 AIR COMET S.A. SPANIEN 

9345 AIR EUROPA SPANIEN 

36047 AIR LOGISTICS (LUX) LUXEMBOURG 

22380 AIR NOSTRUM SPANIEN 

39181 AIR ONE AVTN PRIVATE INDIEN 

31681 AIR TRACTOR EUROPE SPANIEN 

736 AIRBUS DEFENCE-SPACE SPANIEN 

38965 AIRBUS HELI ESPANA SPANIEN 

7968 AIRBUS HELICOPTER FRANKRIG 

36793 AIRLEASE CORPORATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

34981 AIRLIFT USA LLP AMERIKAS FORENEDE STATER 

20066 AIRLINK SOUTH AFRICA SYDAFRIKA 

36637 ALBA STAR S.A. SPANIEN 

43337 ALLIANCEJET, LLC DEN RUSSISKE FØDERATION 

32075 ALPEMA & TOURISM SPANIEN 

29581 AMB GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

38970 AMERICAN JET S.A. ARGENTINA 
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SPANIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

31409 AMERICAN KING AIR FE AMERIKAS FORENEDE STATER 

34891 ANDALUS LINEAS AER. SPANIEN 

26796 ANSETT WORLDWIDE AUSTRALIEN 

31725 ANTRAK AIR GHANA GHANA 

21575 ARABASCO AVIATION SAUDI-ARABIEN 

32948 ARKAS S.A. COLOMBIA 

f12734 ASPEN TRADING CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

37408 ASSOCIATED AVTN (2) NIGERIA 

31605 ASTAR (RCH FLIGHTS) AMERIKAS FORENEDE STATER 

9456 AUDELI SPANIEN 

42429 AV. NAVAL GUAYAQUIL ECUADOR 

35532 AVEX AIR TRAINING SYDAFRIKA 

21660 AVIACION COMERCIAL MEXICO 

460 AVIANCA COLOMBIA 

31593 AVIONICA SUVER S.L. SPANIEN 

33149 AVPRO INC (2) AMERIKAS FORENEDE STATER 

32450 AWAIR DET FORENEDE KONGERIGE 

26651 AZUR AIR LLC DEN RUSSISKE FØDERATION 

f10630 Aerolider, S.A. de C.V. MEXICO 

39686 Air Products & Chemicals Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

29159 Airmax, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10332 Astra 136 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11141 Averuca, C.A. DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

f11811 BANK OF UTAH TRUSTEE AMERIKAS FORENEDE STATER 

38654 BARRAGAN MIGUEL MEXICO 

32565 BELLON AVIATION LTD. SCHWEIZ 
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f13938 BEST FLY S.L SPANIEN 

2621 BINTER CANARIAS SA SPANIEN 

32392 BIONIC AVIATION CC SYDAFRIKA 

35545 BRASIL WARRANT BRASILIEN 

f12909 BRISAIR S.A. DET FORENEDE KONGERIGE 

19815 BRISTOW NIGERIA NIGERIA 

f10074 Bank of America, NA AMERIKAS FORENEDE STATER 

38518 Benipaula Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12165 Bradleyville, Ltd AMERIKAS FORENEDE STATER 

31613 C.S.P.SOCIETE MAURETANIEN 

27598 CABO VERDE EXPRESS KAP VERDE 

30834 CANADIAN METRO AIRL CANADA 

38558 CANARIAS AIRLINES SPANIEN 

36213 CANARY FLY S.L. SPANIEN 

35186 CAPITEQ AUSTRALIEN 

23687 CASA AIR SERVICES MAROKKO 

32893 CAVERTON HELICOPTERS NIGERIA 

29796 CETO MARKETING S.A. DET FORENEDE KONGERIGE 

f10706 CI-TEN Leasing Corp. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10567 CITGO Petroleum Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

36279 CLEARSKIES AUSTRALIEN 

38420 COMP. NAT. NAV. SAS FRANKRIG 

37198 CONF. BRASILEIRA BRASILIEN 

36755 CONSORCIO CJPP BRASILIEN 

f11327 COOK CANYON (GP) LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13639 COOPER AIR REPRESENTAÇÃO COMERCIAL LTDA BRASILIEN 

24180 CORP YGNUS AIR S.A. SPANIEN 
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f14711 CORPORACION CASTILLO BERTRAN AMERIKAS FORENEDE STATER 

32284 CORPORATE OIL & GAS NIGERIA 

36833 COYABA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37293 CPC SA AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11342 CSC TRUST CO OF DELAWARE TRUSTEE AMERIKAS FORENEDE STATER 

31491 CSIM AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11870 Caleton Holdings CAYMANØERNE 

32564 Carabo Capital AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12156 CareFusion Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

39988 Cockrell Resources AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11018 Condor Express S.A. ARGENTINA 

f10127 Conforto Empreendimentos e Paricipacoes Ltda BRASILIEN 

f10710 Contessa Premium Foods AMERIKAS FORENEDE STATER 

38519 Corimon CA CAYMANØERNE 

35909 Covington Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

26776 DEAN FOODS AMERIKAS FORENEDE STATER 

37252 DELAWARE GG INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29208 DES R CARGO EXPRESS MAURETANIEN 

35756 DNEST AVIATION MALAYSIA 

3464 DODSON INTERNTL PART AMERIKAS FORENEDE STATER 

33251 DORNIER NIGERIA NIGERIA 

f10136 Dayco Properties Ltd AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12879 EAGLE AIR SERVICES CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

35658 EAST COAST JETS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

8808 EASTMAN KODAK AMERIKAS FORENEDE STATER 

31715 ECUATO GUINEANA (2) ÆKVATORIALGUINEA 

6101 EDELWEISS SUISSE SCHWEIZ 
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37813 EDIFICA 2000 SPANIEN 

f12753 EDINTON HOLDINGS USA INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35209 EHEIM VERWALTUNGS TYSKLAND 

30842 EJS-AVIATION SERVICE BRASILIEN 

35607 ELYSIAN AIRLINES GUINEA 

38631 EMB EQUIPMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39123 EMBRAER COMMERCIAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

39798 EMBRAER SA-COMMERC. BRASILIEN 

f13610 EMSI Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

31186 ENGUIA GEN CE LTDA BRASILIEN 

24823 EUROCONTINENTAL SPANIEN 

26217 EUROPEAN FLYERS SL U SPANIEN 

40052 EVELOP AIRLINES S.L. SPANIEN 

38902 EVOLUTION ASSET MNGT AMERIKAS FORENEDE STATER 

31653 EXEC JET SERVICE (N) NIGERIA 

38423 EXECUFLIGHT INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32736 EXECUTIVE AIR SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

27226 EXECUTIVE AIRLINES SPANIEN 

26852 EXECUTIVE SKYFLEET AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10915 Electric Boat Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

35238 FAIRMONT AVTN COMP SCHWEIZ 

f12978 FATHER & SON AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

18767 FIRST INTL AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

26564 FL Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

35848 FLANA SYDAFRIKA 

38894 FLIGHT PLANS SOLUTI AMERIKAS FORENEDE STATER 

22596 FLIGHTLINE SL SPANIEN 
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38755 FLY540 ANGOLA ANGOLA 

31915 FLYANT SERVICIOS AER SPANIEN 

31970 FLYING FALCON AMERIKAS FORENEDE STATER 

24821 FORMACION AEROFAN SL SPANIEN 

32961 FRAPMAG LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

31564 FUGRO AVIAT CANADA CANADA 

36054 FUJI DREAM AIRLINES JAPAN 

35955 FULUCA INVESTMENTS SYDAFRIKA 

31802 Flo-Sun Aircraft, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

4402 GESTAIR SPANIEN 

f10220 GG Aircraft LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38732 GLOBAL FIVE HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

28586 GO AHEAD INTERNATION BERMUDA 

32506 GOAL VERWALTUNGS (2) TYSKLAND 

30962 GOF AIR SA DE CV MEXICO 

28810 GOLDNER D AMERIKAS FORENEDE STATER 

34043 GRAND CHINA EXPRESS KINA 

28228 GUARDA COSTEIRA GV KAP VERDE 

37447 Ginnaire Rental Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10226 Glass Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11875 H&S Air, LLC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

27295 HAGEL W ØSTRIG 

32525 HARPO INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31805 HARVARD OIL & GAS CANADA 

28012 HAWKAIRE AMERIKAS FORENEDE STATER 

38138 HEBEI AIRLINES LTD KINA 

37568 HELITT LINEAS AEREAS SPANIEN 
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28448 HELVETIC AIRWAYS SCHWEIZ 

31991 HENNIG. SYDAFRIKA 

f11786 HI FLITE INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34338 HISPANIA FLYJET SPANIEN 

28615 HOLA AIRLINES S.L. SPANIEN 

33213 HOLLYWOOD AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31093 HONG KONG EXPRESS HONGKONG SAR 

34316 HYUNDAI COLOMBIA COLOMBIA 

31848 HYUNDAY COLOMBIA COLOMBIA 

35962 I FLY LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

1475 IBERIA SPANIEN 

38329 IBERIA EXPRESS SPANIEN 

25406 IBERWORLD S.A.U. SPANIEN 

25843 ICE BIRD SCHWEIZ 

27097 INAER AV.ANFIBIOS SPANIEN 

1416 INAER HELI.OFF-SHORE SPANIEN 

4470 INDUSTRIAS TITAN SPANIEN 

35945 INSEL AIR ARUBA 

37049 INSULAR CLASS SL SPANIEN 

36530 INTERALIMENT S.A.L. LIBANON 

f12784 INTERNATIONAL AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32557 INTL CONCERTS DE BRITISKE JOMFRUØER 

31816 INTL PRIVATE JET SCHWEIZ 

33401 INTL TRADE HOLDING KUWAIT 

f11397 INVERSIONES LA MESETA C.A. AMERIKAS FORENEDE STATER 

30947 IRS AIRLINES LTD NIGERIA 

29121 ISLAS AIRWAYS SPANIEN 
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39033 ITABIRA AGRO INDUSTR BRASILIEN 

10117 International Lease Finance Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

39179 Inversiones 2 de Marzo S.A. AMERIKAS FORENEDE STATER 

28372 J.W. Childs Associates AMERIKAS FORENEDE STATER 

31247 JAIR SYDAFRIKA 

36363 JEM INVESTMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10912 Jorge Gregorio Perez Compac ARGENTINA 

f10284 Jupiter Leasing Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34608 KAMA AVIATION DEN RUSSISKE FØDERATION 

22691 KAVMINVODYAVIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

32291 KELLY CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

30722 KING AIR & TRAVELS NIGERIA 

22866 KOGALYMAVIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

34665 KUNPENG AIRLINES KINA 

32518 LAI DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

32926 LAN PERU SA PERU 

f12766 LAS EUGENIAS AIRCRAFT HOLDINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

1689 LATAM AIRLINES GROUP CHILE 

34764 LEGACY ACFT HOLDONGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

33087 LEMCO HOLDINGS LTD. BERMUDA 

f10606 LHF Holdings Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

35540 LIBYAN CAA LIBYEN 

37675 LIDER AVIACAO BRASILIEN 

8562 LIDER TAXI AEREO BRASILIEN 

34815 LIFT IRELAND LEASING IRLAND 

32711 LITORANEA LINHAS AER BRASILIEN 
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34783 LLC Nord Wind DEN RUSSISKE FØDERATION 

32253 LTH JET LEASING BRASILIEN 

30440 Lark Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32826 Lewis Aeronautical AMERIKAS FORENEDE STATER 

f14571 Lotca Servicios Integrales S.L. SPANIEN 

f12854 M&N EQUIPMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11439 MACYS CORPORATE SERVICES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32725 MALI AIR EXPRESS MALI 

14376 MARTINEZ RIDAO SPANIEN 

26115 MEDAIR CHARTER SYDAFRIKA 

35494 MENA AEROSPEASE DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

26957 MENAJIAN AMERIKAS FORENEDE STATER 

38791 MENORCA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38507 MERAJ AIR DEN ISLAMISKE REPUBLIK IRAN 

40210 MERCADONA S.A. SPANIEN 

39178 METROPOLITAN AVT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

14322 MEXICANA MEXICO 

39275 MID-SOUTH INV. LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34331 MIKES AIRPLANE RENT2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

1095 MIL SPAIN SPANIEN 

26896 MOBIL NIGERIA 2 NIGERIA 

10262 MONARCH GEN AVIATION SCHWEIZ 

35701 MULTIPROMOTUR S.L. SPANIEN 

f13442 Michigan Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10321 N T Air, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11388 N450JE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32502 NASAIR SAUDI-ARABIEN 
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604 NAYSA SPANIEN 

31792 NHT LINHAS AEREAS BRASILIEN 

f10331 NII Holdings Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

31834 NITA JET AMERIKAS FORENEDE STATER 

39070 NNP HOLDING S/A BRASILIEN 

36142 NOAR LINHAS AEREAS BRASILIEN 

1997 NOMADS AMERIKAS FORENEDE STATER 

32556 NYGREN U SVERIGE 

39746 New Avant Garde Ltd MALTA 

18907 Norman Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

32396 OBODEN IBRU DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35840 OCEANAIR TAXI AEREO BRASILIEN 

24549 ODYSSEY AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

33704 ORIONAIR S.L. SPANIEN 

f11479 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: N142HC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11517 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: N9895 AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11523 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: PPBST BRASILIEN 

f12901 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: PRPSR BRASILIEN 

f11552 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: VTSTV INDIEN 

f11553 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XAATL MEXICO 

f11556 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XABLZ MEXICO 

f12919 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XACMM MEXICO 

f11557 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XACXW MEXICO 

f12920 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XAEAJ MEXICO 

f11559 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XAGMD MEXICO 

f12922 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XAGMO MEXICO 

f11563 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XASKY MEXICO 
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f11528 PAIC PARTICIPAÇÕES LTDA BRASILIEN 

33299 PALM AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35266 PCS Aviation Services, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11164 PDVSA Petroleo S.A. DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

8455 PERSONAL JET FLORIDA AMERIKAS FORENEDE STATER 

35295 PHOENICIA AVIATION LIBANON 

31257 PICK N PAY (2) SYDAFRIKA 

39318 POLICIA FEDERAL BRAZ BRASILIEN 

35542 PORTSIDE INTL LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32241 PRESIDENTIAL(N981BW) AMERIKAS FORENEDE STATER 

32000 PRIVILEGE STYLE SA SPANIEN 

32852 PRIYAN FOUNDATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

32480 PRONAIR AIRLINES SL SPANIEN 

29804 PUNTO-FA SPANIEN 

23017 Perm Airlines DEN RUSSISKE FØDERATION 

34864 Q JETS AVIATION CANADA 

27231 QUANTUM AIR SPANIEN 

33067 RAINBOW AIR DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

12856 RAYTHEON AIRCRAFT DET FORENEDE KONGERIGE 

f11770 REAL WORLD TOURS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26960 RED WINGS CJSC DEN RUSSISKE FØDERATION 

32100 RING AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

23739 ROYAL FLIGHT DEN RUSSISKE FØDERATION 

35605 RPK CAPITAL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34812 RPK CAPITAL MNGT AMERIKAS FORENEDE STATER 

33521 RYJET SPANIEN 
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f13673 Redwings, S.A. de C.V. MEXICO 

23071 S ARGENTINA ARGENTINA 

38250 SAETA SL SPANIEN 

36517 SAICUS AIR S.L. SPANIEN 

25502 SAL EXPRESS SAO TOME OG PRINCIPE 

29057 SANTA BARBARA (2) DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

32602 SANTANA TEXTIL BRASILIEN 

37768 SAPETRO AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

29825 SAS INSTITUTE AMERIKAS FORENEDE STATER 

37164 SASEMAR SPANIEN 

32195 SATA VENEZUELA DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

37785 SDE SA BELGIEN 

36925 SEA SA ARGENTINA 

39149 SEGURANCA TAXI AEREO BRASILIEN 

37250 SENEGAL AIRLINES LTD SENEGAL 

37448 SERIPATRI PARTICIP BRASILIEN 

30674 SEV AEREO POLICIA SPANIEN 

36232 SIENNA CORP SERVICES SCHWEIZ 

34785 SIERRA NEVADA CORP. AMERIKAS FORENEDE STATER 

33719 SKY AIR WORLD AUSTRALIEN 

25929 SKY SERVICES AVTN SPANIEN 

35092 SKYWAY LTD. GEORGIEN 

39712 SOL DEL PARAGUAY PARAGUAY 

11926 SONAIR ANGOLA ANGOLA 

33250 SOSOLISO A/L (2) NIGERIA 

19182 SOTAN BRASILIEN 
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36602 SOUTH AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31632 SOUTH EAST ASIAN FILIPPINERNE 

4298 SPANAIR S A SPANIEN 

28727 SPENAERO AMERIKAS FORENEDE STATER 

31936 SQUADRON AVTN SVCS BERMUDA 

1485 STOCKWOOD V AMERIKAS FORENEDE STATER 

30064 STREAMLINE RUSSIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

27934 SUGAR PINE AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34009 SUNRIDER CORPORATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

33679 SVS AERO COSTA AZAHA SPANIEN 

11309 SWIFTAIR ESPANA SPANIEN 

2638 SWISS AIR AMBULANCE SCHWEIZ 

37862 Starwood Management LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31288 TAG AVTN ESPANA SPANIEN 

34933 TAILWIND AIRLINES TYRKIET 

12249 TAM AVIAÇÃO EXECUTIVA E TÁXI AÉREO S/A BRASILIEN 

22992 TATARSTAN AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

31963 TAXI FLY GROUP SA SPANIEN 

f12830 TDC MANAGEMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35745 TIANJIN AIRLINES KINA 

34310 TIGER AIRCRAFT TRAD. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34198 TITAN AVIATION UAE DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

27626 TRABAJOS AER ESPEJO SPANIEN 

37007 TRABAJOS EXTREMENOS SPANIEN 

35159 TRAMAS TEXTILES SA DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

28247 TRANS AER BOLIVIANA DEN FLERNATIONALE STAT BOLIVIA 
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15453 TRANSAERO AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

34609 TRANSCON INVESTMENTS BRASILIEN 

36589 TRANSP AEREOS XALAPA AMERIKAS FORENEDE STATER 

34330 TRANSPAIS AEREO MEXICO 

22047 TRANSPORTES DEL SUR SPANIEN 

38544 TRIM AIR CHARTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

36812 TRINIDAIR UK LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

29974 TURBOR AIR CARGO (2) SENEGAL 

f12239 Tejria Services Limited, Bermuda BERMUDA 

37642 Termo Norte Energia Ltda BRASILIEN 

34271 UAML AIR CHARTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

24765 UNICASA IND. MOVEIS BRASILIEN 

38903 UNIQUE JET AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

36046 USN AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37185 UTD BANK OF AFRICA NIGERIA 

8705 VER.SCHWEIZ.FLIEGER SCHWEIZ 

35913 VESEY AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29086 VIM AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

35330 VIRCOP JETS S.L. SPANIEN 

38266 VOLOTEA S.L. SPANIEN 

30190 VUELING AIRLINES SPANIEN 

29378 WAMOS AIR, S.A. SPANIEN 

f12705 WCA HOLDINGS III LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36586 WIN WIN SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

36955 WINGS JET LTD MAROKKO 

35259 WORLD WIDE AC FERRY CANADA 

34390 WTORRE S.A. BRASILIEN 
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f10475 Westair Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

35374 XTO ENERGY INC AMERIKAS FORENEDE STATER  

FRANKRIG 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

26915 171JC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11472 2 TS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

24008 223RD FLIGHT UNIT DEN RUSSISKE FØDERATION 

34029 2M EXECUTIVE AVTN DE BRITISKE JOMFRUØER 

12312 35-55 PARTNERSHIP AMERIKAS FORENEDE STATER 

29177 900NB AMERIKAS FORENEDE STATER 

28417 AAK COMPANY BERMUDA 

38065 AAR CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

31724 AAS EUROPE FRANKRIG 

31439 ABC AEROLINEAS SA MEXICO 

28588 ABDULLAH SAID B. SCHWEIZ 

36488 ABSOLUTE AVIATION SYDAFRIKA 

4306 ACCOR SA FRANKRIG 

31934 ACFT MGMT & TRADING DET FORENEDE KONGERIGE 

31617 ACFT SARL 2 LUXEMBOURG 

35097 ACTIFLY FRANKRIG 

30027 ADAM AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

27910 ADVANCED TRAINING SY AMERIKAS FORENEDE STATER 

31600 AELIS AIR SERVICES FRANKRIG 

30943 AERO CAPITAL SAS FRANKRIG 

32371 AERO JET CORPORATE FRANKRIG 

31785 AERO SAINT EXUPERY FRANKRIG 
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22257 AERO SERVICES LF FRANKRIG 

28041 AERO SVC CORPORATE FRANKRIG 

8491 AERO SVC EXECUTIVE FRANKRIG 

26891 AEROGAVIOTA CUBA 

33839 AEROJET MANAGEMENT TYSKLAND 

25901 AEROMAR AIRLINES MEXICO 

33014 AERONEXUS CORP. LTD SYDAFRIKA 

5461 AEROSTOCK FRANKRIG 

30336 AFRIJET AIRLINES(2) NIGERIA 

28604 AFRIQIYAH AIRWAYS LIBYEN 

36823 AGCORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

35102 AGROAIR SAS FRANKRIG 

1769 AIGLE AZUR FRANKRIG 

32481 AIR 26 ANGOLA 

182 AIR AFFAIRES GABON GABON 

186 AIR ALGERIE ALGERIET 

35192 AIR ARABIA MAROC MAROKKO 

28684 AIR ASIA MALAYSIA 

29420 AIR AUSTRAL 2 FRANKRIG 

35175 AIR BOTSWANA CO.BW BOTSWANA 

30592 AIR BURKINA (2) BURKINA FASO 

29815 AIR CAIRO EGYPTEN 

33288 AIR CORPORATE FRANCE FRANKRIG 

38966 AIR COTE D'IVOIRE ELFENBENSKYSTEN 

30879 AIR DECCAN INDIEN 

32290 AIR DIVISION KAZAKH KASAKHSTAN 

227 AIR FRANCE FRANKRIG 
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231 AIR GEFCO FRANKRIG 

35198 AIR GUYANE FRANKRIG 

32175 AIR HORIZON (TOGO) TOGO 

30281 AIR IVOIRE (2) ELFENBENSKYSTEN 

31977 AIR KING JET SCHWEIZ 

32016 AIR LEASING CAMEROUN 

252 AIR MADAGASCAR FRANKRIG 

261 AIR MAURITIUS MAURITIUS 

12060 AIR ND FRANKRIG 

28019 AIR PINK D.O.O. SERBIEN 

24430 AIR PRINT LUXEMBOURG 

31913 AIR SARINA SCHWEIZ 

2564 AIR SENEGAL INTL SENEGAL 

5636 AIR SEYCHELLES SEYCHELLERNE 

26152 AIR SRPSKA BOSNIEN-HERCEGOVINA 

34196 AIR SWIFT LTD. BERMUDA 

25943 AIR TAHITI NUI FRANKRIG 

31078 AIR TURQUOISE SAS FRANKRIG 

12593 AIR VENDEE INVEST FRANKRIG 

34296 AIR WING LTD BELIZE 

2496 AIRBUS OPER. SAS FRANKRIG 

308 AIRBUS SAS FRANKRIG 

24094 AIRBUS TRANSPORT FRANKRIG 

4790 AIRBY FRANKRIG 

38173 AIRCRAFT MGT SVCES BELGIEN 

30562 AIRCRAFT SALE&LEASE LUXEMBOURG 

32884 AIRCRAFT SUPPORT LIBANON 
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31015 AIREDALE ENTERPRISE DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

18045 AIRFLEET CREDIT AMERIKAS FORENEDE STATER 

18982 AIRFLITE AMERIKAS FORENEDE STATER 

36825 AKDN LOGISTIQUE FRANKRIG 

8231 AL ANWAE EST SAUDI-ARABIEN 

36155 AL ATHEER SAUDI-ARABIEN 

28640 AL MISEHAL GROUP SAUDI-ARABIEN 

24197 AL NASSR LTD SCHWEIZ 

30177 AL-GHAZZAWI (N450T) SAUDI-ARABIEN 

27005 AL-GHAZZAWI (N727GG) SAUDI-ARABIEN 

f10019 ALA Services, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

21699 ALCATEL USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

17947 ALENIA AEROSPAZIO ITALIEN 

5117 ALL NIPPON AIRWAYS JAPAN 

32632 ALLJETS CAPITAL AVV DEN RUSSISKE FØDERATION 

f11476 ALN (BERMUDA) LTD BERMUDA 

32601 ALPHA CHARLIE AMERIKAS FORENEDE STATER 

35733 ALPHA GOLF AVIATION MONACO 

34201 ALPHA STAR AVTN SVCS SAUDI-ARABIEN 

38428 ALPHALAND CORP. FILIPPINERNE 

37317 ALPIN SKYJETS LTD SCHWEIZ 

26287 ALTONA SCHWEIZ 

2987 ALTRIA CLIENT SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

35920 ALWAFEER AIR SAUDI-ARABIEN 

38876 AMAC AEROSPACE SG SCHWEIZ 

35837 AMER GROUP EGYPTEN 

f836 AMERICAN EAGLE AMERIKAS FORENEDE STATER 
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34234 AMERICAN ELECTRIC AMERIKAS FORENEDE STATER 

40684 AMERICAN FLYING JET AMERIKAS FORENEDE STATER 

8928 AMERICAN HOME PROD AMERIKAS FORENEDE STATER 

25806 AMERIDAIR FRANKRIG 

f12696 AML LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32857 ANCFCC MAROKKO 

32747 ANGODIS ANGOLA 

34393 ANISTANTE HOLDING CYPERN 

38913 ANTARES AGROPECUARIA BRASILIEN 

30530 AOSKY CORPORATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

984 APACHE AVIATION FRANKRIG 

6188 APEX OIL COMPANY, INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10036 APiGroup, Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

34185 AQUARIUS AVIATION CAYMANØERNE 

37878 ARG SA BRASILIEN 

37184 ARGENTRE ENTERPRISE BRASILIEN 

406 ARKIA ISRAEL AL ISRAEL 

28382 ARMAVIA AVIACOMPANY LLC ARMENIEN 

20337 ARTEMIS S.A. FRANKRIG 

29210 ASECNA (SENEGAL) SENEGAL 

8624 ASHMAWI AVIATION SPANIEN 

27518 ASL AIRLINES FRANKRIG 

22135 ATLANTA JET AMERIKAS FORENEDE STATER 

10047 ATLANTIQUE AIR ASS FRANKRIG 

30506 ATLAS BLUE MAROKKO 

9002 ATR (AVIONS DE TR) FRANKRIG 

36380 AVANGARD AVTN LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 
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17951 AVDEF FRANKRIG 

34589 AVEL BRAO FRANKRIG 

33558 AVIA TREASURY GMBH ØSTRIG 

29467 AVIALAIR FRANKRIG 

35748 AVIAMARKET LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

f11782 AVIATION ASSOCIATES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29399 AVIATION CAPITAL GRP AMERIKAS FORENEDE STATER 

26160 AVIATION CMP CANADA 

38193 AVIATION HORIZONS SAUDI-ARABIEN 

34340 AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38085 AVIATION LINK SAUDI-ARABIEN 

33992 AVIATION PARTNERS 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

38198 AVIATRAX LUXEMBOURG 

25574 AVIENT AVIATION ZIMBABWE 

34211 AVIJET UK LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

43651 AVIMAXX BAHRAIN 

36345 AVIONAC FRANCE FRANKRIG 

23721 AVIREX GABON 

43345 AVIRO AIR RUMÆNIEN 

33168 AVTEX AIR SERVICES AUSTRALIEN 

31420 AWSAJ AVIATION SVCS LIBYEN 

27710 AXIS AIRWAYS FRANKRIG 

36972 AZUL LINHAS AEREAS BRASILIEN 

f10002 Act Two, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

39565 Adams Office LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32610 Aerorio Taxi Aereo BRASILIEN 

30304 Air Caraibes FRANKRIG 
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f2003 Air Century DEN DOMINIKANSKE REPUBLIK 

10054 Air Corsica FRANKRIG 

f12199 Air Fleet Operations Limited DET FORENEDE KONGERIGE 

36010 Alpha Jet (Alabama) AMERIKAS FORENEDE STATER 

f791 Amerijet International Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10726 Arcadia Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

22917 Arlington Aircraft of Nevada LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10038 Au Revoir Air AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10059 Avenue Distribuidora de Veiculos Ltda BRASILIEN 

f10060 Aviation 604 AG SCHWEIZ 

f10061 B H Aviation Ltd AMERIKAS FORENEDE STATER 

34289 B2 FLIGHT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37896 BAM AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

22230 BANCO SAFRA SA BRASILIEN 

12083 BANGKOK AIRWAYS THAILAND 

23830 BB AVIATION INC. SCHWEIZ 

28129 BCA-BUSINESS FRANKRIG 

37668 BEIJING AIRLINES CO KINA 

37358 BEIJING CAPITAL KINA 

27140 BEK AIR KASAKHSTAN 

35267 BELL FINANCIAL CORP DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

7723 BELL TEXTRON AMERIKAS FORENEDE STATER 

28608 BERGAIR SCHWEIZ 

36116 BEST AERO HANDLING DEN RUSSISKE FØDERATION 

32888 BEST AVIATION LTD BANGLADESH 

35950 BF JET AIR GHANA 
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27458 BHG FLIGHTS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32788 BISMILLAH AIRLINES BANGLADESH 

26292 BIZAIR LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

25627 BLUE HERON AVIATION SCHWEIZ 

36583 BLUE HORIZON INV. CAYMANØERNE 

28677 BLUE LINE FRANKRIG 

33691 BONEL MARKETING S.A. SCHWEIZ 

25099 BOOGIE PERFORMANCE FRANKRIG 

30550 BOSNIA AIRLINES BOSNIEN-HERCEGOVINA 

35724 BRASIF SA BRASILIEN 

34276 BRASS BOX LTD CYPERN 

34825 BRASSBOX UKRAINE 

21446 BREITLING SCHWEIZ 

38488 BRISTOW AUSTRALIA AUSTRALIEN 

8153 BRUME FRANKRIG 

32896 BUMI RESOURCES DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

36301 BUQUEBUS ARGENTINA 

32260 BUREAU POLICE AERO. FRANKRIG 

35325 BURGAN K KUWAIT 

31315 BURMESTER OVERSEAS DE BRITISKE JOMFRUØER 

34152 BUSI JET INTL. SCHWEIZ 

32630 BUSINESS AVIATION 2 CONGO 

32497 BUSINESS AVIATION LG BELGIEN 

f2008 BVI Airways DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10079 Beach Capital Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10082 BelAir Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11004 Billion Mark Ltd. HONGKONG SAR 
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f10878 Blue Vista, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10647 Bolloré SA FRANKRIG 

f10834 Boulder Aviation Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12751 C & S AVIATION LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

38938 C.A.GROUP LTD DE BRITISKE JOMFRUØER 

5988 C.T.T.A. MAROKKO 

37649 CALEDONIAN HEL. LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36413 CALILA INVEST. BRASILIEN 

32578 CALVIN KLEIN STUDIO AMERIKAS FORENEDE STATER 

31994 CANADIAN NAT RAILWAY CANADA 

37106 CAOA MONTADORA BRASILIEN 

28583 CAPELINK ESTABLISH. SCHWEIZ 

9122 CARTIER EUROPE NEDERLANDENE 

34144 CASAM SARL FRANKRIG 

8921 CASINO ADVANCED TECH FRANKRIG 

37372 CELINA AVIATION LTD SCHWEIZ 

f12811 CENTER AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29635 CENTRAL MANAGMT SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

36944 CERTECO ENGINEERING ØSTRIG 

26842 CFPR FRANKRIG 

20711 CGTM FRANKRIG 

37115 CHAD GOVERNMENT TCHAD 

29049 CHC HELICOPTERS INTL CANADA 

29834 CHINA CARGO AIRLINES KINA 

12141 CHINA EASTERN KINA 

31087 CHURCHILL AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31221 CHURCHILL FINANCE FRANKRIG 
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40109 CHURCHILL SERV NIGERIA 

37193 CLEAR SKY ASSOCIATES TAIWAN 

f11398 CLEVELAND PEAK LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35400 CLUB 17 S.A. DEN RUSSISKE FØDERATION 

38305 CLUB PREMIER LTD SCHWEIZ 

36701 COMFORT JET AVT DET FORENEDE KONGERIGE 

4796 COMILOG GABON 

f826 COMMANDEMENT DU TRANSPORT AERIEN MILITAIRE 
Français 

FRANKRIG 

38652 COMORES AVIATION MADAGASCAR, COMORERNE, 
REUNION 

28584 COMPANY TAWIQ SCHWEIZ 

6535 CONSOLIDATED CONTRTS DET FORENEDE KONGERIGE 

8338 COPLEY NEWSPAPERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

6369 CORSAIR FRANCE FRANKRIG 

12219 COX ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

31073 CP MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

35062 CPI AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38602 CREDIT SUISSE SCHWEIZ 

3513 CROWN EQUIPMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

862 CUBANA CUBA 

38593 Cedel International Investments, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

31812 Cephalon AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10556 Challenger Management LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13215 Cobalt Resources, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10128 Corporate Flight Alternatives, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

31577 D & D AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

27974 DAALLO AIRLINES 2 DJIBOUTI 

21.2.2017 L 43/59 Den Europæiske Unions Tidende DA    



FRANKRIG 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

33242 DALCAM LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31467 DALIA AIRLINES LUXEMBOURG 

3932 DALLAH ALBARAKA JORDAN 

34168 DARTE HOLDINGS DEN RUSSISKE FØDERATION 

18972 DASSAULT AVIATION FRANKRIG 

1058 DASSAULT FALCON SERV FRANKRIG 

37864 DDA AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31582 DE ROUBIN JEAN FRANKRIG 

32809 DEAN PHILLIPS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

11638 DECAUX FRANKRIG 

35752 DECCAN CARGO INDIEN 

35353 DELMUN AVIATION SVCS BAHRAIN 

27665 DIAMAIR SCHWEIZ 

32494 DIEXIM EXPRESSO AV. ANGOLA 

35356 DISTANT HORIZON ISRAEL 

22389 DOUANES FRANCAISES FRANKRIG 

38450 DSF FLUGZEUGPORTFOLI TYSKLAND 

24571 DSWA AMERIKAS FORENEDE STATER 

31133 DUNMORE HOMES AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10134 Dankjold Reed Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27183 Dartswift Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

1139 Dassault falcon jet AMERIKAS FORENEDE STATER 

35657 Dédalus Administração e Participações Ltda. BRASILIEN 

f2005 Dominican Republic Air Force DEN DOMINIKANSKE REPUBLIK 

7028 Dow Chemical Company, the AMERIKAS FORENEDE STATER 

35705 EAGLE AVIATION EUROP FRANKRIG 

35820 EAGLES AVTN MGNT DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 
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9703 EARTH STAR AMERIKAS FORENEDE STATER 

31743 EAST STAR AIRLINES KINA 

34303 EASTINDO INDONESIEN 

2850 EASYJET SWITZERLAND SCHWEIZ 

32591 EBONY SHINE CAYMANØERNE 

29279 ECUATORIAL CARGO ÆKVATORIALGUINEA 

31985 EGYPT JET AVIATION EGYPTEN 

f12482 EIGER JET Ltd BERMUDA 

25120 ELBRUS-AVIA AIR ENT. DEN RUSSISKE FØDERATION 

23028 ELI'S BREAD AMERIKAS FORENEDE STATER 

1013 EMERSON ELECTRIC AMERIKAS FORENEDE STATER 

22291 ENAC France FRANKRIG 

37188 ENEX AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36295 ENHANCE AERO FRANKRIG 

38636 ENHANCE AERO GROUPE FRANKRIG 

32775 EQUAFLIGHT SERVICE CONGO 

34778 EQUAJET CONGO 

32084 ÆKVATORIALGUINEA ÆKVATORIALGUINEA 

f2000 EU Airways IRLAND 

30005 EURL JC DARMON FRANKRIG 

34293 EURO EXEC Aviation Services LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

35725 EURO JET INTL LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

f10181 EWA Holdings LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32827 EXEC JET SOLUTIONS AMERIKAS FORENEDE STATER 

36448 EXECUTIVE AIRSHARE AMERIKAS FORENEDE STATER 

39348 EXECUTIVE AUTHORITY LIBYEN 

28587 EXECUTIVE JET A/C CAYMANØERNE 
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25073 EXECUTIVE JET CHRTR TYSKLAND 

26060 EXECUTIVE WINGS HE EGYPTEN 

31131 EXPRESS CAMEL SAUDI-ARABIEN 

f10175 Emax Oil Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

f2004 Estelar DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

35173 F & L AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

34313 FA 116 OU FA 137 INC SCHWEIZ 

15665 FAL HOLDINGS ARABIA SAUDI-ARABIEN 

25553 FALCON AIR EXPRESS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12819 FALCON AIRCRAFT LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31310 FARNER AIRWINGS SCHWEIZ 

39047 FASTJET TANZANIA DEN FORENEDE REPUBLIK 
TANZANIA 

37429 FAYCROFT FINANCE CO. DE BRITISKE JOMFRUØER 

15911 FC AVIATION FRANKRIG 

1147 FEDERAL EXPRESS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12735 FG AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10191 FHC Flight Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28540 FIA (PARIS) FRANKRIG 

34669 FIREFLY MALAYSIA 

32846 FIRST COMMERCIAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

38268 FIRST MANDARIN B.A KINA 

38238 FIRST RESERVE CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

37747 FJ20-166, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31665 FLEET INT AVTN & FIN DET FORENEDE KONGERIGE 

35764 FLEET MGT AIRWAYS SA SCHWEIZ 

21504 FLICAPE PTY LTD SYDAFRIKA 
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8542 FLIGHT LEVELS AMERIKAS FORENEDE STATER 

27942 FLIGHTEXEC CANADA 

31640 FLIGHTINVEST LUXEMBOURG 

33626 FLY 18 SCHWEIZ 

30372 FLY AIR SA FRANKRIG 

28511 FLY EXEC LIBANON 

30136 FLYBABOO SCHWEIZ 

30343 FLYING BIRD FRANKRIG 

29223 FLYING FINN OY FINLAND 

31775 FLYING M AMERIKAS FORENEDE STATER 

33632 FLYMEX MEXICO 

39563 FMS-FLEET MGT.SERV. FRANKRIG 

31116 FOCUS AIR USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

32322 FORTUNE AIR SYDAFRIKA 

29147 FOX AVIATION CANADA CANADA 

f12777 FRANKLIN LAKES ENTERPRISES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11353 FRC HOLDING INC V AMERIKAS FORENEDE STATER 

35426 FTC CONSULTING AG SCHWEIZ 

2804 FUTURA FINANCES FRANKRIG 

27867 FUTURE ELECTRONICS CANADA 

f12240 Falconwing Limited Bvi DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10194 Fjet Management, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10203 Fletcher Jones Management Group AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11426 G & L AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

32621 GABON AIRLINES GABON 

36117 GAETAIR SARL SCHWEIZ 

38839 GAFTREN INVESTMENTS DE BRITISKE JOMFRUØER 
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31746 GALAXY AIRLINES JAPAN 

36630 GEM AVIATION AVV DET FORENEDE KONGERIGE 

34971 GEORGETOWN INTERSTAT AMERIKAS FORENEDE STATER 

23693 GEORGIAN AIRWAYS GEORGIEN 

35885 GEORGIAN STAR GEORGIEN 

32233 GIE-ODER FRANKRIG 

22850 GIORI ROBERTO MONACO 

31182 GIOSTYLE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38481 GIS AVIATION A.V.V. CYPERN 

37097 GIV-SP AIR SERVICE DEN RUSSISKE FØDERATION 

f11804 GLOBAL CHALLENGER LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30539 GLOBAL FLIGHT SRVS AMERIKAS FORENEDE STATER 

32997 GLOBAL JET INTL AUSTRALIEN 

f12170 GOLD EAGLE LTD BERMUDA 

32508 GOUGH AVIATION SYDAFRIKA 

22767 GOVERNMENT AIR TRANS NAMIBIA 

22659 GOVERNMENT MONTENEGR MONTENEGRO 

f11352 GREAT BUY INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32749 GUINEA ECUATORIAL ÆKVATORIALGUINEA 

f12104 GWI ASSET MANAGEMENT S.A. BRASILIEN 

f11448 GYPSY BABY LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38975 GYRO AIR LTD NIGERIA 

f10223 Glacial Energy AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12244 Golden Medal Limited Bvi DE BRITISKE JOMFRUØER 

31947 HAGONDALE LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

31731 HALCYONAIR KAP VERDE 

5362 HALLIBURTON AMERIKAS FORENEDE STATER 

21.2.2017 L 43/64 Den Europæiske Unions Tidende DA    



FRANKRIG 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

37326 HASHIM BIN SAID SAUDI-ARABIEN 

33959 HASSANCO S.A. SCHWEIZ 

10105 HAWKER PACIFIC PTE SINGAPORE 

33342 HEAVYLIFT CONGO CONGO 

37863 HELICONIA LS FRANKRIG 

36756 HELICONIA PALMAIR MAROKKO 

f11024 HENDRICK MOTORSPORTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

36374 HERMES EXECUTIVE DE BRITISKE JOMFRUØER 

37523 HIGH PERFORMANCE 100 SCHWEIZ 

21365 HILL-ROM AMERIKAS FORENEDE STATER 

38899 HOLLYFRONTIER PAY. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38750 HOLYPEAK PROPRIETARY AUSTRALIEN 

39317 HOP! FRANKRIG 

26897 HOP-AIRLINAIR FRANKRIG 

38904 HS AIR FINANCE LLC BRASILIEN 

37195 HS Air Finance BRASILIEN 

f11464 HYPERION AIR INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10794 Hagadone Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f1434 Horta, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37170 Hospitalizacion Clinico C.A. AMERIKAS FORENEDE STATER 

24848 ICEC TOUR SPOL TJEKKIET 

37906 ID AIR FRANKRIG 

39137 IFG — INTL FIN. GRP SCHWEIZ 

21442 IGN INST GEO NAT LF FRANKRIG 

29661 IKAROS AVIATION AVV UKRAINE 

36740 IMD AIRWAYS SPANIEN 

32492 INDIA FLYSAFE AVTN INDIEN 
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33071 INDUSTR. AERONAUTICA COLOMBIA 

36832 INDUSTRY EAST EUROPE SCHWEIZ 

33559 INDYCAR AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

30427 INFINIT AIR SPANIEN 

34222 INLOGS INTERNATIONAL IKKE OPLYST 

33654 INTER AMERICAN ANGOLA 

23792 INTERCON USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

31081 INTERFACE OPS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31965 INTERGLOBE AVTN LTD INDIEN 

37561 INTL GAMING TECH AMERIKAS FORENEDE STATER 

32524 INVESTAVIA KASAKHSTAN 

f11248 IP Aviation L.P. CANADA 

f12706 ISLAND PARK AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33890 ISLENA INVERSIONES HONDURAS 

21879 ISRAIR AIRLINES & TOURISM LTD ISRAEL 

30038 IXAIR FRANKRIG 

37780 Inversiones Davanic COLOMBIA 

f10263 Ithaca LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28006 JAPAT SCHWEIZ 

31296 JAZEERA AIRWAYS KUWAIT 

32986 JBS CONSULTING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31772 JCAS SCHWEIZ 

26998 JDP FRANCE FRANKRIG 

26479 JET 2000 DEN RUSSISKE FØDERATION 

30713 JET AVIATION AG SCHWEIZ 

30385 JET AVIATION FZCO DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

26911 JET BLUE AIRWAYS AMERIKAS FORENEDE STATER 
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37719 JET CONNECTIONS DET FORENEDE KONGERIGE 

32217 JET CRUISING LUXEMBOURG 

34614 JET DIRECT AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

33015 JET MANAGEMENT SA SCHWEIZ 

33769 JET ONE JSC KASAKHSTAN 

32848 JET PREMIER ONE SCHWEIZ 

38174 JET XPRESS ELFENBENSKYSTEN 

31581 JET4YOU MAROKKO 

31137 JETS RENT AVTN FRANKRIG 

38847 JETSTAR JAPAN JAPAN 

f12768 JIMMIE JOHNSON RACING II INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29395 JR EXECUTIVE LIBANON 

f10277 Jereissati Participacoes S/A BRASILIEN 

f13613 Jet Select LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

6510 KALAIR LTD. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34887 KALDERON LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

28504 KARTHAGO AIRLINES TUNESIEN 

34348 KARTHAGO PRIVATE JET TUNESIEN 

38123 KAS CORPORATION LTD. LIBANON 

30709 KAZAVIA KASAKHSTAN 

32381 KB HOME AMERIKAS FORENEDE STATER 

29190 KBBD AMERIKAS FORENEDE STATER 

35242 KNIGHT AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34843 KOSTAR AIRLINES REPUBLIKKEN KOREA 

35727 KREDEL INTERNATIONAL DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10290 KW Flight, LLC/Central Missouri Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12041 Key Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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37923 LA AVIATION SCHWEIZ 

40758 LA COMPAGNIE FRANKRIG 

1971 LABORATOIRE ASL FRANKRIG 

30455 LAS VEGAS JET AMERIKAS FORENEDE STATER 

33111 LAYAN INTL. DE BRITISKE JOMFRUØER 

30595 LEACH CAPITAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

2816 LEGENDAIR LTD. SCHWEIZ 

13358 LIBYAN AIR CARGO LIBYEN 

26342 LIGNES AER. CONGO. CONGO 

4489 LIMITED BRANDS SERVICE COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

f904 LINEAS AEREAS SUDAMERICANAS COLOMBIA 

25272 LOTUS AIR EGYPTEN 

33450 LOV'AIR AVIATION FRANKRIG 

24211 LOWA LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

28079 LOYD'S BUSINESS JETS POLEN 

f10303 LR Enterprises Management LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37092 LUIS FUENMAYOR AMERIKAS FORENEDE STATER 

31034 LUKOIL-AVIA SWISS SCHWEIZ 

29070 LUXFLIGHT EXECUTIVE LUXEMBOURG 

7764 LVMH SERVICES FRANKRIG 

37071 LX AVIATION (SPV)LTD DE BRITISKE JOMFRUØER 

19696 LYRECO FRANKRIG 

f11360 LYS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10875 Layla Jet BERMUDA 

f13333 Ligon Air LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10304 Luciano Antonio Zogbi BRASILIEN 

39587 M-EDIA AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 
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33834 M. SQUARE AVIATION BERMUDA 

34423 MACAU JET INTL KINA 

29993 MAG AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

26383 MAGIC CONDOR LTD BERMUDA 

f11359 MAGIC JOHNSON ENTERTAINMENT INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34992 MAINSAIL TRADING 93 SYDAFRIKA 

32078 MALIBU CONSULTING AMERIKAS FORENEDE STATER 

34975 MALU AVIATION CONGO 

23021 MANAG'AIR FRANKRIG 

34019 MANO RIVER AMERIKAS FORENEDE STATER 

1824 MARIN FRANKRIG 

37003 MARITIME INVESTMENT MONACO 

1976 MARITIME INVESTMENT AND SHIPPING CO. LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

36263 MAROC TELECOM MAROKKO 

1831 MARTIN BAKER DET FORENEDE KONGERIGE 

32707 MASC AIR LTD CAYMANØERNE 

27014 MASTERJET SWITZ. SCHWEIZ 

34840 MASWINGS SDN. BHD. MALAYSIA 

40818 MATRIX AVIATION 650 DET FORENEDE KONGERIGE 

33238 MAURITANIA AIRWAYS MAURETANIEN 

37893 MAURITANIE AIRLINES MAURETANIEN 

31978 MAXWELL AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27863 MAYES JOHN AMERIKAS FORENEDE STATER 

43460 MAZEN SHALABI SAUDI-ARABIEN 

f12986 MB AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30315 MCKINLEY ACFT HLDNG AMERIKAS FORENEDE STATER 

31545 MDA SAS FRANKRIG 
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31140 ME LEASING AMERIKAS FORENEDE STATER 

1855 MEA AIR LIBAN LIBANON 

38759 MEGA GLOBAL AIR MALDIVERNE 

9689 MELVIN SIMON & ASSOCIATES, INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

21443 METEO-FRANCE FRANKRIG 

f10316 MFP Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28986 MHS AVIATION SDN BHD MALAYSIA 

37403 MIAMI FERRY CONTRACT AMERIKAS FORENEDE STATER 

36859 MIDAS AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

29971 MIDDLE EAST JET SVCS LIBANON 

617 MIL BRAZIL BRASILIEN 

702 MIL CANADA CANADA 

36031 MIL ECUADOR AIRFORCE ECUADOR 

1098 MIL FRANCE FRANKRIG 

1800 MIL MALAYSIA MALAYSIA 

34821 MILLETREIZE FRANKRIG 

26724 MILLION AIR SALT LAK AMERIKAS FORENEDE STATER 

35609 MINISTRY DEF SLOVENI SLOVENIEN 

36033 MISH AVIATION SVCS GHANA 

31556 MISTRAL AEREO CANADA 

31331 MITRE AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

38259 MOHAMED BEKKALI MAROKKO 

35060 MOISEEV ALEX MONACO 

35455 MONT BLANC AVIATION BERMUDA 

38782 MONTEBELLO LTDA BRASILIEN 

32755 MONTROSE GLOBAL DET FORENEDE KONGERIGE 

7058 MORRIS COMMUNICATION AMERIKAS FORENEDE STATER 
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34441 MOSCOW HELICOPTER DEN RUSSISKE FØDERATION 

f11405 MOSS JERONE S TRUSTEE AMERIKAS FORENEDE STATER 

35975 Macbens Patrimonial Ltda UNGARN 

f14311 Malridge Investments Ltd. DE BRITISKE JOMFRUØER 

f13614 Mark Anthony Group Inc CANADA 

f10420 Marmalade Skies LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30280 Marsico Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12655 Mass Jet Lease FILIPPINERNE 

f10313 Mendota Aircraft Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

24019 Mid East Jet SAUDI-ARABIEN 

28010 Mondoil AMERIKAS FORENEDE STATER 

31770 N304RJ AMERIKAS FORENEDE STATER 

32270 N349BA AMERIKAS FORENEDE STATER 

32370 N72RK AMERIKAS FORENEDE STATER 

f1000 NAM AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 

31025 NATASCHA ESTABLISHMENT DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

26668 NATIONAL AIR SERVICE SAUDI-ARABIEN 

28966 NATIONAL AVIATION 2 EGYPTEN 

34727 NATIONAL CITY COMM AMERIKAS FORENEDE STATER 

38371 NAVINTAIR INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31097 NEBULA LTD. BERMUDA 

38228 NEGRI IMMOBILIARE ITALIEN 

32424 NEW AXIS AIRWAYS FRANKRIG 

34651 NEW CAIRO REAL EST EGYPTEN 

32626 NEWCASTLE AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

35373 NEXT GENERATION VENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

38125 NEXUS FLT OPS SVCS SAUDI-ARABIEN 
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20855 NIGERIAN POLICE NIGERIA 

35941 NILE AIR EGYPTEN 

31199 NISSAN NTH AMERICA AMERIKAS FORENEDE STATER 

32959 NOFA AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

32963 NORDEX AIR DEN RUSSISKE FØDERATION 

38103 NORTH STAR AVTN LTD SCHWEIZ 

10326 NOUVELAIR TUNISIE TUNESIEN 

33212 NPM MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

36629 NW NORDWEST SCHWEIZ 

22190 NWT AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32861 NY JETS TRANSPORTER BERMUDA 

f12094 Naja Locação Empresarial LTD BRASILIEN 

34415 Nomad Aviation SCHWEIZ 

31264 O AIR FRANKRIG 

30908 OCANA ASSETS LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

38509 ODYSSEE JET SA LUXEMBOURG 

12316 OFTC.Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

28984 OLDBURY HOLDINGS DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35132 OMEGA VII FRANKRIG 

34603 OMYA INTERNATIONAL SCHWEIZ 

30957 ONE THIRTY NINE LUXEMBOURG 

36166 ONEXP DANMARK 

32311 OPENSKIES FRANKRIG 

31341 ORIENT GLOBAL AVTN SINGAPORE 

36943 ORION AIR GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

28050 OUTFITTER AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

4139 OYONNAIR FRANKRIG 

21.2.2017 L 43/72 Den Europæiske Unions Tidende DA    



FRANKRIG 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

29465 Oakmont Holdings, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10340 Oakwood Books, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

31395 Outpost International, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32859 Ovlas sa NIGERIA 

f11748 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: 5YJLF KENYA 

f11755 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: GGJMB DET FORENEDE KONGERIGE 

f11525 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: PRAGP BRASILIEN 

f12903 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: PRROZ BRASILIEN 

f12918 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XACHE MEXICO 

25856 PACE CARGO ENTERRP AMERIKAS FORENEDE STATER 

31966 PALMAIR AVIATION MAROKKO 

38406 PARADOX BIRDS AMERIKAS FORENEDE STATER 

26289 PARAFFIN AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

36994 PEABODY ENERGY AMERIKAS FORENEDE STATER 

38284 PEACH AVIATION JAPAN 

35524 PETRO AIR LIBYEN 

34403 PHEEBE LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

33969 PHENOMAIR FRANKRIG 

32252 PLANET AVIATION UU DEN RUSSISKE FØDERATION 

f11455 PLEASANT AIRCRAFT LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

2176 PPG INDUSTRIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38693 PREMIAIR (WI) 2 INDONESIEN 

32060 PREMIER AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

36197 PRESTIGE JET JORDAN JORDAN 

35261 PRESTOIL SAS FRANKRIG 

35401 PRINCESS AVIATION DT TUNESIEN 

4095 PRIVATAIR SCHWEIZ 
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24429 PRIVATAIR SA PORTUGAL 

35093 PRIVATE JETS LUXEMB. LUXEMBOURG 

32346 PROFRED PARTNERS LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

36931 PSD FRANKRIG 

f11206 PVM Management LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10350 Pacific Coast Feather Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

30188 Pacific Connection Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36039 Paradox Security Sys CANADA 

29691 Pinnacle Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12236 Power Ease Investments Limited BVI DE BRITISKE JOMFRUØER 

31595 Premier Aviation DEN RUSSISKE FØDERATION 

28189 Proair charter TYSKLAND 

22432 QATAR AMIRI FLIGHT QATAR 

38078 QUEST TRADING, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

1427 RAININ AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

36817 RCR JETS AG SCHWEIZ 

f11026 RD HUBBARD ENTERPRISES INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34087 REAL EXECUTIVE GMBH SCHWEIZ 

37695 REAL FLY SARL MAROKKO 

31655 REATEX INVEST DE BRITISKE JOMFRUØER 

2232 REGOURD AVIATION FRANKRIG 

30061 REIMS AVIATION IND FRANKRIG 

23719 RIDA AVIATION LTD BERMUDA 

f10973 RJ CORMAN Aviation Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34680 RJH ADVISORY AMERIKAS FORENEDE STATER 

31630 RJM AVIATION TCHAD 

32627 RNW ENTERPRISES, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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30374 RONSO SA DE CV MEXICO 

31808 ROTOR TRADE 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

31026 ROUST TRADING DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

36887 ROUTE 450 INVESTMENT BRASILIEN 

27737 ROXBURY TECHNOLOGIES SCHWEIZ 

258 ROYAL AIR MAROC MAROKKO 

37548 RSR-614RD AMERIKAS FORENEDE STATER 

35879 RUBICON AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

35828 Related Companies AMERIKAS FORENEDE STATER 

f14565 Retraite Verte Limited DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10385 Rex Realty Co AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10387 Rio Bonito Comunicacao Ltda BRASILIEN 

f10391 Roux Investment Mngt Co AMERIKAS FORENEDE STATER 

22656 S EGYPT EGYPTEN 

22439 S ALGERIE ALGERIET 

13351 S BURKINA FASO BURKINA FASO 

22442 S CONGO D.R. (KIN) CONGO 

22575 S DJIBOUTI DJIBOUTI 

22426 S GABON GABON 

32125 S GAMBIA (2) GAMBIA 

22438 S MONACO MONACO 

22524 S NIGERIA NIGERIA 

22576 S SENEGAL SENEGAL 

22977 S TCHAD TCHAD 

33152 SAAD AIR LTD BAHRAIN 

22756 SABRINA FISHERIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38042 SABY FINANCE DEN RUSSISKE FØDERATION 
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27640 SAESA SPANIEN 

f11791 SAF FLIGHT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37497 SAFEGUARD SOLUTIONS ARUBA 

34967 SAINTEX AERO SARL FRANKRIG 

25946 SALEM AVIATION SAUDI-ARABIEN 

f2007 SAP Air (Servicios Aéreos Profesionales, S.A) DEN DOMINIKANSKE REPUBLIK 

5373 SATENA COLOMBIA 

36114 SAUCAR LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

5432 SAUDI OGER SAUDI-ARABIEN 

30067 SAVENCIA BELGIEN 

20462 SBD BRETONNE DEVELOP FRANKRIG 

31959 SBM GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

32560 SCD BV NEDERLANDENE 

28744 SCHREINER CAMEROUN CAMEROUN 

31358 SCM ARUBA A.V.V. ARUBA 

32411 SCOTTS MIRACLE-GRO AMERIKAS FORENEDE STATER 

22328 SECURITE CIVILE LF FRANKRIG 

36018 SEGERIS CAPITAL LTD BRASILIEN 

1249 SELIA FRANKRIG 

27881 SERLUX LUXEMBOURG 

33112 SEVENTH SENSE STAR BERMUDA 

35652 SFD RUSSIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

f12875 SHADOWFAX LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12810 SHORENSTEIN PROPERTIES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30513 SICHUAN AIRLINES (3) KINA 

5468 SIGAIR LTD BERMUDA 

34418 SIGMA AVIATION IRLAND 
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f12744 SILVER LAKE AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32728 SILVER VENTURES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

2466 SIRIUS SCHWEIZ 

32892 SIRTE OIL COMPANY LIBYEN 

24200 SIT-SET AVTN AG SCHWEIZ 

35424 SJ MANAGEMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27746 SK TRAVEL AMERIKAS FORENEDE STATER 

38247 SKY LINER AVIATION SCHWEIZ 

43301 SKY PRIME AVTN SRV SAUDI-ARABIEN 

37810 SKYFIRST FRANKRIG 

40301 SKYMARK AIRLINES INC JAPAN 

38576 SKYSCRAPER LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

30105 SKYTRADERS PTY AUSTRALIEN 

34050 SKYWAY LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

19462 SKYWORK AIRLINES SCHWEIZ 

35371 SL Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

32149 SMART AVIATION FRANKRIG 

32805 SMART AVIATION HE EGYPTEN 

f13550 SME Equipment Leasing AMERIKAS FORENEDE STATER 

31695 SN AIR MALI MALI 

37745 SN TRANS HELICOPTERE FRANKRIG 

29738 SNC BOETOS FRANKRIG 

30770 SNC CAVOK FRANKRIG 

37669 SNS IMPORTADORA BRASILIEN 

33859 SOBEYS CAPITAL INCORPORATED CANADA 

3517 SOFAXIS FRANKRIG 

22730 SOGERMA FRANKRIG 
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26645 SONNIG SCHWEIZ 

40696 SONNIG INT PRVT JET DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

42857 SORENS AERO LIMITED DEN RUSSISKE FØDERATION 

38553 SORENS GROUP LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

26378 SOUTHERN AIRLINES NIGERIA 

5752 SOUTHERN CROSS USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

35993 SPACEWING COMPANY SAUDI-ARABIEN 

17921 SPECIALISED TRANSP. DET FORENEDE KONGERIGE 

37714 SPEEDFLY SARL FRANKRIG 

39251 SPEEDWINGS BUSINESS SA SCHWEIZ 

27840 SPHINX WINGS SCHWEIZ 

40089 SPIRE FLIGHT SOL. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34595 SPRING MOUNTAIN (2) AMERIKAS FORENEDE STATER 

32789 SPRINGWAY LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

32899 SRIWIJAYA WORLD FUEL SINGAPORE 

39234 SRTS FRANKRIG 

26231 STAFF AIR SERVICE FRANKRIG 

35477 STAR AIRWAYS ALBANIA ALBANIEN 

35421 STAR JET LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

2574 STARJET AVIATION SCHWEIZ 

24204 STARLING AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

33748 STARLINK AVIATION CANADA 

31400 STARR EQUIPMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

28169 STATE AIR BERKUT KASAKHSTAN 

28156 STEELCASE AMERIKAS FORENEDE STATER 

37550 STEELE AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32436 STENSRUD VENTURES AMERIKAS FORENEDE STATER 
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33040 STORMJETS SA SCHWEIZ 

4488 STRASBOURG AVIATION FRANKRIG 

35602 STRATEGIC AIR. SAS FRANKRIG 

39210 SUBURBAN MOTORS COMP AMERIKAS FORENEDE STATER 

35339 SUKHOI CIVIL ACFT DEN RUSSISKE FØDERATION 

31657 SUN AIR (EGYPT) EGYPTEN 

23210 SUNRISE (ALSHOROOK) EGYPTEN 

30157 SUPER CONSTELLATION SCHWEIZ 

25392 SWIFT-AERO, JSC DEN RUSSISKE FØDERATION 

30257 SYMPHONY MASTER SCHWEIZ 

33362 SYMPHONY MASTER UAE DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

38298 SYPHAX AIRLINES TUNESIEN 

f12601 Sapphire International Group, Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

37718 Sfera Jet LLC DEN RUSSISKE FØDERATION 

38579 Sino Jet Management Limited KINA 

f10403 Skye Gryphon, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12484 Sonic Financial AMERIKAS FORENEDE STATER 

21791 Southern Cross International NEDERLANDENE 

f10419 Stephens Investment Holdings LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11008 Success Master Ltd. DE BRITISKE JOMFRUØER 

5967 Synthes USA Sales LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38197 TAA AVIATION LTD SCHWEIZ 

27385 TAF LINHAS AEREAS BRASILIEN 

159 TAG AVIATION SA SCHWEIZ 

26797 TAK AVIATION UK LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

4386 TAM LINHAS AEREAS BRASILIEN 

37224 TAMARA NIGER AVIATIO NIGER 
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35843 TANELA VENTURES LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

26582 TASSILI AIRLINES SA ALGERIET 

31962 TAT LEASING FRANKRIG 

24156 TAXI AIR JET-FRET FRANKRIG 

36518 TERRY BROWN CANADA 

28634 THALES FRANKRIG 

799 THE COCA-COLA COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

32042 THE FUTURA CORP CANADA 

21075 THERMO FISHER SCIENTIFIC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30353 TIGER AIRWAYS SINGPR SINGAPORE 

31882 TIKO AIR (2) MADAGASKAR 

24764 TOTAL LINHAS AEREAS BRASILIEN 

31535 TOUMAI AIR TCHAD SA TCHAD 

31676 TOWER HOUSE CONSULT. GAMBIA 

29860 TPS AMERIKAS FORENEDE STATER 

26086 TRADLUX LUXEMBOURG 

37172 TRANS AER MAR CORTES MEXICO 

34062 TRANSAIR CARGO SVC CONGO 

12193 TRANSASIA AIRWAYS TAIWAN 

32673 TRANSAVIA FRANCE SAS FRANKRIG 

f11432 TRANSWESTERN TRANSPORTS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35158 TRIBECA AVT PARTNERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

30112 TRIGANA AIR SERVICE INDONESIEN 

2752 TUNIS AIR TUNESIEN 

31018 TURNBERRY MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

21666 TUTOR SALIBA CORPORATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

28237 TWIN JET FRANKRIG 
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28467 TY AIR INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10437 TARGET Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10497 The Yucaipa Companies LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36894 Thorn Air Ltd AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10498 Tracinda Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11188 Trian Fund Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

28221 UAS UNITED AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

f10814 UETA, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

22150 UKRAINE AIR ALLIANCE UKRAINE 

38877 UNI AIR TAIWAN TAIWAN 

34820 UNIFOX HOLDINGS LTD BELIZE 

32094 UNION PACIFIC CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

34874 UNITED AVIATION (OM) LIBYEN 

38621 UNITED AVTN MGMT SAUDI-ARABIEN 

28092 UNITED HEALTHGROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

3329 United Technologies Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

24318 VALAVIA FRANKRIG 

28829 VALIANT AVIATION BERMUDA 

10637 VALMONT AMERIKAS FORENEDE STATER 

30253 VENTURA AVIATION MONACO 

34280 VEREIN DC3 SCHWEIZ 

40919 VGS ACFT LEASING DET FORENEDE KONGERIGE 

37581 VIA JETS OOD.SRL BULGARIEN 

19445 VIETNAM AIRLINES JSC VIETNAM 

33703 VIKING AVIATION LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

23952 VOLARE AIRCOMPANY UKRAINE 

38134 VOLPE AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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27628 VULCAN AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

23592 VULCAN INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33249 Voyage International DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35615 WADI AVIATION SAUDI-ARABIEN 

30891 WAF LTD CAYMANØERNE 

34990 WAHA CAPITAL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

36777 WALKER AIR SVCS AUSTRALIEN 

34886 WATANIA AIRWAYS KUWAIT 

35351 WAVES JET JORDAN 

6924 WEDGE AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

29491 WELLS AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

34317 WESTJET FALCON 50061 DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10476 WGL Capital Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

31779 WHISKEY ROMEO OWNER AMERIKAS FORENEDE STATER 

31064 WHITE LOTUS AMERIKAS FORENEDE STATER 

32294 WILKES AND MCHUGH AMERIKAS FORENEDE STATER 

34191 WILLIAMS INTL CO LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f1071 WINAIR (St. Maarten Netherlands Antilles) SINT MAARTEN 

31765 WINDS AWAY AMERIKAS FORENEDE STATER 

37331 WINDWARD AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

36782 WINGS AIR INDONESIEN 

32929 WINGS OVER AFRICA NAMIBIA 

32063 WIP TRADING SCHWEIZ 

35668 WORLD FUEL SVCS EUR DET FORENEDE KONGERIGE 

31938 WREN ACQUISITIONS AMERIKAS FORENEDE STATER 

42945 Waste Connections Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10661 Watersedge Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f2006 Whitejets BRASILIEN 

f10481 Williams-Sonoma, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

23330 XL AIRWAYS FRANCE FRANKRIG 

2941 YEMENIA YEMEN 

11467 YUM BRANDS INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

31488 YYA AVIATION BERMUDA 

f10823 Yet Again, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

35471 ZEST AIRWAYS INC FILIPPINERNE 

43094 ZETTA JET SINGAPORE 

35614 ZOGBI LUCIANO SCHWEIZ 

32665 ZYMAN AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER  

ISLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

38156 ACTION AVIATION UK DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

32255 AERO GMBH TYSKLAND 

499 AERODATA AKTIENGES 1 TYSKLAND 

23200 AERODYNAMICS USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

36014 AEROMARITIME INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34802 AIR AMBULANCE SPEC AMERIKAS FORENEDE STATER 

1502 AIR ATLANTA ISLAND 

35659 AIR CAPITAL PILOT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32461 AIR CHATEAUX FRANKRIG 

38219 AIRBOSS OF AMERICA CANADA 

39197 AIRKROL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33255 AIRON AIR DANMARK 

9117 AIRSUR SPANIEN 
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34407 ALCI AVIATION CANADA 

f11420 ALTEX LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10024 AM General, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12848 AMTS AIRCRAFT HOLDINGS LLC-N40DK AMERIKAS FORENEDE STATER 

34668 AR AIRWAYS PVT LTD INDIEN 

30047 ASHTON AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

14399 ASTAR USA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

911 AUGSBURG AIR SERVICE TYSKLAND 

33503 AVIATION INVENTORY AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12726 AVIATION SERVICES & SALES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38160 AVON AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32522 AVSTAR INTL CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

34980 AVTN CAPITAL GRP (2) AMERIKAS FORENEDE STATER 

37888 AVTN CONSULTANTS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35734 AVTN PARTN. AMERICA AMERIKAS FORENEDE STATER 

32830 AZA AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36035 AZIZ HASSANALI AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13607 Almond Forest Investments LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33277 Altbridge Projects Ltd. DEN RUSSISKE FØDERATION 

f10803 American Seafood's Group AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12473 B.F. Limited Partnership AMERIKAS FORENEDE STATER 

24074 BABCOCK AND BROWN AMERIKAS FORENEDE STATER 

27616 BLUEBIRD CARGO ISLAND 

f13941 BP Microsystems Leasing LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28620 BURAQ AIR LIBYEN 

f10063 Bacchus Consulting, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10075 BankNote Aviation Corp. AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f13145 Bar-Aero LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10077 Basic Capital Majestic AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10977 BioTek Instruments, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

37168 Bravo Bravo Investments LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35163 Buddy 4, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38620 C&S Wholesale Grocers, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

33155 C3J CHARTER LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33307 CANADIAN NORTH CANADA 

34660 CARIBOU INDUSTRIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

33272 CIRRUS AIR CLUB AMERIKAS FORENEDE STATER 

35180 CJ3 CHARTER LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31719 CLICK MEXICANA MEXICO 

36331 CLM SRL ITALIEN 

32604 CLOSE AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

35366 COMFORT LINE LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12972 CONGO MINING & SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

27760 CORPORATE ACFT LS SCHWEIZ 

39053 CORPORATE AIR SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

33082 CUMULUS INV. HOL.LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

f10102 Cambridge Flight Support, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10119 Chris James BAHAMAS 

f10895 Cooper Industries AMERIKAS FORENEDE STATER 

34678 DANA AIRLINES NIGERIA 

38130 DFASS AMERIKAS FORENEDE STATER 

30049 DOVE AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

11028 DUNCAN AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

2766 DYNAMIC PARTNERS BV NEDERLANDENE 
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32738 EAST AIR TADSJIKISTAN 

17105 EFS AIRCRAFT TYSKLAND 

33139 ENEX AVIATION SA MONACO 

f11774 ENGAGE AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

3782 ERNIR EHF ISLAND 

30789 EUROLINE AIRCOMPANY GEORGIEN 

4540 EXO -2T N&S AMERICA AMERIKAS FORENEDE STATER 

36445 Estrella Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

39126 FARSIGHT TECHNOL. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34667 FELIX AIRWAYS YEMEN 

37075 FLIGHTWORX AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

3176 FLUGFELAG ISLANDS ISLAND 

36160 FLY AWAY AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

39146 FLYING FASTER SNC FRANKRIG 

32201 FOUNTAIN AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

40721 FREEDOM AIRLINE KENYA 

39194 FREEDOM AIRLINES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11142 Fine Line, L.P. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10608 Flight Management Services AMERIKAS FORENEDE STATER 

34954 GE CAPITAL SOLUTION DET FORENEDE KONGERIGE 

6331 GEMUE GMBH SCHWEIZ 

29477 GIFFORD D AMERIKAS FORENEDE STATER 

34143 GLOBAL ACFT SOLUTION AMERIKAS FORENEDE STATER 

38280 GLOBAL AIR CHRTRS AMERIKAS FORENEDE STATER 

37726 GLOBAL WINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38723 HAMMER THOMAS J AMERIKAS FORENEDE STATER 

38218 HAPPY AIR TRAVELLERS THAILAND 
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23127 HARRIS AIR UTAH AMERIKAS FORENEDE STATER 

19833 HAWKER PACIFIC 2 AUSTRALIEN 

37851 HAYAT HAVA VE ARAC TYRKIET 

30256 HELLO SCHWEIZ 

f10985 HMC Interests LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36897 HOLDING TERRY A DET FORENEDE KONGERIGE 

26436 HOLIDAY RETIREMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

36115 HZ AVIATION LTD ISRAEL 

f10800 Herzog Contracting Corp. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12242 Hope Million Ltd Bvi DE BRITISKE JOMFRUØER 

1479 ICELANDAIR ISLAND 

33477 INTEGRA MAP SPANIEN 

f11407 IT AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31393 ITAB (2) CONGO 

34334 ITTAG LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10258 Indefensible Corporation (DJMD Corporation) AMERIKAS FORENEDE STATER 

35682 Investair 300, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36959 JB AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12816 JCE LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

25830 JEDINAK R AND R CANADA 

f11391 JEFFERSON FINANCIAL COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12803 JEM AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11814 JET AIR AIRCRAFT LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36921 JETAVIVA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30465 JETWORKS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31939 JOKLAFLUG ISLAND 

36618 JPATS AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f13350 JT Aviation Leasing Co. LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10903 Jesse Duplantis Ministries AMERIKAS FORENEDE STATER 

37333 KAVAN LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35730 KIRLAND 41025 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30456 KMI MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

35444 Koch Industries AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11783 L60-215 HOLDINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34973 LAMONT SEA MARITIME AMERIKAS FORENEDE STATER 

27994 LIFTWOOD DET FORENEDE KONGERIGE 

f10301 LKM, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10902 Landow 101 Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10996 Laurence Di Francesco AMERIKAS FORENEDE STATER 

38705 Logistics Business Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26857 MAINE AVIATION SALES AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12845 MARI LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11446 MARIGOT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37082 MARK IV AVIATION LTD BAHAMAS 

32248 MARRON VENTURES SCHWEIZ 

f11780 MCDONNELL DOUGLAS AIRCRAFT CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12795 MERCER AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36609 MIG AVIATION (UK)LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

805 MIL COLOMBIA COLOMBIA 

7907 MIL EGYPT (3) EGYPTEN 

1105 MIL ISRAEL ISRAEL 

1880 MIL MEXICO MEXICO 

1111 MIL NORWAY NORGE 

5556 MIL SAUDI (RSF) SAUDI-ARABIEN 
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19955 MIL UKRAINE UKRAINE 

823 MIL US NAVY AMERIKAS FORENEDE STATER 

2799 MIL USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

30154 MISSIONAIR S.L. SPANIEN 

f11373 MOUNTAIN SHADOW VENTURES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34584 MUNSTER JET PARTNER IRLAND 

f13782 Manivalva, S.A PANAMA 

f12191 Mr Chow Enterprises, LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10320 Mutual of Omaha AMERIKAS FORENEDE STATER 

35669 NATO AIRLIFT LUXEMBOURG 

37436 NEXTANT AEROSPACE AMERIKAS FORENEDE STATER 

35419 NORLANDAIR ISLAND 

31976 OTTER INSPIRATIONS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12488 Onni Airways Ltd. CANADA 

f11480 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: N1667J AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11524 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: PPPRR BRASILIEN 

27784 PACIFIC JET AMERIKAS FORENEDE STATER 

33063 PANADERO ENERGY LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39027 PEAK PACIFIC GLOBAL KINA 

f11817 PEGASUS AVIATION II INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

9516 PEREGRINE AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

38365 POSEIDON FINANCE DE BRITISKE JOMFRUØER 

29769 PREMIERE FLIGHT AMERIKAS FORENEDE STATER 

30137 PRIMERA AIR ISLAND 

28212 PROVINCIAL AIRLINES CANADA 

30279 Papier Mettler TYSKLAND 

25580 Pioneer Private Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f10370 Pyle Group LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31967 RADIOACTIVE AMERIKAS FORENEDE STATER 

36291 RAFAN HOLDING BV NEDERLANDENE 

31179 RB AVTN USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

40267 REPUBLIC AIRWAYS AMERIKAS FORENEDE STATER 

38738 REVA AIR AMBULANCE AMERIKAS FORENEDE STATER 

38098 RH-Flugdienst GmbH & CO. KG TYSKLAND 

33695 ROSS AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10763 Raven Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10380 Redleaf Management Company, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

23948 S GOUV.DU QUEBEC CANADA 

29518 SAAB ACFT OF AMERICA AMERIKAS FORENEDE STATER 

33986 SELVA LTDA. COLOMBIA 

38122 SERVICIOS AER. PROF. DEN DOMINIKANSKE REPUBLIK 

36425 SINGAPORE FLYING C. SINGAPORE 

24369 SK-AIR SLOVAKIET 

32244 SKY JET AVTN UGANDA UGANDA 

32799 SKY KING INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38981 SKY RESEARCH INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27489 SKY RIVER MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32954 SLW INTERNATIONAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

32599 SOUTHERN AIR SYSTEMS AMERIKAS FORENEDE STATER 

32603 SPRING AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

36338 STRATEGIC MOVES AMERIKAS FORENEDE STATER 

34530 SUMMER SUN TRADING SYDAFRIKA 

8397 SUNCOAST AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

37653 SUNRISE AIRWAYS DEN FORENEDE REPUBLIK 
TANZANIA 
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34627 SWIFTJET INC. CANADA 

f11884 Saratoga, INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

20236 Sequoia Properties, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28475 Silk Way Airlines ASERBAJDSJAN 

f12111 Supervalu Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

35130 Switchback Argentina, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30863 TABY AIR MAINTENANCE SVERIGE 

30936 TANGO-LIMA AVIATION FRANKRIG 

34842 TINKLER GROUP AVTN AUSTRALIEN 

31974 TOWER AVTN OF READIN AMERIKAS FORENEDE STATER 

32766 TRADEWIND AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

38201 TRONOS CANADA CANADA 

32928 TUNISAIR EXPRESS TUNESIEN 

f11516 Tamarack Flight Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

39039 Telescope Capital, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11002 Titan International Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10447 Town Fair Tires AMERIKAS FORENEDE STATER 

25448 UKRAINE CARGO AIRWAY UKRAINE 

35124 UNICREDIT GLOBAL ØSTRIG 

36942 UNITED ACFT SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

35464 UNIVERSAL AIR SVCS DET FORENEDE KONGERIGE 

28951 US EPPERSON UNDERWRT AMERIKAS FORENEDE STATER 

20609 VOLKSWAGEN USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11345 VS MANAGEMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11852 Valor Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10841 W&J Air, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33375 WAYLOCK OVERSEAS LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 
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38980 WAYPOINT AERONAUTIC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11376 WESTERN ASSET MANAGEMENT CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11383 WESTWIND BROTHERS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11029 WHITE LODGING SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

39113 WORLD MARKET AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

6357 WORLD WIDE AIRCRAFT CANADA 

38716 WORLDWIDE ACFT SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

40090 WOW AIR ISLAND 

f11839 Western Air Crews AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12486 Wolrd Heir, Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

37431 ZAIN SD FZE DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

34395 ZAPOLARYE DEN RUSSISKE FØDERATION  

IRLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

34931 Blue Nightingale Trading SYDAFRIKA 

32901 142955 ONTARIO LTD CANADA 

37435 921BE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35023 ACFT FINANCE TRUST IRLAND 

31510 ACP JETS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11447 ADC AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10775 ADP Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

132 AER LINGUS IRLAND 

29293 AERO TIMBER PARTNERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

23714 AERO TOY STORE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28752 AEROMANAGMENT GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

39015 AEROSTAR LTD IRELAND IRLAND 
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32813 AIR BLESSING AMERIKAS FORENEDE STATER 

298 AIR CONTRACTORS IRLAND 

7057 AIR SHAMROCK AMERIKAS FORENEDE STATER 

32218 AIR TAHOMA AMERIKAS FORENEDE STATER 

28432 AIR TREK AMERIKAS FORENEDE STATER 

30118 AIRCRAFT INTL RENT IRLAND 

34285 ALCHEMIST JET AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12838 ALEDO SUB LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26140 ALLTECH AMERIKAS FORENEDE STATER 

30995 ALPHA ONE FLIGHT SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12957 AMC 50 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27173 APACHE CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

38618 AR INVESTMENTS LLC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

39205 ARGOS CAPITAL MNGT AMERIKAS FORENEDE STATER 

29280 ASTOR STREET ASSET AMERIKAS FORENEDE STATER 

33136 ATLANTIC AV KTEB AMERIKAS FORENEDE STATER 

33008 AVIA PARTNER DENMARK DANMARK 

36309 AVIANOVA (RUSSIA) DEN RUSSISKE FØDERATION 

f11798 AVION SALES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29670 Aero Ways Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10007 Air Reese, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10765 Alaska Eastern Partners AMERIKAS FORENEDE STATER 

36324 Altis IRLAND 

33209 Altivia Flight SINGAPORE 

f12155 Amalgamated Consolidated, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12108 Ambassador Marketing International Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

26369 B&G LEASING AMERIKAS FORENEDE STATER 
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34053 BANK OF NOVA SCOTIA CANADA 

31686 BARNARD AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

1537 BAXTER HEALTH CARE AMERIKAS FORENEDE STATER 

34487 BAZIS INTL INC. CANADA 

33090 BEACON AVIATION IRLAND 

f11361 BEAUTY CENTRAL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

25114 BECKER GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

32660 BEDEK AVIATION ISRAEL 

38915 BEL AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33557 BIG PLAY FLIGHT SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

33247 BLUE CITY HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11410 BORG HOLDINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31975 BOULDER US AMERIKAS FORENEDE STATER 

37279 BUSINESS A.CENTRE CO THAILAND 

1868 Bard (C.R. Bard Inc) AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12103 Benson Football, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35372 Bindley Capital Partners AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12682 Bombardier New Aircraft AMERIKAS FORENEDE STATER 

36888 Boston Scientific Corp AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11899 C C Media Holdings Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

35160 C. Dot Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30615 CARLISLE HOLDINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30896 CCA AIR CHARTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

29250 CENTURION AVTN SRVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

36860 CESSNA FINANCE CORP DET FORENEDE KONGERIGE 

f11418 CESSNA FINANCE CORP DET FORENEDE KONGERIGE 

5078 CINTAS AMERIKAS FORENEDE STATER 
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21455 CITYJET IRLAND 

36082 CMC GROUP INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32509 COOK AIRCRAFT LEASNG AMERIKAS FORENEDE STATER 

19036 CORPORATE JETS PA AMERIKAS FORENEDE STATER 

28444 CROSS AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

f11386 CUNA MUTUAL INSURANCE SOCIETY AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13609 Center for Disease Detection LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12458 Codale Electric Supply Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13788 Constellation Productions AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10129 Corporate Flight Services, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30753 Covidien AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10987 Cozzens and Cudahy Air AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10650 DARBY HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11469 DELAWARE GLOBAL OPERATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31690 DELTA JET USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

24235 DENISTON ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

30715 DMB Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

35370 DOMINOS PIZZA (2) AMERIKAS FORENEDE STATER 

28485 DOW CORNING AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12713 DSS214 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27997 DYNAMIC AVIATION SERVICES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13128 David A. Duffield/Pegasus VI, LLC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

35072 EAC AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

8339 EATON AMERIKAS FORENEDE STATER 

1009 ELI LILLY AMERIKAS FORENEDE STATER 

23828 EMC IRELAND IRLAND 

23627 EMERCOM RUSSIA DEN RUSSISKE FØDERATION 
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33649 ENCORE 684 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11381 ENCORE/SB AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12801 EUROPEAN AIRCRAFT CHARTER INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10176 Energy Corporation of America AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10183 Executive Flight Solutions, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33361 FAGEN INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29521 FAIRMONT AVIATION SE CANADA 

32271 FAST LINK EGYPT EGYPTEN 

34792 FASTNET JET ALLIANCE IRLAND 

21578 FEDERAL MOGUL AMERIKAS FORENEDE STATER 

28181 FERRO CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

30469 FIRST VIRTUAL AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

31774 FLYING SQUIRREL AMERIKAS FORENEDE STATER 

34371 FREEBIRD MNGMT LTD. IRLAND 

3826 FRIEDKIN INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10208 Flightstar Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11889 Futura Travels Limited INDIEN 

39022 GAUGHAN FLYING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38550 GC INTERNATIONAL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

22286 GE CAPITAL-GECAS EI IRLAND 

26624 GENERAL MILLS SALES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38543 GEORGE GUND 3 AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12778 GIV EXEC JET LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36512 GLOBAL JETCARE AMERIKAS FORENEDE STATER 

23814 GLOBAL WINGS LTD SCHWEIZ 

3964 GOODYEAR AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10230 GPAir Limited CANADA 
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f11374 GREEN CHAIR PRODUCTIONS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12820 GREENBRIER CAPITAL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26847 GREENHILL AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

31561 GULF PACIFIC AVTN SV AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11239 GameStop, Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13449 General Dynamics Land Systems AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12159 Gilead Sciences AMERIKAS FORENEDE STATER 

10229 Goodman Real Estate, Inc. TYSKLAND 

f10231 Graham Brothers Construction Co., Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

22958 Group Holdings AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13612 Guthy Renker Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

28219 HARLEY-DAVIDSON AMERIKAS FORENEDE STATER 

31054 HEAVYLIFT INT. DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35241 HIGHFIELDS CAP MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

33420 HOWARD HOLDINGS PLC IRLAND 

5170 HUMANA AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10901 Hormel Foods Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11193 IAMAW AMERIKAS FORENEDE STATER 

24747 IFFTG AMERIKAS FORENEDE STATER 

32500 ILFC IRELAND LTD IRLAND 

f11378 INDIGO MANAGEMENT CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

21409 IRVING AIR SERVICE CANADA 

27861 JEP LEASING AMERIKAS FORENEDE STATER 

22094 JEPPESEN UK LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32549 JET CLIPPER JOHNNY AMERIKAS FORENEDE STATER 

35926 JET LOGISTICS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35981 JET SHARES ONLY AMERIKAS FORENEDE STATER 
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32652 JET SMART INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30210 JET-A-WAY CHARTERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

34915 JKB JET HOLDINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39282 James S Offield AMERIKAS FORENEDE STATER 

31850 Jarden Corp AMERIKAS FORENEDE STATER 

34314 Jet Direct Aviation (filed for bankruptcy on 25/02/2009) AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10282 John M. Connors, Jr. AMERIKAS FORENEDE STATER 

1584 Johnson&Johnson AMERIKAS FORENEDE STATER 

35520 Jones International Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10702 KEB Aircraft Sales, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

8180 KELLOGG AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11341 KKN TRANSPORTATION LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10287 Kenair, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11016 Kendall Jackson Wine Estates AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10713 Konfara Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

31706 LCG ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

35616 LEONARD GREEN & PART AMERIKAS FORENEDE STATER 

32207 LISBON LIMITED BERMUDA 

28852 LONDON CITY JET DET FORENEDE KONGERIGE 

36958 LUNA ENTERTAINMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10295 Leco Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

29729 Letica Leasing LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10302 Lower Cross Aircraft Corp. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38901 M&M AVIATION GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

36961 MAGELLAN A/C SVCS IRLAND 

30454 MAJJEC JHETT AMERIKAS FORENEDE STATER 

26422 MANDAN AMERIKAS FORENEDE STATER 
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38653 MANHAG AG SCHWEIZ 

27630 MERCURY ENGINEERING IRLAND 

30050 MHS TRAVEL & CHTR AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13615 MIDES SEM DE CV EL SALVADOR 

1104 MIL IRELAND IRLAND 

f10317 MMB Management Advisory Services AMERIKAS FORENEDE STATER 

31703 MMRB SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

35625 MODESTO EXEC AIR CHR AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11411 MONAVIE AIRCRAFT LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36426 MPW INDUSTRIAL SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

40770 MRTV LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32479 MVA AVIATION LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

f12230 Mannco LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10507 Midland Financial Co. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10968 Mozart Investments, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12769 N48KZ LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39276 N583KD LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

18796 N728LW LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10328 NCR Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

18352 NESTLE PURINA PETCAR AMERIKAS FORENEDE STATER 

29867 NEXT FLIGHT JETS AMERIKAS FORENEDE STATER 

32930 NINETY EIGHT AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

37562 NONSTOP AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10962 NORTH AMERICAN FLIGHT SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

26985 NORTH STAR AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

42956 NORWEGIAN AIR INTL IRLAND 

f10919 Noble Energy, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f10334 Noel Group Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12093 Nustar Logistics AMERIKAS FORENEDE STATER 

32397 OFFICE DEPOT AMERIKAS FORENEDE STATER 

37310 OKAY AIRWAYS KINA 

9116 OMEGA AIR (USA) AMERIKAS FORENEDE STATER 

7079 ORBIS INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

35897 OSLO EXPRESS AMERIKAS FORENEDE STATER 

2079 OWENS ILLINOIS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11106 Orange Crimson Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11477 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: HP1A PANAMA 

f12917 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: XABEG MEXICO 

10012 P & E PROPERTIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

33261 PACIFIC SKY CANADA 

8792 PALMER A AMERIKAS FORENEDE STATER 

29783 PEGASUS AVIATION CA AMERIKAS FORENEDE STATER 

36816 PHILLIPS EDISON & CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

32055 PIONEER ADVENTURES NEW ZEALAND 

39139 PITCH LINK LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10361 PNC Financial Services Group AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11419 POLAR BEAR EXPRESS II LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32096 PRIME AVIATION JSC KASAKHSTAN 

34180 PROFESSIONAL CARE AMERIKAS FORENEDE STATER 

3252 PepsiCo, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

31045 PrivateSky Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

7076 Project ORBIS International, Inc. FRANKRIG 

26605 QUEST AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

32706 RBGT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f10978 REAUD MORGAN QUINN AMERIKAS FORENEDE STATER 

31234 RED BARN FARMS AMERIKAS FORENEDE STATER 

38890 RKK Management, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11777 ROBINSON LEASING INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

23899 ROLLINS INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

29788 RORO 212 AMERIKAS FORENEDE STATER 

31502 ROTOR TRADE (ARC) AMERIKAS FORENEDE STATER 

2292 ROWAN COMPANIES PLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30090 RUSAVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

39971 RUUD LIGHTING INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

8651 RYANAIR IRLAND 

28054 SAFEWAY AMERIKAS FORENEDE STATER 

43554 SB LEASING IRLAND 

34898 SD VERMOGENSVERWALT TYSKLAND 

f12851 SDL MANAGEMENT COMPANY LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

871 SEAGULL AIRCRAFT CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

24869 SIERRA PACIFIC IND AMERIKAS FORENEDE STATER 

36640 SIM SAS FRANKRIG 

f12817 SITRICK AND CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

31192 SOUTHERN JET MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

28509 SPEEDWINGS BUSINESS SA MEXICO 

f12106 SPG Frank Group (SPG Management, LLC and Frank 
Group, LLC) 

AMERIKAS FORENEDE STATER 

31823 STARSHIP ENTERPRISE AMERIKAS FORENEDE STATER 

131 STOBART AIR IRLAND 

f10397 Select Management Resources, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10824 Seminole Tribe of Florida AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f14029 Signature Group LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13116 Standridge Color Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10501 Sunoco Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

35071 T2 Aviation Mgmt. AMERIKAS FORENEDE STATER 

32156 TALLWOOD MANAGEMNT AMERIKAS FORENEDE STATER 

3696 TEXAS INSTRUMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11309 THIRD SECURITY LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13842 TLS Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12991 TONY DOWNS FOODS AMERIKAS FORENEDE STATER 

26406 TRANS WEST AIR SRVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

9788 TRANSIT AIR SRVC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29623 TRICYCLE AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

38625 Tashi Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10441 The Sherwin-Williams Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12692 UNICORP AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

2797 UNITED STATES STEEL AMERIKAS FORENEDE STATER 

9252 University Corporation for Atmospheric Research (UCAR) AMERIKAS FORENEDE STATER 

9275 VALLEJO INVESTMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11803 VALLEY JET LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29120 VEN AIR IRLAND 

32119 VIA FELIZ II AMERIKAS FORENEDE STATER 

24690 VICTORY AVTN FLORIDA AMERIKAS FORENEDE STATER 

28043 VILLAGE EQUIPMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

36447 VTB LEASING (EUROPE) DEN RUSSISKE FØDERATION 

5187 WELDBEND AMERIKAS FORENEDE STATER 

35439 WELLS FARGO BANK NW AMERIKAS FORENEDE STATER 

31125 WESTON LTD IRLAND 
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38797 WILDGOOSE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33542 WING FINANCIAL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28282 WINGEDFOOT AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

38212 WINGS AVIATION (DE) AMERIKAS FORENEDE STATER 

29233 WRENAIR IRLAND 

36499 Warner Chilcott (US), LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10815 Washington Penn Plastic Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10789 Wells Fargo Bank Northwest, c/o Morgan & Morgan AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10792 Werner Enterprises Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10784 Wilmington Trust AMERIKAS FORENEDE STATER 

32454 XJET USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

31649 Z1 HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

39577 ZAROX HOLDINGS LTD GIBRALTAR  

ITALIEN 
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f12167 251 Finance Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

37781 43 AIR SCHOOL SYDAFRIKA 

39001 546 PARTICIPACOES BRASILIEN 

37425 ABBERTON LTD DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

24650 ABU DHABI AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

40432 AERO AGENTS LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

1662 AEROMANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

29651 AEROMANAGEMENT EUROP ITALIEN 

31391 AERONORD-GROUP REPUBLIKKEN MOLDOVA 

30371 AEROPORTUL MARCULEST REPUBLIKKEN MOLDOVA 

19195 AEROTRANSPORTES PRIV MEXICO 
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35660 AEROYACHT INVESTMENT ITALIEN 

29450 AIC CANADA CANADA 

37380 AIR ARABIA JORDAN JORDAN 

11479 AIR DOLOMITI ITALIEN 

32715 AIR FOUR S.P.A. ITALIEN 

30965 AIR ITALY ITALIEN 

31884 AIR PRESTIGIO AMERIKAS FORENEDE STATER 

35312 AIR SPEA S.R.L. ITALIEN 

36050 AIR TEAM EXCUTIVE ITALIEN 

34676 AIR UGANDA UGANDA 

33278 AIR WING S.P.A.  

32513 AIR-TEC AFRICA SYDAFRIKA 

30283 AIRCRAFT PROPERTIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

27328 AIRSTARS AIRWAY DEN RUSSISKE FØDERATION 

37604 ALBATROS ACFT CORP CANADA 

30526 ALBATROS AIRWAYS ALBANIEN 

43583 ALBAWINGS ALBANIEN 

9303 ALBERTO CULVER AMERIKAS FORENEDE STATER 

34831 ALITALIA S.A.I. SPA ITALY ITALIEN 

36390 ALLIBO AIR CARGO LIBYEN 

28123 AMRASH AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13950 ASTRA HOLDINGS INC. DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

40652 AVCON JET LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

36508 AVIATION CAPITAL SOL DET FORENEDE KONGERIGE 

36451 AXSOA S.P.A. ITALIEN 

f11555 Aero Taxis Metropolitanos MEXICO 
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36964 Air Mandalay INDIEN 

f10004 Air Mercury, Ltd. BERMUDA 

f10022 Alcoa, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

29878 BALMORAL AIR PTY AUSTRALIEN 

31999 BASHKORTOSTAN AIR DEN RUSSISKE FØDERATION 

34857 BB FLY S.R.L. ITALIEN 

20198 BELAVIA AIRLINES HVIDERUSLAND 

31421 BELLE AIR ALBANIEN 

32891 BERJAYA AIR SDN (2) MALAYSIA 

32734 BLUE JET AMERIKAS FORENEDE STATER 

31928 BLUE MERCURY S.R.L. ITALIEN 

26015 BLUE PANORAMA LI ITALIEN 

43979 BLUE PANORAMA (3) LI ITALIEN 

f11338 BLUE STAR MANAGEMENT SERVICES CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

36408 BLUEBAIR JET SCHWEIZ 

37770 BOEING WICHITA IDS AMERIKAS FORENEDE STATER 

38549 BOMBARDIER LEARJET AMERIKAS FORENEDE STATER 

37190 BORDER GUARD EP POLEN 

35243 BRAATHENS TRAINING SVERIGE 

39045 BRAZIL TRADING LTDA BRASILIEN 

32566 BRENZIL PTY AUSTRALIEN 

27675 BUDDHA AIR NEPAL 

35914 BUSINESS AIR PARTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13502 Biotab Nutraceuticals AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10086 Black Diamond Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

36979 C FLY S.R.L. ITALIEN 

f10100 C. Cary Patterson AMERIKAS FORENEDE STATER 
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19019 CABLEAIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

5083 CAI ITALIEN 

f11308 CANDYBAR AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32079 CAREMARK AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

35318 CARGOLUX ITALIA ITALIEN 

36379 CARISLE BAY SCHWEIZ 

26954 CARNIVAL CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

38117 CAROPAN COMPANY SA DE BRITISKE JOMFRUØER 

31898 CATEX USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

36292 CERAMICA CLEOPATRA EGYPTEN 

36770 CHEMIPLASTICA DET FORENEDE KONGERIGE 

35645 CN AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

24759 CNH America LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35761 CORPO FORRESTALE ITALIEN 

38402 COTEMINAS BRASILIEN 

f13770 Cameron industries consult Inc. DE BRITISKE JOMFRUØER 

f12602 Cartera de Inversiones Venezola C.A. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10307 Colony Advisors, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30812 Consolidated Investment Group AMERIKAS FORENEDE STATER 

37371 DAKO AIRLINES SA LUXEMBOURG 

32598 DELIA A/S DANMARK 

36591 DELMAR SYSTEMS INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36268 DELTON GROUP INC. DEN RUSSISKE FØDERATION 

27358 DI AIR MONTENEGRO 

18428 DOLE FOODS AMERIKAS FORENEDE STATER 

28426 DOLPHIN AIR EXPRESS ITALIEN 

9322 DOMUS ITALIEN 
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f11470 DOUBLE V RESOURCES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30245 DRAX GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

31864 DS AVIATION ISRAEL 

23676 DUDMASTON LTD SCHWEIZ 

29468 Dillard's Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

39049 E C MENZIES AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

33586 E+A AVIATION SCHWEIZ 

24307 ELITICINO SA SCHWEIZ 

27824 ELIWORK SRL ITALIEN 

8149 ENAV ITALIA ITALIEN 

34700 EP AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

1039 ETHIOPIAN AIRLINES ETHIOPIA 

5051 EUROFLY SERVICE ITALIEN 

f12110 EUROJET HOLDINGS LTD BERMUDA 

29693 EUTELIA S.P.A. ITALIEN 

36996 EXECUJET CHARTER SVC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12669 Elk Mountain Consulting LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11891 Encanto Investment Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12791 FERTITTA ENTERTAINMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31996 FIBA AIR HAVA TYRKIET 

24342 FININVEST ITALIEN 

22368 FINMECCANICA S.P.A DIVISIONE ELICOTTERI ITALIEN 

31568 FINMECCANICA S.P.A DIVISIONE VELIVOLI ITALIEN 

31464 FLIGH TEST ASSOCIATE AMERIKAS FORENEDE STATER 

32391 FLIGHTPARTNER DET FORENEDE KONGERIGE 

43521 FLY ONE S.R.L. REPUBLIKKEN MOLDOVA 

36118 FLY540 KENYA KENYA 
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21557 FLYNOR JET ITALIEN 

38931 FORTE AVIATION PARTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

37983 FRI-EL GREEN POWER ITALIEN 

f10871 Fort Calumet Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12234 Full Hill Limited Hong Kong HONGKONG SAR 

f12550 Full Wing Holdings Limited DE BRITISKE JOMFRUØER 

32161 G350 LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34858 GALAXY AIRWAYS INC. CANADA 

37037 GAMAY ENTERPRISES LT BRASILIEN 

35213 GEDEAM TOURISM S.A. LUXEMBOURG 

30273 GEFA LEASING GMBH TYSKLAND 

29961 GENERAL WORK GUINEA ÆKVATORIALGUINEA 

36315 GEO LOGISTICA ITALIEN 

36948 GIANAIR LTD GHANA 

36179 GLENN EAGLES RESEARC DEN RUSSISKE FØDERATION 

f12981 GLOBAL MANAGEMENT CONSULTING LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

33783 GLOBUS LLC DEN RUSSISKE FØDERATION 

27805 GMG AIRLINES LTD BANGLADESH 

32024 GMR INDUSTRY LTD INDIEN 

29615 GOLDEN AIR SRL ITALIEN 

32887 GP Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11463 GR1040 INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36873 GRASKOP AVIATION LLC BRASILIEN 

31017 GULF AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

32263 GUTMEN INC. BRASILIEN 

f10228 Golden Gaming AMERIKAS FORENEDE STATER 

32296 HANSUNG AIRLINES REPUBLIKKEN KOREA 
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34031 HAWKER 700LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

38229 HERMES AVIATION LTD. ΜΑLTA 

f10248 HGA, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37563 HIGH TECH AIRCRAFT 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

22863 HUBBARD ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

31089 Hawker Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12241 Hermes Capital Limited Bermuda BERMUDA 

40880 Hood Capital LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37842 IBEX AIR CHARTER LIBANON 

43419 ICS AERO SM SRL  

25061 INAER AVIATION ITALIA S.p.A. ITALIEN 

36788 INDONESIA AIR TRA(2) INDONESIEN 

36455 INTL AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27510 ITALEASE ITALIEN 

f13901 Indika Mitra Investments Pte Ltd AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10259 Inversiones Far West Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38415 JB AVIATION II LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37841 JBS S/A BRASILIEN 

35564 JET AVIATION (VA) AMERIKAS FORENEDE STATER 

38551 JET AVIVA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

25029 JET PLANE CORP DANMARK 

31941 JET SUPPORT GROUP CAYMANØERNE 

32677 JETALLIANCE EAST JSC DEN RUSSISKE FØDERATION 

38438 JETCOM S.R.L. ITALIEN 

34346 JETDIRECT AVTN INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32062 JETEX FLIGHT SUPPORT LIBYEN 

30695 JETLINK EXPRESS KENYA 
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42277 JETOLOGY GMBH ØSTRIG 

34576 JETPLANET S.R.L. ITALIEN 

f12752 JK AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12763 JODA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30609 JSC NORDAVIA-RA DEN RUSSISKE FØDERATION 

f10283 JSM at FALCON, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32068 K & M AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

36322 KARNAVATI AVIATION INDIEN 

38012 KAUPÉ AVIATION LTD SCHWEIZ 

f11389 L & L LEASING IV LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29205 LATIUM 3 INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32713 LAUTHER-PHILLIPS AMERIKAS FORENEDE STATER 

29027 LEADING EDGE AMERIKAS FORENEDE STATER 

38276 LEILA JET LTD. DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

30044 LEMOINE INVESTMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31451 LENNAR AMERIKAS FORENEDE STATER 

23188 LIBYAN AIR AMBULANCE LIBYEN 

39036 LIFEJET LTD. ΜΑLTA 

18942 LINDSTROEM ENAR SVERIGE 

33253 LINUS AIRWAYS INDONESIEN 

28628 LUKOIL AVIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

22416 LVOV AIRLINES UKRAINE 

f10999 LatAm LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10839 Leonard Green and Partners, L.P. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10781 Lucky Fives LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37803 M-NICE LIMITED SCHWEIZ 

35314 MAE AIRCRAFT MGMT. BAHRAIN 
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36367 MAGELLAN AVIATION IRLAND 

36421 MARCPLAN CHARTER AUSTRALIEN 

27891 MASS MUTUAL LIFE AMERIKAS FORENEDE STATER 

39901 MATONE PROMOTORA BRASILIEN 

35469 MAZAG CAYMANØERNE 

38206 MELO PARTICIPACOES BRASILIEN 

32051 MERIDIAN AIRCOMPANY UKRAINE 

11698 MERIDIANA FLY ITALIEN 

1106 MIL ITALY ITALIEN 

37676 MILLENNIUM LABS AMERIKAS FORENEDE STATER 

24266 MINISTERO INTERNO ITALIEN 

36406 MISTER JET TYSKLAND 

8487 MISTRAL AIR ROMA ITALIEN 

31311 MSC AVIATION SCHWEIZ 

f10769 MSS Falcon 900LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36491 Management Services AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10828 Marnell Corrao Associates AMERIKAS FORENEDE STATER 

28892 N90BJ AMERIKAS FORENEDE STATER 

36980 NAND AVIATION SAUDI-ARABIEN 

35377 NASJET SAUDI-ARABIEN 

33889 NAVELLIER & ASSOCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

28484 NEOS ITALIEN 

36477 NESMA AIRLINES EGYPTEN 

f12702 NETJETS SALES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33201 NEWCO MANAGEMENT GRP AMERIKAS FORENEDE STATER 

26030 NEXT CENTURY AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

31499 NIKAIR SRL  
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29756 NOEVIR AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12605 Net Medical, C.A. AMERIKAS FORENEDE STATER 

26129 New World Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10633 Northwestern Mutual Life Ins. Co. AMERIKAS FORENEDE STATER 

27302 OAK MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

35934 ODYSSEY ADVENTURES AMERIKAS FORENEDE STATER 

37412 OPI SERVIZI S.R.L. ITALIEN 

36149 OZARK MANAGEMENT (2) AMERIKAS FORENEDE STATER 

32200 PABLO AIR LINE SRL ITALIEN 

32786 PACIFIC INFORMATION ARUBA 

31079 PAFO AMERIKAS FORENEDE STATER 

35642 PELICAN DEVELOPMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32710 PENN NATIONAL GAMING AMERIKAS FORENEDE STATER 

31232 PETROFF AIR DEN RUSSISKE FØDERATION 

36592 PFP AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36071 PHOENIX AVTN MNGMENT EGYPTEN 

28946 PITTCO AMERIKAS FORENEDE STATER 

34770 PL LOGISTICS CORP SYDAFRIKA 

f11406 PLATINUM EQUITY LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

43114 POBEDA AIRLINES, LLC DEN RUSSISKE FØDERATION 

30442 PRECISION AIR SVCS DEN FORENEDE REPUBLIK 
TANZANIA 

23692 PRECISION AIR SVCS. DEN FORENEDE REPUBLIK 
TANZANIA 

25235 PROVINCIA AUTONOMA ITALIEN 

f10557 Penobscot Properties, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10357 Pinehurst Meadows LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10372 R.O.P. Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11465 RAMSEY ASSET MANAGEMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

21.2.2017 L 43/112 Den Europæiske Unions Tidende DA    



ITALIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

33019 REALI TAXI AEREO BRASILIEN 

37772 REMOREX PTY LTD AUS AUSTRALIEN 

22653 RENAIR 315 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27572 RHEA VENDORS ITALIEN 

32661 ROONEY HOLDINGS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33024 ROYAL FALCON JORDAN 

f11347 RSI HOLDING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36748 RWANDAIR (HR) RWANDA 

f10373 Raptor Group Holdings LP AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10390 Rochester Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

29524 S.K.M. BERMUDA 

f12989 SAFEGUARD ENTERPRISES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37839 SARDINIAN SKY SERVIC ITALIEN 

35774 SASO AIR LLC BRASILIEN 

28283 SCS SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

25882 SEQUOIA MILLENNIUM AMERIKAS FORENEDE STATER 

36271 SERVICE CORP INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

23243 SERVIS AIR HAVA TYRKIET 

10356 SERVIZI TRASPORTI ITALIEN 

28179 SEVASTOPOL AVIA UKRAINE 

37392 SGC AVIATION GMBH ØSTRIG 

36742 SILVER BIRD INT. TYSKLAND 

8484 SIRIO ITALIEN 

37931 SKY BEYOND SINGAPORE 

35899 SKY LINE SRL ITALIEN 

31624 SKYKAR AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

10748 SKYSERVICE AIRLINES CANADA 
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34027 SOPHIA AIRLINES ELFENBENSKYSTEN 

34631 SORENA EXPORT LTD. UKRAINE 

36438 SOUTH AFRICAN EXP. SYDAFRIKA 

30462 SOUTHERN AIR SYSTEM AMERIKAS FORENEDE STATER 

36112 SPAN AIR PVT LTD INDIEN 

30747 SPRINGLINE DEN RUSSISKE FØDERATION 

34744 STAR UP S.A. PERU 

25832 STEPHENSON AIR SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

37091 SUNSET AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

42274 SW ITALIA SPA ITALIEN 

31789 SYDNEY JET CHARTER AUSTRALIEN 

f10435 SYMAX LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10399 Sentry Insurance a Mutual Company DBA Sentry Aviation 
Services LLC 

AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10400 Servicios Aereos Sudamericanos S.A. ARGENTINA 

37964 Sky Wings LTD TYSKLAND 

31505 Springway DEN RUSSISKE FØDERATION 

29126 Star Aircraft Leasing S.A. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10414 State Farm Mutual Automobile Insurance Co. AMERIKAS FORENEDE STATER 

37243 Stryker Corp AMERIKAS FORENEDE STATER 

31740 Sunstate Aviation and Leasing, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

22663 TAVISTOCK AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

38643 TESSITURA ROBECCHETT ITALIEN 

39690 THE WHITEWIND CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

37276 TRI MARINE LOGISTICS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31381 TRIP LINHAS AEREAS 2 BRASILIEN 

33685 TRT EQUITY ADVISORS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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36364 Time Warner Cable Enterprises LLC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12493 Titlemax Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11186 Trinity Broadcasting of FL., Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

35594 UNITED AIRGROUP COR. DE BRITISKE JOMFRUØER 

35073 UNITED AVIATION (HL) LIBYEN 

f11404 UNITED HEALTHCARE SERVICES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12469 UPMC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12001 V1 Aviation Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

42737 VALOR FLY LTD ΜΑLTA 

42494 VERDE CAPITAL CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

29884 VIZAVI-AVIA LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

32561 VK AVIATION USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

32987 VOLIAMO SCHWEIZ 

35634 WALKER AIR AUSTRALIEN 

34937 WELLARD AVIATION AUSTRALIEN 

f11301 WELLS FARGO DELAWARE TRUST CO NA TRUSTEE AMERIKAS FORENEDE STATER 

30275 WESTERN STONE &METAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

38875 WHITE TAIL AVTN AVV AMERIKAS FORENEDE STATER 

26545 WIDEWORLD SRVCS ARGENTINA 

38045 WIN AIR JET TAIWAN 

33364 WINDROSE AVIATION UKRAINE 

f10568 Westbury Group Ltd. BERMUDA 

f10872 Westwind Aquisition AMERIKAS FORENEDE STATER 

35438 XLA AVIATION SCHWEIZ 

f13019 Xcoal Energy & Resources AMERIKAS FORENEDE STATER 

28383 YAKUTIA AIRCOMPANY J DEN RUSSISKE FØDERATION  
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33683 A&S WORLD AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

35731 AGREVIA HOLDINGS GRÆKENLAND 

27258 AIM AVIATION ISRAEL 

34989 AIR EXECUTIVE CYPERN 

32393 AIR ONE CORP SCHWEIZ 

37309 AIRLINE ALLIED SVCS INDIEN 

33059 ALLIANCE AIR INDIEN 

36209 ARK AIRWAYS ARMENIEN 

37959 ARROW AVIATION LTD ISRAEL 

31856 AVIATION SVCS GUAM AMERIKAS FORENEDE STATER 

25193 AVIATORS INDIA INDIEN 

32427 AYEET AVIATION ISRAEL 

37570 Azur Aviation FRANKRIG 

31603 BRITISH GULF INTNL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

31988 BUSINESS-AERO OOO DEN RUSSISKE FØDERATION 

37660 CENTAURI RP AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

33580 CENTRAFRIQUE AIR EXP DEN CENTRALAFRIKANSKE 
REPUBLIK 

12148 CHIM NIR AVIATION ISRAEL 

43511 COBALTAIR LTD CYPERN 

34081 COMAIR (KULULA) SYDAFRIKA 

20324 CSM AVIATION CYPERN 

866 CYPRUS AIRWAYS CYPERN 

33534 DOIYATEC COMMS LTD NIGERIA 

27554 EDT SHIPMANAGEMENT CYPERN 

16417 EUROCYPRIA CYPERN 

31008 FALCON EXPRESS CARGO DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

34679 FALLBROOK PTY LTD AUSTRALIEN 
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34823 FIRST KUWAITI KUWAIT 

31112 FLAIR AVIATION GMBH TYSKLAND 

37354 FLY ME MALDIVERNE 

8214 FUNAIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

36929 GLOBAL JET DUBAI DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35606 GLOBAL PROJECTS INDIEN 

7978 GLOBE AERO (3) AMERIKAS FORENEDE STATER 

31245 GLOBE JET LIBANON 

32491 GOAIRLINES INDIA INDIEN 

34421 GULF JET (DUBAI) DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

f10827 Glenn Eagles Research LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

29619 HAMRA AIR DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

f12985 HELMSBRISCOE AMERIKAS FORENEDE STATER 

36429 HINDUSTAN CONSTRUCT. INDIEN 

35562 INTEGRATED AVIATION JORDAN 

31523 INTERLINK AIRLINES SYDAFRIKA 

5292 JENSON & NICHOLSON SINGAPORE 

7132 JOANNOU PARASKEVAIDE DET FORENEDE KONGERIGE 

36427 JSW STEEL LTD INDIEN 

30932 KINGFISHER AIRLINES INDIEN 

30973 MARSLAND AVIATION SUDAN 

31441 MEGA KASAKHSTAN 

1090 MIL DENMARK DANMARK 

1102 MIL NETHERLANDS NEDERLANDENE 

35759 NAL ASSET Management Ltd DET FORENEDE KONGERIGE 

28698 NATIONAL ACFT LEASIN AMERIKAS FORENEDE STATER 

32955 NEW MACAU LANDMARK KINA 
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24788 ORIENT THAI AIRLINES THAILAND 

31143 Orion-X Ltd. DEN RUSSISKE FØDERATION 

24229 PANKH DEN RUSSISKE FØDERATION 

32162 PARAMOUNT AIRWAYS VI INDIEN 

37181 PINNACLE AIR PVT LTD INDIEN 

f10384 Reliance Transport & Travels Pvt Ltd INDIEN 

f11013 Rockcreek Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10393 SAIB LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26471 SAKAVIA SERVICE GEORGIEN 

32298 SCANDI HIST FLIGHT NORGE 

29833 SKY GATE JORDAN 

43175 SKYLINE AVIATION LTD DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10401 Shotgun Ranch AMERIKAS FORENEDE STATER 

33512 TAHMID AIR KASAKHSTAN 

29649 UB AIR PVT LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

30383 UKRAINIAN HELICOPTER UKRAINE 

26103 UTAIR-HELICOPTERS DEN RUSSISKE FØDERATION 

26821 VERTICAL-T COMPANY DEN RUSSISKE FØDERATION  

LETLAND 
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37312 AERO TRANSPORTE SA AMERIKAS FORENEDE STATER 

28309 AEROKLUB AIST DEN RUSSISKE FØDERATION 

23085 AIR BALTIC COORPORATION LETLAND 

31027 FERAFORT INVESTMENT DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35448 HENNY, J BELGIEN 

18062 INVERSIA CARGO LETLAND 
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37294 MARIMAX JETS LTD. DEN RUSSISKE FØDERATION 

40987 PRIMERA AIR NORDIC LETLAND 

24839 RUSAIR JOINT STOCK DEN RUSSISKE FØDERATION 

34950 SIMPLEJET LV LETLAND 

37697 SKY GUINEE AIRLINES TADSJIKISTAN 

21470 SMARTLYNX AIRLINES LETLAND 

36339 TARCO AIR SUDAN 

35294 TRI STAR AVTN CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

34617 WINGS4US ØSTRIG  

LITAUEN 
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26887 AEROCENTRUM SPOL TJEKKIET 

37287 ASSOCIATION B-JET LT LITAUEN 

26550 AVIAVILSA LVR LITAUEN 

31300 AVION EXPRESS LITAUEN 

36910 EUROPOS VARTAI, VSI LITAUEN 

38814 JENDELA TYSKLAND 

40565 KLASJET LITAUEN 

34813 MERIDIAN AIRWAYS NIGERIA 

31219 QANOT-SHARQ UZBEKISTAN 

35831 SAKHALINSKIE (SAT) DEN RUSSISKE FØDERATION 

32679 SAMAL AIR KASAKHSTAN 

25815 SCAT KASAKHSTAN 

34582 SMALL PLANET (EY) LITAUEN 

30296 STAR UP PERU 

27781 TRITON AVTN SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER  
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36598 AERO NORTH INTL LTD KINA 

24391 AERO-CHARTER UKRAINE UKRAINE 

36613 BULLFINCH LTD BERMUDA 

724 CARGOLUX LUXEMBOURG 

f11328 EBAY INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26356 EMERALD AVTN USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

37613 FLEET UNLIMITED AMERIKAS FORENEDE STATER 

26052 GLOBAL JET LUXEMBOUR LUXEMBOURG 

25247 HUSKY CANADA 

38885 LOUE AIR S.A. LUXEMBOURG 

1781 LUXAIR LUXEMBOURG 

23415 Luxaviation S.A. LUXEMBOURG 

6051 RANGEFLYERS, INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29957 SMART CARGO S.A. LUXEMBOURG 

37485 STRATEGIC AIR SA LUXEMBOURG 

25108 TRADEWINDS AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38821 UNI-TOP AIRLINES KINA 

32947 YANGTZE RIVER EXP KINA  

UNGARN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

25569 ABC AIR HUNGARY UNGARN 

32787 AEROLIMOUSINE RUSSIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

34259 AIR HIGHNESSES LTD. ARMENIEN 

28525 AIRQUARIUS CONTRACTS SYDAFRIKA 

36490 ALBION HOLDINGS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

20273 ASL AIRLINES HUNGARY UNGARN 

29545 Avia Crew Leasing AMERIKAS FORENEDE STATER 
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UNGARN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

31616 BALTYKA LTD. UKRAINE 

21621 BLACKBURN INTL.HU UNGARN 

32389 EASTERN EXPRESS KASAKHSTAN 

36479 JETEX FLT SUP. DUBAI DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

39195 Jabil Circuit, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

24336 KRUNK AVIATION UKRAINE 

31411 PLAZA CENTERS LTD. UNGARN 

37039 ROLLINS AIR HONDURAS 

38354 SKY AVIATION (IND) INDONESIEN 

27948 TAM AIR JSC GEORGIEN 

34398 TOTAL AERO SVCS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

27768 TRAVEL SERVICE KFT. UNGARN 

34636 UKRSPETSEXPORT UKRAINE 

22148 VALKYRIE LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30078 WIZZ AIR HUNGARY LTD UNGARN 

34351 YAS AIR DEN ISLAMISKE REPUBLIK IRAN  

ΜΑLTA 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

42638 AIR HORIZONT LTD MALTA 

256 AIR MALTA ΜΑLTA 

39454 AIR X CHARTER LTD. ΜΑLTA 

31495 AIRBLUE LTD PAKISTAN 

40823 ALBINATI AVIATION ΜΑLTA 

36714 BACA HYDRA LEASING ØSTRIG 

37355 BRISE AIR S.A. DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

34461 COMLUX MALTA LTD ΜΑLTA 
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ΜΑLTA 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

34875 CONTRACTAIR LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

f12667 Capital Aerospace AMERIKAS FORENEDE STATER 

32146 DAVID FRIEND AUSTRALIEN 

32274 DBF AVIATION SERV 2 AUSTRALIEN 

38978 DRITTE XR-GMBH TYSKLAND 

33271 EUROPE EXEC JET SVCS ΜΑLTA 

37277 FLUGLAUSNIR ISLAND 

37769 GLOBAL SERVICES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32637 HARDY AVIATION AUSTRALIEN 

30537 HEAVYLIFT CARGO SIERRA LEONE 

38311 HYPERION AVIATION ΜΑLTA 

37284 IMAGEAIR P/L AUSTRALIEN 

36198 KASAS LTD KENYA 

25799 KHARKOV AIRCRAFT UKRAINE 

22461 KING AIR SERVICES SYDAFRIKA 

32978 NEVILLE DUNN'S AVIAT AUSTRALIEN 

31897 PAY S AIR SERVICE AUSTRALIEN 

39008 R & M AIRCRAFT PTY AUSTRALIEN 

34775 ROYAL AIRLINES LTD PAKISTAN 

22960 S TOGO TOGO 

37109 SKY AIRLINE CHILE 

32979 SRD AVIATION AUSTRALIEN 

31989 SUKHOY OAO OKB DEN RUSSISKE FØDERATION 

39103 TEN BARREL INC. CANADA 

f11796 THRESHOLD VENTURES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10459 Turner Enterprises, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38457 VESTING PARTICIPACOE BRASILIEN 

38482 VISTAJET LIMITED ΜΑLTA 
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ΜΑLTA 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

27137 WASHINGTON TIMES AVT AMERIKAS FORENEDE STATER 

36435 WELLHOME AIR CARRIER SYDAFRIKA  

NEDERLANDENE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

30998 AEROVERTIGO 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

23557 AIR MEMPHIS NEDERLANDENE 

37191 AIR NORTH PARTNERSHI CANADA 

29998 AIR UNIVERSAL LTD JORDAN 

36307 AIRBULANCE NEDERLANDENE 

39427 AMERICAN EAGLE EXEC. PUERTO RICO 

21363 ANGOLA AIR CHARTER ANGOLA 

29335 ASPEN I LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

23464 AVIACON ZITOTRANS DEN RUSSISKE FØDERATION 

35323 AVIODROME LELYSTAD NEDERLANDENE 

39021 BAIRES FLY S.A. ARGENTINA 

31611 BLUE AIRWAYS LLC ARMENIEN 

33759 BLUE BIRD AVTN (HS) SUDAN 

34080 BRASILIAN AIRCRAFT NEDERLANDENE 

33147 BUSINESS AIR (TX) AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10613 C&E Holdings Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34199 CANAL AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11794 CARPAU CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

2386 CHC AIRWAYS NEDERLANDENE 

6984 CHINA AIRLINES TAIWAN 

24134 CHINA SOUTHERN KINA 

39138 CITATION 550 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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NEDERLANDENE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

34951 COMPAGNIE D'AVIATION CONGO 

30777 CORENDON AIRLINES TYRKIET 

34761 COVENTRY FIRST AMERIKAS FORENEDE STATER 

37301 Corendon Dutch Airline B.V. NEDERLANDENE 

31592 DAC-AVIATION CANADA 

37643 DAROCO HOLDINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28015 DC-YHDISTYS FINLAND 

23651 DENIM AIR NEDERLANDENE 

36211 DENIM AIR ACMI BV NEDERLANDENE 

39325 DORNIER 3095 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

7398 DYNAMIC AIRLINES NEDERLANDENE 

f12172 Digital Monitoring Products AMERIKAS FORENEDE STATER 

25536 Dynamic Aviation Group Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

1005 ELAL ISRAEL 

21725 EMERGO FINANCE CANADA 

36313 ENERJET CANADA 

20588 EXECUJET AVTN (PTY) SYDAFRIKA 

22713 Eastman Chemical Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

33648 Emerson Climate Technologies AMERIKAS FORENEDE STATER 

35663 FIRST PROP AVIATION GRÆKENLAND 

29640 FLORIDA WEST INTL AW AMERIKAS FORENEDE STATER 

38731 FLY GEORGIA GEORGIEN 

30803 FOKKER HERITAGE NEDERLANDENE 

8034 FOKKER SERVICES BV NEDERLANDENE 

11556 GABON AIR TRANSPORT GABON 

3140 GARUDA INDONESIEN 

24666 GCB BEHEER NEDERLANDENE 
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NEDERLANDENE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

34347 GHASSAN AHMED KUWAIT 

28885 GLOBAL ACFT SERVICES UNITED STATES AMERIKAS FORENEDE STATER 

12137 GOLDEN EUROPE JET TYSKLAND 

3707 HEEREMA VLIEGBEDRIJF NEDERLANDENE 

31163 INTERSTATE AIRLINE NEDERLANDENE 

f10255 Idaho Investments Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12150 JAY Aviation II LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38601 JET A COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

5131 JM Aviation Holdings AMERIKAS FORENEDE STATER 

19232 Jetaway Air Service AMERIKAS FORENEDE STATER 

1640 KLM NEDERLANDENE 

12405 KOM ACTIVITY NEDERLANDENE 

12573 Keycorp Aviation Center AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10294 LBN, LLC/Central Missouri Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

29439 LIBERTY GLOBAL EUROP NEDERLANDENE 

35336 LODGINGS 2000 GIBRALTAR 

f11885 Liberty Global, INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

1833 MARTINAIR NEDERLANDENE 

23109 MEISNER AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

34026 MIL NETH TRANSPORT NEDERLANDENE 

37631 MK Air Pty Ltd AUSTRALIEN 

278 NIPPON CARGO JAPAN 

2023 NORTHWEST AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 

1770 Nationaal Lucht- en Ruimtevaartlaboratorium NEDERLANDENE 

f10346 OMI Management US LP AMERIKAS FORENEDE STATER 

43017 OSA AVIATION NIGERIA 

37004 OSHKOSH CORPORATION AMERIKAS FORENEDE STATER 
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NEDERLANDENE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

f10349 Oshkosh Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10928 Oxbow Falcon LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34344 PARADIGM JET MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

449 PATH AMERIKAS FORENEDE STATER 

37434 PEGASUS TECH AMERIKAS FORENEDE STATER 

22139 POLAR AIR CARGO WW AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12245 Prime City Holdings Limited Bvi DE BRITISKE JOMFRUØER 

f13142 Promega Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

35234 SAMCO AIRCRAFT CORP NEDERLANDENE 

32631 SEXTANT HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

2440 SHELL AIRCRAFT NEDERLANDENE 

31729 SILVER AIR LTD DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

44026 SKY GATES AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

20544 SKYLINE AVIATION NEDERLANDENE 

6050 SKYWEST AIRLINES AUSTRALIEN 

31449 SOC. DE CONSERVATION NEDERLANDENE 

2628 SURINAM AIRWAYS LTD SURINAM 

32167 Sama LelTayaran Company Limited SAUDI-ARABIEN 

22345 THE NATIONAL POLICE NEDERLANDENE 

2723 TRANSAVIA AIRLINES NEDERLANDENE 

38200 TRAVEL AIR (PAPUA) PAPUA NEW GUINEA 

30852 TUI NED. ARKEFLY NEDERLANDENE 

37890 UNIVERSAL HEALTH MGM AMERIKAS FORENEDE STATER 

19198 UNIVERSAL WEATHER UK DET FORENEDE KONGERIGE 

23316 WILMINGTON TRUST CY AMERIKAS FORENEDE STATER 

42795 XIAMEN AIRLINES KINA 

31532 Xojet AMERIKAS FORENEDE STATER  
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NORGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

28884 AERONAUTICA SUNTRANS DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

35709 AIR MANAS TADSJIKISTAN 

33563 AL THANI, ABDULLAH QATAR 

33869 ALCI ANTARTIC SYDAFRIKA 

f12790 ALPINE AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32992 AMAZON SKY SAC PERU 

36140 ARMSTRONG-SUMIN H B AMERIKAS FORENEDE STATER 

37320 AVIA EXPRESS SWEDEN SVERIGE 

550 BERGEN AIR TRANSPORT NORGE 

37084 BRISTOW NORWAY AS NORGE 

36851 CHC HELI. AUSTRALIEN AUSTRALIEN 

3536 CHC HELIKOPTER NORGE 

32128 CRESCINI G AMERIKAS FORENEDE STATER 

5071 CROIX ROUGE SCHWEIZ 

f10118 Chouest Air, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38211 DONGHAI JET COMPANY KINA 

28088 Duke Energy Business Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37853 FIELD AVIATION CY CANADA 

32166 FLYFORT NORGE 

34355 FLYJET KAZAKHSTAN KASAKHSTAN 

27731 GUARD SYSTEMS ASA NORGE 

f10772 Gpluss AMERIKAS FORENEDE STATER 

34076 HELISWISS INTL SCHWEIZ 

f12850 HOAK TRAVEL INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28864 JAZZ AIR CANADA 

f11458 MAJESTIC EQUIPMENT SERVICES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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NORGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

17698 MARINE R CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

31852 MFI MANAGEMENT FUR TYSKLAND 

34343 MIDAIR LS SCHWEIZ 

32571 NORSK HELIKOPTER AS NORGE 

22212 NORWEGIAN AIRSHUTTLE NORGE 

32975 PLANE FOLK LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37652 RELY AS NORGE 

37658 SCANDINAVIAN A/SYS SVERIGE 

24142 SMC AVIATION CYPERN 

32653 SMOKELESS TOBACCO AMERIKAS FORENEDE STATER 

33705 SUNDT AIR MNGT AS NORGE 

35288 SUNSHINE AIR SVCS AUSTRALIEN 

f10893 W. C. Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

5343 WIDEROE FLYVESELSKAP NORGE 

33661 WINNER 614 JH LLC AMERIKAS FORENEDE STATER  

ØSTRIG 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

28314 AAA — AIR ALPS AVTN ØSTRIG 

21973 AAA COOPER TRANSPORT AMERIKAS FORENEDE STATER 

209 AIR CHARTER LTD SCHWEIZ 

35091 AIR SYLHET AG ØSTRIG 

37260 ALTENRHEIN LUFTFAHRT ØSTRIG 

38061 ARTJET LTD BERMUDA 

27885 AUSTIN JET HOLDING ØSTRIG 

440 AUSTRIAN AIRLINES ØSTRIG 

30611 AVIA CONSULT/SAGAVIA ØSTRIG 
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ØSTRIG 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

35521 AVIATION SVC. MNGT DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35434 AVIATION-LOWW GMBH ØSTRIG 

32825 AVTN PARTNERS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33061 Avcon Jet AG ØSTRIG 

f11781 BCOM AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

11578 BERTSCH AVIATION ØSTRIG 

31562 BFS BUSINESS FLIGHT ØSTRIG 

27000 CENTRE-AVIA AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

3813 CHARTER AIR ØSTRIG 

20561 COMTEL AIR ØSTRIG 

f14570 CONCOFF TRADING CORPORATION DE BRITISKE JOMFRUØER 

32053 DJT AVIATION GMBH ØSTRIG 

36370 FEWOTEL BERTRIEBS ØSTRIG 

8620 FLY JET ITALIEN 

15451 GEORGETOWN MNGMNT AMERIKAS FORENEDE STATER 

31326 GLOBAL JET AUSTRIA ØSTRIG 

29397 GROSSMANN AIR (2) ØSTRIG 

30486 HADID INTNL SERVICES DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

38013 INNOVATIVE PROPERTIE AMERIKAS FORENEDE STATER 

30323 INTERNATIONAL JET ØSTRIG 

28512 INTERSKY LUFTFAHRT ØSTRIG 

39111 JETALLIANCE (2) ØSTRIG 

34493 Jetlines TYSKLAND 

25637 KRONO AIR ØSTRIG 

32335 LARET AVIATION LTD. SCHWEIZ 

30222 LAUDAMOTION GMBH ØSTRIG 

f10771 LK Air, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 
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ØSTRIG 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

37796 LYONESS AVIATION ØSTRIG 

39012 M B P COM. & IMP. BRASILIEN 

28808 M.A.P. Management + Planning ØSTRIG 

9965 MAGNA INTERNATIONAL CANADA 

1083 MIL AUSTRIA ØSTRIG 

22617 MIL SLOVENIA SLOVENIEN 

33517 MJET GMBH ØSTRIG 

33073 Majestic Executive Aviation AG ØSTRIG 

29932 NIKI LUFTFAHRT GMBH ØSTRIG 

8582 OMY AVIATION SUISSE SCHWEIZ 

35956 PEGASUS JETS LTD SCHWEIZ 

39219 PROXIMA LTD DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

32449 ROBIN HOOD AVIATION ØSTRIG 

38249 RZ AIR CHARTER GMBH ØSTRIG 

3858 SCHAFFER ØSTRIG 

27384 SCHAFFER GMBH SCHWEIZ 

13030 STRASSER GMBH ØSTRIG 

35104 SWAN VIEW ØSTRIG 

25989 THE FLYING BULLS ØSTRIG 

28567 TUPACK ØSTRIG 

26871 TYROL AIR AMBULANCE ØSTRIG 

8421 TYROLEAN JET SERVICE ØSTRIG 

19210 UKRAINE INTL AIRLINE UKRAINE 

32735 VIENNA JET ØSTRIG 

33552 VIPJETS LUFTFAHRT ØSTRIG 

32040 VISTAJET ØSTRIG 

26443 VOLGA AVIAEXPRESS DEN RUSSISKE FØDERATION 
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ØSTRIG 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

f10472 Weeks-Davies Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36939 XENTRA PHARM LTD IRLAND  

POLEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

36500 A&S WORLD ACFT INC DEN RUSSISKE FØDERATION 

31588 AERO POWER UK DET FORENEDE KONGERIGE 

40166 AIR GO EGYPT EGYPTEN 

38570 AIR NORTH REGIONAL AUSTRALIEN 

33187 AIR POLAND SP.Z.O.O. POLEN 

21406 AMC AVIATION EGYPTEN 

37958 ARKADY SP.Z.O.O. POLEN 

27743 AWAS AVTN SRVC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38443 BINGO AIRWAYS POLEN 

33876 CEZAR PRZEDSIEBIORST POLEN 

31191 ECC LEASING COMPANY IRLAND 

38442 EHT SA LUXEMBOURG 

36143 ENTER AIR POLEN 

25625 EUROLOT SA POLEN 

32532 HAWKER PARTNERSHIP DET FORENEDE KONGERIGE 

24631 J S AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

31322 JET STORY SP.Z.O.O. POLEN 

32562 KORAL BLUE AIRLINES EGYPTEN 

33079 LC ENGINEERING POLEN 

1763 LOT POLISH AIRLINES POLEN 

30797 MAGELLAN PRO-SERVICE POLEN 
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POLEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

15423 MARITIME OFFICE POLEN 

35190 MIDWEST AIRLINES EGYPTEN 

1082 MIL ALGERIA ALGERIET 

15686 MIL BULGARIA BULGARIEN 

1097 MIL FINLAND FINLAND 

6310 MIL NATO NAPMA TYSKLAND 

1113 MIL POLAND POLEN 

11555 MIL ROMANIA RUMÆNIEN 

37385 MUSCO SPORTS LIGHT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32654 NG2 S.A. POLEN 

31237 OLT EXPRESS REGIONAL POLEN 

37290 OLT Express Poland POLEN 

28514 POGRANICHNAYA KAZ KASAKHSTAN 

32968 POLISH AIR NAVIG POLEN 

29333 PYRLANDIA BOOGIE SP. POLEN 

30603 PZL MIELEC POLEN 

24855 ROVNO UNIVERSAL AVIA UKRAINE 

35551 SAUDI MEDICAL SERV. SAUDI-ARABIEN 

36308 SMALL PLANET EP POLEN 

30192 SPRINTAIR SA POLEN 

36858 TELE-FONIKA KABLE POLEN 

38446 TRAVEL SERVICE EP POLEN 

26078 TURAN AIR ASERBAJDSJAN 

22273 VENKATESHWARA HATCH INDIEN 

39588 YOLENAL AERONAUTICS DET FORENEDE KONGERIGE 

35851 YOLENAL LIMITED POLEN  
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PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

38947 540 GHANA LIMITED GHANA 

37971 ACFT CONSULTANTS 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

37357 AERO CONTRACTORS AMERIKAS FORENEDE STATER 

33236 AERONAUTIC SOLUTIONS SYDAFRIKA 

37192 AERONEXUS CORPORATE SYDAFRIKA 

26220 AERONORTE PORTUGAL 

34994 AFRICAIR USA (2) AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12788 AG HOLDINGS I CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12949 AGRI COMMODITY TRADE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

9568 AIR BEAR AMERIKAS FORENEDE STATER 

35406 AIR BY JET LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

12500 AIR TRACTOR AMERIKAS FORENEDE STATER 

34315 AIRALT SL SPANIEN 

39102 AIRCO AIRCRAFT CANADA 

f11466 AIRCRAFT TRUST & FINANCING CORP TRUSTEE AMERIKAS FORENEDE STATER 

35358 AIRES S.A. COLOMBIA 

32873 AIRLOG INTL LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

35522 AMERICAN JET INTL 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

35973 AMERICAN LOGISTICS ARGENTINA 

33621 ANGOLA AIR SERVICE ANGOLA 

31591 ASSOCIATED AV (NIG) NIGERIA 

29535 ASSOCIATED AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

37174 AV FLEET HOLDING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31919 AVIATION COMPANY SYDAFRIKA 

10055 AVIATION SRVCS INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

36487 AVIONCO CANADA 

f12524 Air Bravo AMERIKAS FORENEDE STATER 
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PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

33625 Air Cargo Carrier Gov Div AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11871 Airways Management Services AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12525 Alesworth AMERIKAS FORENEDE STATER 

23852 Aries Aviation CANADA 

35811 BANK OF UTAH AMERIKAS FORENEDE STATER 

25881 BARNETT INVESTMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

3935 BASLER TURBO AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10078 BASURVENCIA AMERIKAS FORENEDE STATER 

38781 BEST FLY WORLDWIDE ANGOLA 

37795 BLUE SKY PROPERTIES PANAMA 

32957 BORDER SECURITY INDIEN 

28573 BRA TRANSP AEREOS BRASILIEN 

27477 BROAD RIVER AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

38891 BRUCE LEVEN AMERIKAS FORENEDE STATER 

34501 BUFFINI & COMPANY 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

35174 Banco Pine SA BRASILIEN 

f11394 CAMAC AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11249 CAOA Montadora de Veiculos S/A BRASILIEN 

35613 CELESTIAL AV TRADING IRLAND 

34187 CEMAIR SYDAFRIKA 

f11421 CHALLENGER 1073 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37305 CHALLENGER 605 LLC BRASILIEN 

29700 CHARTERTECH PARTNER SYDAFRIKA 

32199 CHERRY AIR AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

38270 CHIK-CHIK AERONAUTIC ANGOLA 

27516 CIELOS DEL PERU SA PERU 

f13619 CIMED Industria de Medicamentos Ltda BRASILIEN 
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PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

23339 CIT LEASING AMERIKAS FORENEDE STATER 

33653 CJ AIR SAFARIS SYDAFRIKA 

24811 CLOS DE BERRY MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

35501 COHEN RICARDO AMERIKAS FORENEDE STATER 

32983 COMAIR (2) AMERIKAS FORENEDE STATER 

24378 COMAIR SALES LTD SYDAFRIKA 

30053 CONSORCIO UNIBANCO BRASILIEN 

33062 CONSTRUCTORA SAMBIL DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

36787 CONSTRUTORA COWAN BRASILIEN 

33176 CRYSTAL AIR AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

37409 Casas Bahia Comercial LTDA BRASILIEN 

f10986 Challenger Air Corp., LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10117 Channellock, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

28991 Construtora Andrade Gutierrez, S.A. BRASILIEN 

f12176 Contran Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

32382 Curves International Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

35533 DIAS BRANCO ADMINI BRASILIEN 

31528 DISTRIBUIDORA PHARMA BRASILIEN 

f12527 Derwick Associates de Venezuala AMERIKAS FORENEDE STATER 

27988 EAGLE MOUNTAIN INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

33867 EMBASSY OF INDIA PORTUGAL 

34414 EMPR.DE MEIOS AEREOS PORTUGAL 

25289 EUROATLANTIC AIRWAYS PORTUGAL 

30179 EXECUTIVE TURBINE SYDAFRIKA 

f12189 Enterprise Aviation — Bermuda Ltd AMERIKAS FORENEDE STATER 

23864 FAITH LANDMARK AMERIKAS FORENEDE STATER 

21.2.2017 L 43/135 Den Europæiske Unions Tidende DA    



PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

31214 FALCONCREST AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

24973 FLIGHT MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

30684 FLUIRDADOS SA PORTUGAL 

37242 FUNG WING CHEUNG KINA 

f10727 Falcon Executive Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11847 Flightstream Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35289 G 137 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27761 GAMBIA INTL (2) GAMBIA 

8760 GAVILAN AMERIKAS FORENEDE STATER 

36437 GEMINI MOON TRADING SYDAFRIKA 

f12704 GIROSKI AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30178 GLOBAL EQUITIES SYDAFRIKA 

31572 GLOBAL FLIGHT SUPPRT AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11793 GLOBAL MISSION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11434 GROSFELD INVESTORS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36978 GUNTER PPS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36257 GYROCAM SYSTEMS AMERIKAS FORENEDE STATER 

34888 HAMPTON CRYSTAL NIGERIA 

36346 HM LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29095 HMY AIRWAYS INC CANADA 

31879 HUGHES AIR CORP CANADA 

32070 Hy Fly, Transportes Aéreos, S.A. PORTUGAL 

34593 IAL CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

38058 IBECA SA CUBA 

32417 IBIS Participações e Serviços Ltda. BRASILIEN 

32833 INDIGO TRANSPORT AMERIKAS FORENEDE STATER 

37805 INMOBILIARIA RASAL GUATEMALA 
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PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

32173 INTERWINGS AIRCHRTR SYDAFRIKA 

32590 Igreja Universal do Reino de Deus BRASILIEN 

31628 JDL Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37257 JESPER CONTINENTAL ISRAEL 

7255 JET FLIGHT SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

33637 JET MANAGEMENT INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38520 JET MANAGERS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33382 JETFLY SUISSE SARL SCHWEIZ 

f10281 JMI Services Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

27707 JORDAN AVIATION JORDAN 

38883 JW CONSTRUCTION CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

34763 Joyce Meyer Ministries AMERIKAS FORENEDE STATER 

32523 K&P AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34683 KANDO JET LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32791 KING AIR CHARTER SYDAFRIKA 

32122 KJ AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

32488 KNIGHTS ARILINES LTD NIGERIA 

f11799 KTI INCORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

38707 L-3 COMMS AEROMET AMERIKAS FORENEDE STATER 

34911 L3 COMMUNICATIONS ADVANCED AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26001 LADS AUSTRALIEN 

37177 LANE AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38064 LIMA DELTA COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11784 LIVING WORD CHRISTIAN CENTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

31063 LUZAIR SA PORTUGAL 

f12528 La Cadena AMERIKAS FORENEDE STATER 

40079 MAAMBA COLLIERIES ZAMBIA 
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PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

37666 MACHAVIA INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29587 MACNEIL AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37794 MADRONE ADVISORS AMERIKAS FORENEDE STATER 

38933 MAHIL AGROPECUARIA BRASILIEN 

35273 MALAYSIAN DCA MALAYSIA 

28388 MANACA TAXI AEREA BRASILIEN 

30683 MASTERJET-AVIACAO PORTUGAL 

32546 MBF HEALTCARE MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32317 MCC AVIATION SYDAFRIKA 

34766 MED-VIEW AIRLINES NIGERIA 

35632 MERIDIAN AVTN (CO) AMERIKAS FORENEDE STATER 

33303 MH AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

37098 MH AVIATION SERVICES SYDAFRIKA 

31810 MINISTRY TRANSPORT NIGERIA 

f12190 ML200 Leasing LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29463 MORGAN FLIGHT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32691 MOURITEEN FAMILY TR SYDAFRIKA 

32137 MOURITZEN FAMILY SYDAFRIKA 

31396 Mariner Management LLC BARBADOS 

25266 Mente L.L.C. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13250 Mercantil Servicios Financieros C.A. AMERIKAS FORENEDE STATER 

28772 NATURELINK AVIATION SYDAFRIKA 

33092 NICON AIRWAYS NIGERIA 

33140 NOLINOR AVIAT (NLN) CANADA 

f10339 NWW Excel II Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

23781 Netjets Transportes Aéreos, S.A. PORTUGAL 

f13917 Nevada Restaurant Services. INC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

30008 OCEANAIR LINHAS AER BRASILIEN 

32688 Orbest Airlines, S.A. PORTUGAL 

f11505 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: N723HH AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12895 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: PREST BRASILIEN 

f12899 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: PRMMP BRASILIEN 

36786 PACIFIC FLIER MICRONESIA, FEDERATED STATES 
OF 

29678 PARTNERSHIP SYDAFRIKA 

25069 PASSAREDO SA BRASILIEN 

33232 PEACON ASSOCIATES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38880 PERDIEM PILOTS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38542 PETROWEST SERVICES SCHWEIZ 

8058 PILOT INTERNATIONAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

28105 PROFESSIONAL MAINTNC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34256 Planair Enterprises BERMUDA 

31277 R & R AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

31995 RANI S AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31003 RB SPORTS INTL CAYMANØERNE 

7732 RICH PRODUCTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

36622 RICHARD P. MATHESON AMERIKAS FORENEDE STATER 

31958 ROSTON AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

35338 ROYAL JET INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32614 RSE COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

37646 RSE COMPANY DELAWARE AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12718 RUSSELL AVIATION LEASING INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10830 Reyes Holdings, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

22689 S IVORY COAST ELFENBENSKYSTEN 
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PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

28661 SAHARA AVIATION SYDAFRIKA 

36028 SIERRA NEVADA SNC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38239 SIFCO SA BRASILIEN 

34940 SIGNIA JETS SPANIEN 

31892 SKYROS PROPERTIES SYDAFRIKA 

36707 SPARTAN ORGANISATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

9295 SPECIALIZED AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

31178 SPECTREM AIR SYDAFRIKA 

19821 SPORTO SNC FRANKRIG 

33551 STAR AIR CARGO SYDAFRIKA 

31587 STORM AVTN CANADA CANADA 

35493 STRATEGIC AIRLINES AUSTRALIEN 

2354 Sata Air Açores, S.A. PORTUGAL 

25573 Sata Internacional, S.A. PORTUGAL 

f12670 Schweitzer Engineering Labs Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10406 Spectator, Inc. and Kalco Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

388 TAAG — Linhas Aéreas de Angola — Angola Airlines ANGOLA 

2649 TACV-Transportes Aéreos de Cabo Verde, S.A. KAP VERDE 

34229 TAK CONTINENTAL LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

2656 TAP-Transportes Aéreos Portugueses, S.A. PORTUGAL 

39124 TAXI AER PIRACICABA BRASILIEN 

21003 TAXI AEREO WESTON BRASILIEN 

f11806 THREE VALLEYS RANCH LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27408 TINAIRLINES PORTUGAL 

30033 TRANS CAPITAL AIR CANADA 

32712 TRAYTON AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31334 TRIDENT AVIATION HK KENYA 
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PORTUGAL 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

39447 TRIJET AVTN SPV LTD. SCHWEIZ 

32974 TRIUMPH AIRWAYS LTD CANADA 

37761 TROP COMERCIO EXTER BRASILIEN 

31496 TRUSH AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12760 TSTC LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13023 Tierecel Limited/Corbantrade Cia. Ltda. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34375 Toby Limited CAYMANØERNE 

11938 UAC AIR CHARTER TYSKLAND 

32229 US AVIATION CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

31833 US EUROPE AFRICA TR AMERIKAS FORENEDE STATER 

35718 United Bank Card AMERIKAS FORENEDE STATER 

32025 VALLEYSOFT ANGOLA 

30481 VITESSE AVIATION BRASILIEN 

30887 VOYAGEUR AIRWAYS (2) CANADA 

31801 WACHOVIA FINANCIAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

37186 WAYLAWN ISRAEL 

32618 WC FERRIES SYDAFRIKA 

35256 WEBJET LINHAS AEREAS BRASILIEN 

30546 WEST CENTRAL AIR CANADA 

27218 WHITE-AIRWAYS SA PORTUGAL 

f11379 WILLOW CREEK ASSOCIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

30536 WINGS AVTN NIGERIA NIGERIA 

7965 WORLDWIDE FERRYING CANADA 

f10773 Wells Fargo Bank NW NA AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11443 X PEGASUS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

42339 ZAPAIR ADM. AERONAVE BRASILIEN  
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RUMÆNIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

f11849 26 North Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

37254 AAR AIRLIFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

38504 AERSALE INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36412 AIR BUCHAREST RUMÆNIEN 

31871 AIR JET LDA DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

31492 AIRCRAFT TRADERS BELGIEN 

31265 AIRJET ANGOLA ANGOLA 

33726 ALFA AIR SERVICES RUMÆNIEN 

26569 ARP 410 AIRLINES UKRAINE 

26750 AVE.COM FZC DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

30600 BLUE AIR TRANSPORT AERIAN RUMÆNIEN 

27344 BUKOVYNA UKRAINE 

34021 CAGDAS AIR TYRKIET 

26254 CARPATAIR RUMÆNIEN 

37103 CITYLINK GHANA 

31415 DETA AIR KASAKHSTAN 

29714 EUROJET ROMANIA RUMÆNIEN 

37634 INTER AVIATION SRL RUMÆNIEN 

2349 JETRAN AMERIKAS FORENEDE STATER 

31627 JETRAN AIR S.R.L. RUMÆNIEN 

31435 KYRGYZ TRANS AVIA TADSJIKISTAN 

30390 LIBYAVIA AVIATION LIBYEN 

31716 MAX AVIA TADSJIKISTAN 

35518 MDLR AIRLINES INDIEN 

28204 MIA LIBANON 

30986 MIA AIRL. RUMÆNIEN 

21209 MIAMI AIR INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 
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RUMÆNIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

32236 MIDDLE EAST AVIATION LIBANON 

32327 RED STAR (FZE) DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

27810 ROMANIAN ACADEMY RUMÆNIEN 

26019 ROMANIAN CIVIL AERONAUTICAL AUTHORITY RUMÆNIEN 

12320 ROMAVIA ROMANIAN RUMÆNIEN 

24932 ROSTVERTOL DEN RUSSISKE FØDERATION 

f10719 Riata Management LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

10864 S CAMEROON CAMEROUN 

26056 SANTAY AIR TYRKIET 

39475 SKYBLUE AERO PVT LTD INDIEN 

2658 TAROM RUMÆNIEN 

38059 TEN AIRWAYS SRL RUMÆNIEN 

39073 TRIDENT JET LEASING IRLAND 

33564 VEGA AIR COMPANY UKRAINE 

28579 VICTORIA AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

27298 VISION AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER  

SLOVENIEN 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

129 ADRIA AIRWAYS SLOVENIEN 

32878 ARTHEL SARL FRANKRIG 

32720 CITIC GEN AVIATION KINA 

35546 CSI AVIATION SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

33291 ELITAVIA D.O.O. SLOVENIEN 

36624 IRTYSH-AIR KASAKHSTAN 

35867 REGION AVIA AIRLINES DEN RUSSISKE FØDERATION 

20012 SOLINAIR D.O.O. SLOVENIEN  
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SLOVAKIET 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

36800 AELIS GROUP A.S. SLOVAKIET 

29083 AEROMIST KHARKIV UKRAINE 

36293 AIREXPLORE LTD. SLOVAKIET 

36260 AVIA AM LEASING LITAUEN 

23803 BERIEV ACRFT COMPANY DEN RUSSISKE FØDERATION 

34446 BOTTLESPRING LTD CYPERN 

31950 EAGLE AIR (SL) LTD SIERRA LEONE 

31730 EASTERN SLOVAKIET 

30601 EASTERN AIRWAYS (FD) SWAZILAND 

38208 EASTERN AIRWAYS(PTY) SWAZILAND 

30547 FILAIR 2 CONGO 

22395 GOVERNMENT SLOVAKIA SLOVAKIET 

38541 Georgian LLC GEORGIEN 

30935 ILYICH IRON & STEEL UKRAINE 

33181 JUMP-TANDEM S.R.O. SLOVAKIET 

30337 KAM AIR AFGHANISTAN 

36456 MOKRANCE STEEL MILLS SLOVAKIET 

23544 SLOVAK TRANSP. AUTH. SLOVAKIET 

35142 SSIM, A.S. SLOVAKIET 

27064 STEEL KOSICE SLOVAKIET 

36243 TRAVEL SERVICE SLOV SLOVAKIET 

36633 VJEKOSLAV MIHAJLOVIC SERBIEN 

37222 VR JET A.S. SLOVAKIET  

FINLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

3167 AIR NIAMEY NIGER 

380 ALTICOR AMERIKAS FORENEDE STATER 
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FINLAND 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

24494 ATYRAU AUE JOLY KASAKHSTAN 

38637 BEST JETS INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10892 Best Friends Air AMERIKAS FORENEDE STATER 

31399 CARLBAD ENTERPRISES UKRAINE 

838 CITYJET OY FINLAND 

35898 EXTREME CRAFTS VI AMERIKAS FORENEDE STATER 

9834 FIN AVIATION ACADEMY FINLAND 

1167 FINNAIR OY FINLAND 

37664 HANGAR AVIATION MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

5922 JETFLITE FINLAND 

25610 KAZAIR WEST KASAKHSTAN 

31987 Lone Ranger Jets LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26102 MAGADANAVIALISING DEN RUSSISKE FØDERATION 

8930 METROPOLITAN LIFE AMERIKAS FORENEDE STATER 

27086 NORDIC REGIONAL AIRLINES OY FINLAND 

32127 RIVER AVIATION FINLAND 

26295 SPARC AVIA CJSC DEN RUSSISKE FØDERATION 

30246 TUPOLEV OAO DEN RUSSISKE FØDERATION 

33207 UTAIR-EXPRESS LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

28491 ZAO AK BYLINA DEN RUSSISKE FØDERATION  

SVERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

31883 AIR NELSON (2) NEW ZEALAND 

35376 AIR SWEDEN AVIATION SVERIGE 

35786 AJ PRODUKTER AB SVERIGE 

20289 AKE JANSSON SVERIGE 
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SVERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

38079 ALISE AVIATION LLC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36103 ALLEGIANT AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37047 ALNASER AIRLINES JORDAN 

30326 AMAPOLA FLYG AB SVERIGE 

21131 ATRAN-AVIATRANS DEN RUSSISKE FØDERATION 

455 Avia Express Sweden AB SVERIGE 

30470 BABCOCK SCAND AIRAMB SVERIGE 

23804 BH AIRLINES BOSNIEN-HERCEGOVINA 

12084 BIRGMA SWEDEN AB SVERIGE 

32341 BLUE AERO FRANKRIG 

24912 BLUE CHIP JET SVERIGE 

22830 BRAATHENS REGIONAL SVERIGE 

38682 BRAVO AIRWAYS UKRAINE 

30391 BUSINESS AVIATION UK UKRAINE 

f10112 CCI Pilot Services II, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11023 CHAILEASE FINANCE (BVI) Corp. DE BRITISKE JOMFRUØER 

32004 CINGULAR WIRELESS AMERIKAS FORENEDE STATER 

26939 CITY AIRLINE AB SVERIGE 

38659 CITY AIRLINE AB 2 SVERIGE 

37937 CLYDE AIR AB SVERIGE 

38080 COMAIR (3) AMERIKAS FORENEDE STATER 

36076 COMTRAN INTERNATIONAL INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10123 Comcast Corporation/Classic Services AMERIKAS FORENEDE STATER 

28009 Corning Incorporated AMERIKAS FORENEDE STATER 

30875 DLS AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

40082 DYNAMIC AIRWAYS AMERIKAS FORENEDE STATER 

38727 EXEC JET ENTERPRISE TAIWAN 
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SVERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

31463 EXPO AVIATION PVT 2 SRI LANKA 

31837 EZNIS AIRWAYS MONGOLIET 

35824 FLEETLEADER AB SVERIGE 

8697 FLYGANDE VETERANER SVERIGE 

38448 FLYGLINJEN VATTERBYG SVERIGE 

35907 FORSCHUNGSZENTRUM TYSKLAND 

23513 Fly Logic SVERIGE 

31506 GLOBAL AVTN PARTNERS DEN RUSSISKE FØDERATION 

39114 GOIANIA COMERCIO PORTUGAL 

22647 H-BIRD AVTN SVCS AB SVERIGE 

23882 HASTENS SANGAR AB SVERIGE 

27706 INTERNAL MINISTRY UK UKRAINE 

34845 JET ARROW SCHWEIZ 

39062 JET PLAID LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32414 JORDAN CONSULTING AMERIKAS FORENEDE STATER 

33688 JP AIR AB (2) SVERIGE 

35590 K/S HAWKER DANMARK 

3839 KINNARPS SVERIGE 

5790 KUSTBEVAKNINGEN SVERIGE 

34960 LARGUS AVIATION AB SVERIGE 

35390 MCA AIRLINES SVERIGE 

1103 MIL HUNGARY UNGARN 

1116 MIL SWEDEN SVERIGE 

23589 MIL/CIV SWEDEN SVERIGE 

21450 Malmö Aviation AB SVERIGE 

37340 N724DB LLC SPANIEN 

30120 NEXTJET AB SVERIGE 

21.2.2017 L 43/147 Den Europæiske Unions Tidende DA    



SVERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

30511 Norwegian Air Shuttle Sweden AB SVERIGE 

24970 Nova Airlines AB SVERIGE 

2041 OCCIDENTAL PETROLEUM AMERIKAS FORENEDE STATER 

26024 PA-FLYG AB SVERIGE 

33709 PMI GLOBAL SVCS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37993 PROFESSIONAL AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

24567 RAINIER AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

29020 RAYA AIRWAYS SDN BHD MALAYSIA 

25043 SA EXPRESS SYDAFRIKA 

25966 SAAB AB SVERIGE 

13488 SAAB AB SUPP & SERV SVERIGE 

35916 SAMOA TECHNOLOGIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38353 SAPPI MANUFACTURING SYDAFRIKA 

2351 SAS SVERIGE 

34500 SFS HOLDING AB SVERIGE 

37442 SHOTGUN RANCH LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39172 SKYMERE STORM DET FORENEDE KONGERIGE 

38691 SKYWAYS EXPRESS AB 2 SVERIGE 

7491 SNAS COURIERS BAHRAIN 

38038 SOL LINEAS AEREAS SA ARGENTINA 

21918 SOUTH AFRICAN EXPRES SYDAFRIKA 

35483 SPITFIRE INVESTMENTS DET FORENEDE KONGERIGE 

32740 SWAFHF SVERIGE 

f12232 Shuert Enterprises AMERIKAS FORENEDE STATER 

36334 TAM AB SVERIGE 

30408 TANDORO SCHWEIZ 

34708 TOR AIR AB SVERIGE 
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SVERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

23235 TUIFLY NORDIC AB SVERIGE 

26810 UAB APATAS LITAUEN 

7778 VARTIOLENTOLAIVUE FINLAND 

29367 Viking Airlines AB SVERIGE 

32336 WADE AIR AUSTRALIEN 

20170 WEST AIR SWEDEN AB SVERIGE  

DET FORENEDE KONGERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

35380 19TH HOLE CORP DET FORENEDE KONGERIGE 

36325 21st Century Fox America, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36971 350 S.R.O. SLOVAKIET 

1905 3M COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

34746 51 NORTH LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

30021 57 AVIATION SERVICES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

6803 711 CODY INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12809 73MR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27726 994748 ONTARIO INC CANADA 

f11440 A & C BUSINESS SERVICES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29496 A J WALTER AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

27976 ABCO Aviation Incorporated AMERIKAS FORENEDE STATER 

32962 ABG AIR LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

39081 ABG RESOURCE PVT LTD INDIEN 

20894 ABS JETS AMERIKAS FORENEDE STATER 

35443 AC TRAVEL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39446 ACANITT (CZA) HOLD. SCHWEIZ 

30786 ACFT SARL LUXEMBOURG 

f11778 ACG ACQUISITION 169 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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DET FORENEDE KONGERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

35080 ACROPOLIS AVNT LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

31406 ADL LEASING AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13707 ADMINISTRADORA JBL C.A. DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

27832 ADVENTAIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

24201 AEC INTERN. LTD SCHWEIZ 

f11874 AEG Air A.V.V. ARUBA 

27739 AEROMEDICAL EVAC SAUDI-ARABIEN 

36924 AERON CIVIL PANAMA PANAMA 

31549 AERONAVAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

36365 AERORUTAS SATA ARGENTINA 

29326 AEROSERVICIOS EJE MEXICO 

21273 AEROSMITH PENNY AMERIKAS FORENEDE STATER 

36773 AFRICAN AIRLINES INV SYDAFRIKA 

29508 AIR AMBULANCE SUPPRT AMERIKAS FORENEDE STATER 

35354 AIR ASIA X MALAYSIA 

201 AIR CANADA CANADA 

34225 AIR CHARTER PROFSNL AMERIKAS FORENEDE STATER 

551 AIR GROUP (VAN NUYS) AMERIKAS FORENEDE STATER 

24148 AIR HARRODS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

237 AIR INDIA INDIEN 

241 AIR JAMAICA JAMAICA 

26351 AIR KILROE LTD T/A EASTERN AIRWAYS DET FORENEDE KONGERIGE 

264 AIR NEW ZEALAND NEW ZEALAND 

31662 AIR NOVA INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

25802 AIR PARTNER PRIVATE JETS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

33259 AIR PARTNERS CORP CANADA 

5633 AIR TRANSAT CANADA 
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DET FORENEDE KONGERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

38900 AIRCAFT MNGT SVCS DET FORENEDE KONGERIGE 

33754 AIRCRAFT AFRICA CO SYDAFRIKA 

37072 AIRCRAFT HOLDINGS DET FORENEDE KONGERIGE 

f11330 AIRCRAFT PROPERTIES LLC C/O GOODMAN PROPERT­
IES 

AMERIKAS FORENEDE STATER 

38908 AIRCREW DIRECT DET FORENEDE KONGERIGE 

35078 AIRLIFT INTL (GHANA) GHANA 

33856 AIRMID AVTN SVCS LTD INDIEN 

10639 AIRSTAR GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

38429 AIRSTAR LEASING LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

39122 AIRTANKER DET FORENEDE KONGERIGE 

33141 AIRTIME LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27574 AIRX LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36074 AL FOZAN HOLDING CO. SAUDI-ARABIEN 

33143 AL RUSHAID AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31508 AL SALAM 319 LTD CAYMANØERNE 

36145 AL SHOHRA PVT JET JORDAN 

21690 ALG TRANSP UK OFFICE AMERIKAS FORENEDE STATER 

30184 ALII AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31951 ALLEGIANCE AIR SYDAFRIKA 

38790 ALLFAST FASTENING AMERIKAS FORENEDE STATER 

34807 ALMOJIL AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

33938 AMAC CORPORATE JET AG SCHWEIZ 

35757 AMBER AVTN (UK) LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

364 AMBRION AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

36990 AMERIANA AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

369 AMERICAN AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 
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372 AMERICAN EXPRESS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31782 AMERIPRISE FINANCIAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

31943 AMGEN AMERIKAS FORENEDE STATER 

37598 AMS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

31016 ANDAMAN AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

36383 ANDERSON AIR LTD. CANADA 

4944 ANHEUSER BUSCH AMERIKAS FORENEDE STATER 

25743 ANSCHUTZ AMERIKAS FORENEDE STATER 

35836 APEC ASSETS LIMITED DE BRITISKE JOMFRUØER 

28676 APRILIA HOLDINGS INC CAYMANØERNE 

37233 ARABIAN JETS SAUDI-ARABIEN 

28325 ARAMARK AMERIKAS FORENEDE STATER 

4999 ARAMCO SAUDI ARABIA NEDERLANDENE 

27475 ARENA AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32054 ARIK AIR LTD NIGERIA 

31512 ARINC DIRECT AMERIKAS FORENEDE STATER 

38283 ARIRANG IOM AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

34018 ARKIVA LTD. IRLAND 

36765 ARM INVESTMENT MNG NIGERIA 

33376 ARMAD BERMUDA 

35141 ASHOK LEYLAND LTD INDIEN 

31554 ASIA UNIVERSAL JET LETLAND 

38121 ASP Aviation ltd DET FORENEDE KONGERIGE 

35917 ASTROJET LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

35166 AT&T Management Services, L.P. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36976 ATALANTA AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

31345 ATLANTIC AIRLINES LTD DET FORENEDE KONGERIGE 
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27139 ATLANTIC AVTN 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

32213 ATLANTIC BRIDGE AV 2 DET FORENEDE KONGERIGE 

436 AURIGNY AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

37011 AV CONSULTANTS ASPEN AMERIKAS FORENEDE STATER 

31787 AV8JET DET FORENEDE KONGERIGE 

31623 AVALON CAPITAL GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

38338 AVANTHA HOLDING LTD INDIEN 

32163 AVCARD UK DET FORENEDE KONGERIGE 

38720 AVFUEL CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

35868 AVIA FUNDS MNGMT LITAUEN 

31940 AVIACOR — AIRCRAFT DEN RUSSISKE FØDERATION 

30645 AVIAMAX TYSKLAND 

35661 AVIATION DYNAMIX LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36095 AVION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27087 AVIONETA AMERIKAS FORENEDE STATER 

36193 AVITRANS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26701 AVMAX AVIATION SVCS CANADA 

35910 AVMET INTERNATIONAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

29445 AVN AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

27329 AVPLAN TRIP SUPPORT AMERIKAS FORENEDE STATER 

37441 AVPRO INC (3) AMERIKAS FORENEDE STATER 

33188 AVTN DEVLPMENT INTL IRLAND 

33680 AVTN EQPMENT LEASING DET FORENEDE KONGERIGE 

33050 AVTRADE UK DET FORENEDE KONGERIGE 

35255 AVX TAXI AEREO BRASILIEN 

18980 AZERBAIJAN AIRLINES ASERBAJDSJAN 

38878 AZIKEL GROUP NIGERIA 
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40782 AbbVie US LLC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

8740 Abbott Laboratories AMERIKAS FORENEDE STATER 

37390 Advanced Air Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

10342 Aero Air, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37236 Agropecuaria Santana do Deserto Ltda. BRASILIEN 

f10008 AirBill Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

33319 Aircraft Associates Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

23373 Al Tameer Co. Ltd. SAUDI-ARABIEN 

f10023 Alpha Technologies, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12107 American Credit Acceptance AMERIKAS FORENEDE STATER 

375 American International Group AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11014 American Resources AMERIKAS FORENEDE STATER 

35644 Amys Kitchen AMERIKAS FORENEDE STATER 

10014 Anadarko Petroleum Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

35895 Andromeda Ltd. BERMUDA 

32958 Avenir Worldwide. DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

31878 B&D AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

36004 B2 MANAGMENT LTD. BAHRAIN 

12669 BA CITYFLYER LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32705 BAA JET MANAGEMENT KINA 

32767 BAC LEASING LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

481 BAE SYSTEMS (OPERATIONS) LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

478 BAE SYSTEMS OPS CAT DET FORENEDE KONGERIGE 

7579 BAE Systems, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

22433 BAHRAIN ROYAL FLIGHT BAHRAIN 

f11305 BANC OF AMERICA LEASING & CAPITAL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

498 BANGLADESH BIMAN BANGLADESH 
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f12870 BANK OF AMERICA NA C/O JET AVIATION BUSINESS 
JETS 

AMERIKAS FORENEDE STATER 

6323 BANLINE AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

37657 BARBICAN HOLDINGS DET FORENEDE KONGERIGE 

6989 BASS ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

36153 BAYHAM LIMITED SAUDI-ARABIEN 

37956 BBAM AVTN SVCS LTD IRLAND 

29975 BCC EQUIPMENT LEASE AMERIKAS FORENEDE STATER 

34052 BDK AIR LIMITED CANADA 

21482 BECHTEL AMERIKAS FORENEDE STATER 

6890 BECTON DICKINSON AMERIKAS FORENEDE STATER 

27039 BEEHAWK AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

32447 BEGAL AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

9170 BEL AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

34866 BELL GEOSPACE DET FORENEDE KONGERIGE 

33770 BENSLOW BERMUDA LTD. SCHWEIZ 

36587 BENTLEY FORBES AMERIKAS FORENEDE STATER 

37353 BERTA FINANCE LTD BELIZE 

31598 BETA LEASING IRLAND 

f12839 BEYOND VENTURES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36482 BGST LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36410 BHARAT HOTELS LTD INDIEN 

38422 BHOJA AIR PAKISTAN 

31303 BIG DOG AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11350 BISSELL LEASING CO LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11785 BKF AVIATION LIMITED AMERIKAS FORENEDE STATER 

3166 BLACK & DECKER AMERIKAS FORENEDE STATER 
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31242 BLACK DIAMOND AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12964 BLATTI AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38822 BLUE ISLANDS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36940 BLUE SKY LEASING LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

37860 BLUEJETS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

38941 BMI REGIONAL LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

f11795 BOMBARDIER AEROSPACE CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

342 BOMBARDIER CORPORATE CANADA 

37506 BOMBARDIER-MARIBEL AMERIKAS FORENEDE STATER 

30590 BOND OFFSHORE HELICOPTERS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

29396 BOOTH CREEK MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

35778 BOREH INTERNATIONAL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

43658 BOSTON AIR LIMITED CAYMANØERNE 

32750 BOULTBEE AVTN 3 DET FORENEDE KONGERIGE 

38220 BOW & ARROW AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12965 BP CAPITAL LP AMERIKAS FORENEDE STATER 

32952 BPG PROPERTIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

32635 BRAMPTONIA LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32340 BRAVO AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

22234 BRECO INTL DET FORENEDE KONGERIGE 

34320 BRIARWOOD PROD. LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

30940 BRIDGE AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

29373 BRIDGTOWN PLANT DET FORENEDE KONGERIGE 

36768 BRILLIANT MEDIA DET FORENEDE KONGERIGE 

33190 BRISTOL AIR LTD. SAUDI-ARABIEN 

590 BRITISH AIRWAYS PLC DET FORENEDE KONGERIGE 

29940 BROOM P AVTN SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 
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22676 BROOME WELLINGTON DET FORENEDE KONGERIGE 

9701 BRUNSWICK AMERIKAS FORENEDE STATER 

37278 BUA DELAWARE INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31448 BUCKHEAD AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11800 BUSINESS AIRCRAFT LEASING INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36409 BUSINESS JET CONSULT AMERIKAS FORENEDE STATER 

36607 BUSINESS UNIVERSE DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10174 BVG VIAJES SA DE CV MEXICO 

33472 BYECROSS IOM LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36342 BZ AIR LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

29107 BZL Bermuda Limited BERMUDA 

35068 Beacon Capital Partners, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

8974 Berwind Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

32764 Bharat Forge Limited INDIEN 

f13674 Blackhorse, LLC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10089 Bloomberg Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10801 Blue Ridge Air, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38499 Bollinger Enterprises, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

10970 Bombardier Aerospace Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

37196 Bournemouth Handling Ltd DET FORENEDE KONGERIGE 

629 Bristow Helicopters Ltd DET FORENEDE KONGERIGE 

f200001 British Midland Regional Limited DET FORENEDE KONGERIGE 

29157 Brokerage and Management Corp AMERIKAS FORENEDE STATER 

36790 C2C AIR CHARTERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

37117 CA, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

30369 CAESARS ENTERTAINMNT AMERIKAS FORENEDE STATER 

33215 CALIFORNIA JET SHARE AMERIKAS FORENEDE STATER 
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12499 CALSPAN AMERIKAS FORENEDE STATER 

32717 CAMERON HENKIND AMERIKAS FORENEDE STATER 

4018 CAMPBELL SOUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

29956 CAN PACIFIC RAILWAY CANADA 

22953 CAPE CLEAR CAPITAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

36417 CAPITAL AVIATION PTE SINGAPORE 

37579 CAPITAL MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

22724 CARDINAL HEALTH AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

4029 CARGILL AMERIKAS FORENEDE STATER 

43019 CARGOLOGICAIR LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

39000 CASANOVA AIR 7X LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32273 CASBAH SCHWEIZ 

34066 CASTLE 2003-2 IRELAND LTD IRLAND 

39170 CATERHAMJET MALAYSIA MALAYSIA 

6625 CATERPILLAR AMERIKAS FORENEDE STATER 

5800 CATHAY PACIFIC KINA 

24738 CATHTON HOLDINGS LTD CANADA 

38494 CAVOK AIR UKRAINE 

34153 CAYLEY AVIATION BERMUDA 

28483 CB APPLICATIONS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31570 CBAIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

29199 CBAS (PVT) LTD INDIEN 

f10110 CBS Mass Media Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11409 CBX AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10927 CEF 2002 Aircraft LLC d/b/a Ceridian Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

31445 CELESTIAL AIRWAYS DET FORENEDE KONGERIGE 

36333 CELLO AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 
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18137 CENTRELINE AV LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

f10114 CFG Service Corp, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

39016 CHARTER AIR (IOM)LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

28796 CHARTWELL AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

1808 CHC SCOTIA LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

37291 CHICAGO JET GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

39352 CHICK-FILL-A INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35823 CHILDRESS KLEIN MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

38506 CHINA EASTERN EXEC KINA 

31541 CHRISTIE AVTN AUSTRALIEN 

29096 CHUBB AMERIKAS FORENEDE STATER 

7526 CIGNA AMERIKAS FORENEDE STATER 

37889 CIRRUS AVIATION (US) AMERIKAS FORENEDE STATER 

31361 CIT AEROSPACE INT. IRLAND 

37077 CIT GROUP LOCATION FRANKRIG 

27210 CITIGROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

31867 CLEARWATER AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

28482 CLEARWATER FINE FOOD CANADA 

31057 CLOUD AIR SERVICE BERMUDA 

f14468 CLOUD SKIPPER LTD. AMERIKAS FORENEDE STATER 

33553 CLOUDSCAPE INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32365 CNL GROUP SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

37774 COBIAN MEDRANO JOSE MEXICO 

34041 COLDSTREAM SARL LUXEMBOURG 

9049 COLLEEN CORPORATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

27981 COLT INTL CANADA 

28719 COLT INTL HOUSTON AMERIKAS FORENEDE STATER 
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30312 COMLUX AVTN SCHWEIZ 

2577 COMPUTAPLANE DET FORENEDE KONGERIGE 

f11810 COMSTOCK ASSET MANAGEMENT LC AMERIKAS FORENEDE STATER 

4742 CONDOR AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

31320 CONSOLIDATED CHARTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

32850 CONSOLIDATED PRESS H AUSTRALIEN 

39375 CONSTELLATION AVIATN DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35826 CONSTELLATION LEASING LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38166 COORDINATES OPS AMERIKAS FORENEDE STATER 

33096 COPART INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31929 COR AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

33877 CORACLE AVIATION SCHWEIZ 

31680 CORP JET MGMT DE BRITISKE JOMFRUØER 

23765 CORPORATE FLIGHT MGT AMERIKAS FORENEDE STATER 

34548 CORPORATE JET REALI. DET FORENEDE KONGERIGE 

38982 CORVALLIS AERO SVC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36493 COSMOS AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30051 COSTA AZZOURA SAUDI-ARABIEN 

26988 COSTCO WHOLESALE AMERIKAS FORENEDE STATER 

25039 COUGAR HELICOPTERS CANADA 

29350 COUNTRYWIDE HOME AMERIKAS FORENEDE STATER 

37273 COVE AVTN PARTNERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

39718 COZURO LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

9248 CRANE COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

37073 CROMPTON GREAVES LTD INDIEN 

31211 CSC TRANSPORTATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

33204 CTC AVTN JET SVCS DET FORENEDE KONGERIGE 
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42742 CUANGO LTD SCHWEIZ 

f11401 CVS/Caremark Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

33885 CYBER SPACE NIGERIA 

f10103 Canadian Utilities Limited CANADA 

f13705 Carlyle Investment Management, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10817 Casafin II LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37741 Casam Int EGYPTEN 

f13919 Century Ocean Limited DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10770 Charles Schwab AMERIKAS FORENEDE STATER 

3769 Chevron U.S.A.Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

11816 Coca Cola Enterprise AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11882 Colson & Colson General Contractor AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11184 Columbus Networks USA Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38182 Community Enterprises, LLC d/b/a 4274 Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10778 Computer Sciences Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10124 Conanicut Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

2138 ConocoPhillips Avtn AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13144 Consultatio S.A. ARGENTINA 

10627 Control Techniques Ltd. DET FORENEDE KONGERIGE 

35440 Crescent Heights, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

30922 DAIDALOS AVIATION UKRAINE 

37414 DALLAH AL-BARAKA HOL SAUDI-ARABIEN 

36557 DANGOTE INDUSTRIES NIGERIA 

36006 DAR JANA GROUP SAUDI-ARABIEN 

29548 DARTASSAN IRLAND 

30278 DARWIN AIRLINE SCHWEIZ 

27123 DATEL DIRECT LTD DET FORENEDE KONGERIGE 
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42758 DC AVIATION AL FUT DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

36478 DEER JET(BEIJ.) CO. KINA 

f11325 DELAWARE CHALLENGER OPERATIONS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35844 DELEAUD GILBERT AMERIKAS FORENEDE STATER 

38341 DESERT AIR 3 LTD SCHWEIZ 

32849 DESERT AIR CHTR INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35715 DHL Air Ltd. DET FORENEDE KONGERIGE 

32847 DIAGO CONTINENTAL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35507 DIAMOND AIR CHARTER DET FORENEDE KONGERIGE 

38765 DIAMOND CAPITAL INV AMERIKAS FORENEDE STATER 

34630 DIRECT AVIATION MNGT DET FORENEDE KONGERIGE 

36177 DIRECTV GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12814 DJT OPERATIONS I LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34559 DOMINION AIR LTD NIGERIA 

944 DONINGTON AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

37038 DORSTONE HOLDINGS BRASILIEN 

42839 DP WORLD FZE SCHWEIZ 

31583 DTC LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

6064 DUBAI AIR WING DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

11968 DUKE OF WESTMINSTER DET FORENEDE KONGERIGE 

9784 DUNAVANT ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

28590 DUNVIEW SCHWEIZ 

30955 Dal Briar Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10140 Devon Realty Advisors, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10888 Diamond A Administration LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34844 Dominion Resources Services Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

27686 E*TRADE GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 
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22252 EAGLE AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

39119 EAGLE AVIATION FZC DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

37787 EAGLE AVTN INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35754 EASSDA DET FORENEDE KONGERIGE 

35500 EASTAR JET REPUBLIKKEN KOREA 

32095 EASTWAY AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32462 EASY AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

23226 EASYJET AIRLINE COMPANY LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

38310 ECB AVIATION PTY LTD SYDAFRIKA 

10068 EDREES MUSTAFA SAUDI-ARABIEN 

13008 EDS USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

29883 EFB AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12872 EGRET MANAGEMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

996 EGYPTAIR EGYPTEN 

29824 EIE EAGLE DET FORENEDE KONGERIGE 

29879 EL-SEIF ENGINEERING SAUDI-ARABIEN 

27085 ELAS PROFESSIONAL NEDERLANDENE 

f12745 ELK MOUNTAIN VENTURES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29935 ELMET AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

36502 EMBRAER AAF AIRCRAFT SYDAFRIKA 

4025 EMBRAER SA BRASILIEN 

9807 EMIRATES INTL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35162 EMMANUEL GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

34060 EMPECOM CORPORATION CYPERN 

40911 EMPEROR AVIATION ΜΑLTA 

33488 ENBRIDGE CANADA 

30014 ENERGEM AVIATION SYDAFRIKA 
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23576 ENNA — ALGERIE ALGERIET 

27894 ENTREPRENEURIAL ASST AMERIKAS FORENEDE STATER 

35529 EON AVIATION PVT LTD SINGAPORE 

31041 EPC HOLDINGS 644 AMERIKAS FORENEDE STATER 

29929 ETIHAD AIRWAYS DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

36196 EU-FLIGHT-SERVICE TYSKLAND 

37275 EUROPEAN ACFT SALES DANMARK 

34927 EUROPEAN SKYBUS DET FORENEDE KONGERIGE 

14846 EVA AIR TAIWAN 

29654 EWA WEST AMERIKAS FORENEDE STATER 

32605 EXEC JET MANAGEMENT DET FORENEDE KONGERIGE 

33714 EXECUJET (UK) LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32264 EXECUJET ASIA AUSTRALIEN 

29471 EXECUJET EUROPE SCHWEIZ 

36643 EXECUJET NEW ZEALAND NEW ZEALAND 

34017 EXECUTIVE AVTN LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32109 EXECUTIVE CHARTR USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

37101 EXECUTIVE FLIGHT DIV QATAR 

31993 EXECUTIVE JET SVCS NIGERIA 

26147 EXECUTIVE JETS LTD SAUDI-ARABIEN 

1076 EXXONMOBIL AV SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10121 Eleventh Street Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10178 Enterprise Rent-A-Car, Enterprise Holdings AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12480 Essar Shipping & Logistics Ltd DET FORENEDE KONGERIGE 

f13783 Essar Shipping Ltd INDIEN 

26208 ExecuJet Middle East DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

30494 Executive Jet Group Limited DET FORENEDE KONGERIGE 
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23881 Executive Jet Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

22523 FAA AMERIKAS FORENEDE STATER 

35375 FALCON 50 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

7382 FALCONAIR LTD SYDAFRIKA 

33587 FANAR AVIATION LTD BERMUDA 

8430 FAYAIR (JERSEY) DET FORENEDE KONGERIGE 

36124 FAYAIR LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

34494 FCI AVIATION LLC DET FORENEDE KONGERIGE 

35728 FCS Limited DET FORENEDE KONGERIGE 

12811 FEGOTILA LTD BERMUDA 

37269 FENWAY AVIATION BRASILIEN 

31156 FERNCROFT DET FORENEDE KONGERIGE 

38525 FGA 9 LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32784 FIGHTER COLLECTION DET FORENEDE KONGERIGE 

32130 FIREBLADE AVIATION SYDAFRIKA 

36876 FIRST FUTURE AIR SVC INDIEN 

18781 FJ900 AMERIKAS FORENEDE STATER 

28957 FJL LEASING AMERIKAS FORENEDE STATER 

9695 FJR PRIVATE FLIGHT DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

f10202 FL Aviation Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

34064 FL510 SCHWEIZ 

38413 FLIGHT ASSIST UK LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

19907 FLIGHT CONSULTANCY DET FORENEDE KONGERIGE 

f10974 FLIGHTS Inc. BERMUDA 

34554 FLIGHTWORKS DET FORENEDE KONGERIGE 

f12979 FLY BECKYS MANAGEMENT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

5453 FLYBE LTD DET FORENEDE KONGERIGE 
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35214 FLYDUBAI DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

38743 FLYGTACK LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

10992 FLYING LION AMERIKAS FORENEDE STATER 

35925 FLYING M LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

10276 FLYNN FINANCIAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

11369 FORD EUROPE LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

21529 FOREST AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

7521 FORMULA ONE MNGMT DET FORENEDE KONGERIGE 

34647 FOSTER AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

6573 FOUR STAR AMERIKAS FORENEDE STATER 

22109 FRANKLIN TEMPLETON AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12717 FREEMAN AIR CHARTER SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

22740 FREWTON LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

22293 FRONTLINER INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37166 FS AVIATION LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

32164 FUTURA TRAVELS INDIEN 

f12666 Falcon Fifty LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36874 Fambran Enterprises LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35797 Felham Enterprises Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10932 Felham Enterprises Ltd. NEW ZEALAND 

23081 Fertitta Enterprises AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10761 Firefly Entertainment Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10192 First Data Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12184 FirstEnergy Service Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10193 Five Star Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37694 Fly Vectra Ltd. DET FORENEDE KONGERIGE 

f10210 Foreign Manufactures Finance Corp AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f10877 Fortune Brands, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10836 Fox Paine and Company, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

21858 Frost Administrative Services, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10215 Fry's Electronics, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

34836 G200 LTD BERMUDA 

33864 G5 AVIATION SYDAFRIKA 

25615 G5 EXECUTIVE SCHWEIZ 

34978 G550 LIMITED DE BRITISKE JOMFRUØER 

24116 GALLAGHER ENTERPRISE AMERIKAS FORENEDE STATER 

34737 GALLERIA AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

43161 GAMA AVIATION HK KINA 

7618 GAMA AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

38961 GAMBIA BIRD AIRLINE GAMBIA 

7573 GANTT AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

38747 GARDEN AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34865 GARUDA AVIATION AUSTRALIEN 

32292 GE COMMERCIAL AV SVC IRLAND 

1278 GE CORPORATE AIR TRP AMERIKAS FORENEDE STATER 

35922 GEN AVTN FLYING SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

1277 GENERAL DYNAMICS AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11377 GENERAL ELECTRIC CAPITAL CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

32209 GENERAL TECHNICS DET FORENEDE KONGERIGE 

36098 GEXAIR LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

25841 GF AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

36716 GHAITH AVIATION SAUDI-ARABIEN 

31328 GHANA INTL AIRLINES GHANA 

33100 GHK COMPANY LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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35880 GIANCARLO TRIMARCHI DEN BOLIVARISKE REPUBLIK 
VENEZUELA 

36916 GIGER, R SCHWEIZ 

f13141 GIII Aircraft Management, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30058 GIV AIRWAYS LLC DET FORENEDE KONGERIGE 

f11424 GKMG PARTNERS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11354 GLEN WEST 300 INC TRUSTEE AMERIKAS FORENEDE STATER 

39093 GLOBAL AIRCRAFT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36040 GLOBAL BUSINESS ASS. MALAYSIA 

36785 GLOBAL ELITE JETS SAUDI-ARABIEN 

33907 GLOBAL ESTATE & AVIATION LTD AMERIKAS FORENEDE STATER 

38943 GLOBAL EXPRESS GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

35699 GLOBAL FLEET OIL GAS DET FORENEDE KONGERIGE 

43646 GLOBAL JET IOM LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

33121 GLOBAL TRIP SUPPORT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32437 GO XLS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

35355 GOLDEN FALCON 348 DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

36312 GOTTBETTER & PARTNER AMERIKAS FORENEDE STATER 

22982 GOVERNMENT OF NIGER NIGER 

28048 GRAHAM CAPITAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

33773 GRAHAM CAPITAL MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

3259 GRAINGER AMERIKAS FORENEDE STATER 

30778 GRANARD LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36620 GRAND A AIRCRAFT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38796 GRATEFIELD LTD BERMUDA 

31982 GREEN FLAG AVIATION SUDAN 

6179 GREENAAP CONSULTANTS AMERIKAS FORENEDE STATER 
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35286 GREENTECH AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12804 GREY FALCON LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32596 GSC PARTNERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

30895 GSCP (NJ) INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

23240 GTC MANAGEMT BURBANK AMERIKAS FORENEDE STATER 

30632 GUILD INVESTMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

1365 GULF AIR BAHRAIN 

32656 GULF GLOBAL SVCS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36387 GULF WINGS DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

1356 GULFSTREAM SAVANNAH AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10914 Galt Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33031 Gemini Ltd AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10219 General Avileasing, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11240 Glenbrook III LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10227 Global Pacific Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12247 Good Think Limited Cayman Island DE BRITISKE JOMFRUØER 

39243 Google Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38737 Green Bay Packaging Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10234 Guidara Nordeste Participacoes Ltda BRASILIEN 

f10984 Guitar Center, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10896 H. H. Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

24874 HAC (Hangar Acquisition Corporation) AMERIKAS FORENEDE STATER 

12127 HAMILTON COMPANIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

29388 HANGAR 8 LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

9954 HARRIS AMERIKAS FORENEDE STATER 

21857 HARSCO AMERIKAS FORENEDE STATER 

33302 HAVERFORD SUISSE SCHWEIZ 
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529 HAWKER BEECHCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

38607 HAWKER BEECHCRAFT 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

33023 HAWKER WEST CANADA 

31777 HB-JEM SCHWEIZ 

32824 HBC AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

28603 HCC SERVICE CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

38724 HEAD START AVTN SYS CYPERN 

8352 HEINZ COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

8583 HELISWISS SCHWEIZ 

31253 HERITAGE JETS (FL) AMERIKAS FORENEDE STATER 

1423 HERSHEY COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

26380 HERTZ CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

38709 HEVELCA SOCIETE AMERIKAS FORENEDE STATER 

36953 HIGHLAND AWYS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

24583 HILL AIR COMPANY I LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

42259 HK BELLAWINGS JET KINA 

5152 HM AIR LTD SAUDI-ARABIEN 

23203 HOLLY CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

32171 HOLROB ACFT COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

24776 HOME DEPOT AMERIKAS FORENEDE STATER 

8849 HONEYWELL MORRISTOWN AMERIKAS FORENEDE STATER 

35466 HORIZON AIR LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

41143 HORIZON AVIATION LTD SCHWEIZ 

6663 HORNBILL SKYWAYS MALAYSIA 

24604 HUNDRED PERCENT AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

32412 Hamilton Aviation Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

5601 Hamlin Jet Ltd DET FORENEDE KONGERIGE 
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29387 Harbert Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

35935 Harrinford Ltd AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11872 Heckmann Enterprises Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f14309 Hemberg Trading Limited DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10240 Hess Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

37266 Hewlett Packard Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12673 Hindalco Industries Limited INDIEN 

f11137 Hubbard Broadcasting AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10254 Hunt Consolidated Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

17402 IBM AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11457 ICA GLOBAL SERVICES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

9962 ICELAND FROZEN FOODS DET FORENEDE KONGERIGE 

35622 ICON TWO LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

f11412 IGT AMERIKAS FORENEDE STATER 

36144 ILC AVIATION GMBH ØSTRIG 

f11456 IMAGINARY IMAGES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32114 INDO PACIFIC AVTN INDIEN 

32394 INFINITY AVIATION DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35931 INFLITE AVTN (IOM) DET FORENEDE KONGERIGE 

38619 INSPERITY INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34771 INTERCONT. AIRWAYS GAMBIA 

39821 INTERCONTL EXCHANGE AMERIKAS FORENEDE STATER 

37023 INTERNATIONAL FLIGHT BELGIEN 

31503 INTERNATIONAL JETCLUB LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

34321 INTL AVTN LEASING DET FORENEDE KONGERIGE 

34440 INTL FLIGHT RES AMERIKAS FORENEDE STATER 

33831 INTL TRIP PLANNING AMERIKAS FORENEDE STATER 
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38539 IPEK INTERNATIONAL BELIZE 

38651 IRKUT CORPORATION DEN RUSSISKE FØDERATION 

26959 ISCAR ISRAEL ISRAEL 

28061 ISLAND AVTN USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

31918 ISM AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

23317 ITT INDUSTRIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

27301 IVANHOE AVIATION 2 SINGAPORE 

f11372 IVANHOE AVIATION HOLDINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38462 IZY AIR NIGERIA 

28726 International Jet Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

36005 Irving Oil Transport Inc. CANADA 

32671 JANNAIRE LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

1559 JAPAN AIRLINES JAPAN 

35830 JAPC INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27693 JATO AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

493 JC BAMFORD EXCAVATORS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36350 JCPenney Co. Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10275 JELD-WEN, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

21889 JEPPESEN DATAPLAN 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

37076 JERAND HOLDINGS DE BRITISKE JOMFRUØER 

24997 JET AIRWAYS INDIA INDIEN 

28548 JET AVIATION H KONG KINA 

36501 JET AVTN FLT SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31555 JET CENTRE LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

31952 JET ICU AIR AMBULNCE AMERIKAS FORENEDE STATER 

21727 JET LINK ISRAEL 

29290 JET MIDWEST AMERIKAS FORENEDE STATER 
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33417 JET STREAM AVIATION SAUDI-ARABIEN 

7532 JET2.COM LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

24165 JETCLUB LTD SCHWEIZ 

36498 JETFLITE INTL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38712 JETS AVTN SVCS DE BRITISKE JOMFRUØER 

36494 JETSELECT, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30733 JETSTEFF AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

36274 JETSTREAM WORLDWIDE KINA 

f11392 JHD AIRCRAFT SALES CO LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10970 JHS Management, LLC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

23153 JINDAL STEEL INDIEN 

32363 JLJ EQUIPMENT LEASIN AMERIKAS FORENEDE STATER 

32069 JOHN MASON ACFT SVCS DET FORENEDE KONGERIGE 

7628 JOHNSON FRANKLIN AMERIKAS FORENEDE STATER 

6281 JOHNSON SC AND SON AMERIKAS FORENEDE STATER 

26509 JOLUK AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

24536 JP MORGAN CHASE CY AMERIKAS FORENEDE STATER 

37941 JRA Flight Solutions AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10265 Jackson National Life AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10555 Janah Management Company Ltd. DET FORENEDE KONGERIGE 

f10276 Jepson Associates Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10285 Justravl Aircraft Management, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11096 KACALP AMERIKAS FORENEDE STATER 

36270 KAUPTHING SINGER DET FORENEDE KONGERIGE 

34670 KEEPFLYING LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

3735 KENYA AIRWAYS KENYA 

24347 KERZNER INTL. AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f12815 KH AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32845 KILMER MANAGEMENT CANADA 

37723 KINCH AVIATION SVCS DET FORENEDE KONGERIGE 

39891 KING POWER INTERNTL THAILAND 

33034 KINGS AIRLINES (2) NIGERIA 

21519 KINGS AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

32210 KLEIN TOOLS AMERIKAS FORENEDE STATER 

26927 KNICKERBOCKER AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11415 KOURY AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12222 KTR Capital Partners AMERIKAS FORENEDE STATER 

33039 KUBASE AVIATION INDIEN 

34192 KUDOS AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

1673 KUWAIT AIRWAYS KUWAIT 

f10305 Kaitar Resources, LLP AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10286 Kansas City Life Insurance Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

35938 Knightsdene Limited DET FORENEDE KONGERIGE 

4335 Kraft Foods Global Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

33756 LABRAID LIMITED KROATIEN 

36286 LAC AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

f11022 LAKE CAPITAL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31324 LAS VEGAS SANDS AMERIKAS FORENEDE STATER 

1703 LEARJET AMERIKAS FORENEDE STATER 

30542 LEDAIR CANADA CANADA 

34956 LEGACY AVIATION LIMITED DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

f10880 LFG Aviation AUSTRALIEN 

34322 LG ELECTRONICS INC. REPUBLIKKEN KOREA 

33298 LIBERTY MEDIA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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12275 LIBERTY MUTUAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

1727 LIBYAN AIRLINES LIBYEN 

31756 LIGHTAIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

37068 LINK AIR SVCS DET FORENEDE KONGERIGE 

32145 LINK AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

1823 LOCKHEED MARTIN CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12798 LOCKHEED SALES & RENTALS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

1755 LOGANAIR LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

34736 LOID GLOBAL LTD DEN RUSSISKE FØDERATION 

32192 LONDON CORPORATE JET DET FORENEDE KONGERIGE 

23603 LONDON EXECUTIVE AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

f12750 LONE WOLF AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33068 LONG CHARTER AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

27766 LOWE'S COMPANIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

35829 LOWES COMPANIES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

40196 LP 221 LC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38109 LUFTHANSA TECH SOFIA BULGARIEN 

37926 LUGHNASA MGMT LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35806 LUNAR JETS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

4381 Leucadia Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36957 Level 3 Communications AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10298 Levi, Ray & Shoup, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10299 Limerick Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12478 Longfellow Management Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29444 M C Group AMERIKAS FORENEDE STATER 

33931 MACSTEEL JET SVCS BERMUDA 

38695 MADIS MANAGEMENT DE BRITISKE JOMFRUØER 
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32533 MAITON AIR LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

32569 MAJESTIC EXECUTIVE DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35087 MALAMATINAS GRÆKENLAND 

36992 MANN AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

3901 MARATHON OIL AMERIKAS FORENEDE STATER 

28276 MARBYIA EXEC. FLIGHT SAUDI-ARABIEN 

34154 MARCO POLO AVTN LTD. CAYMANØERNE 

34616 MARQUEZ BROTHERS AV AMERIKAS FORENEDE STATER 

35178 MARRIOTT INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

1828 MARSHALL AEROSPACE DET FORENEDE KONGERIGE 

22811 MASCO AMERIKAS FORENEDE STATER 

33151 MASS Holding NEDERLANDENE 

38632 MATHIS BROTHERS AMERIKAS FORENEDE STATER 

30499 MATHYS HUGO SCHWEIZ 

31670 MATTHEWS JOHN DET FORENEDE KONGERIGE 

37112 MAX AIR (NIGERIA) NIGERIA 

32516 MAZAMA FINANCE AMERIKAS FORENEDE STATER 

28682 MBI AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31708 MCAIR SERVICES DET FORENEDE KONGERIGE 

34826 MCAP EUROPE LTD IRLAND 

4260 MCCAIN FOODS CANADA 

26848 MCDONALD'S CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

39007 MCNEELY CHARTER SVC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11393 MDL CONSULTING ASSOCIATES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

28439 MEDIA CONSULTING SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

12177 MELLON BANK AMERIKAS FORENEDE STATER 

35776 MERIDIAN (GHANA) GHANA 
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31538 MERLIN AVIATION SCHWEIZ 

31076 METRO JET USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

11068 MGM Resorts Aviation Corp AMERIKAS FORENEDE STATER 

27573 MID ROC LEASING SAUDI-ARABIEN 

36881 MID SOUTH AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

37895 MID SOUTH JETS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

26475 MIDAMERICAN ENERGY AMERIKAS FORENEDE STATER 

30837 MIDROC AVIATION SAUDI-ARABIEN 

9082 MIDWEST AVIATION NE AMERIKAS FORENEDE STATER 

30093 MIG RUSSIAN AIRCRAFT DEN RUSSISKE FØDERATION 

2294 MIL UK RAF DET FORENEDE KONGERIGE 

12626 MILLION AIR CHARTER AMERIKAS FORENEDE STATER 

37426 MINERALOGY PTY LTD. AMERIKAS FORENEDE STATER 

32550 MINNESOTA CHOICE AVIATION IV LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33855 MOBYHOLD LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

38024 MODERN ROAD MAKERS INDIEN 

f11427 MOELIS & COMPANY MANAGER LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36267 MONACO SPORTS MNGMT DET FORENEDE KONGERIGE 

1922 MONARCH AIRLINES LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

31348 MORGAN STANLEY MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

32228 MORGAN'S MACHINE AMERIKAS FORENEDE STATER 

2996 MOTOROLA AUSTIN TX AMERIKAS FORENEDE STATER 

4341 MOTOROLA MOBILITY AMERIKAS FORENEDE STATER 

32202 MOUNTAIN AVTN LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32777 MP AVIATION LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

f10319 MP Air, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

8099 MSF AVIATION CAYMANØERNE 
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36762 MURRAY AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

34926 MURRAY AIR LTD ΜΑLTA 

31584 MVOC AMERIKAS FORENEDE STATER 

27187 MW AVIATION GMBH TYSKLAND 

36987 MWM AG SCHWEIZ 

32579 MYSKY LLP DET FORENEDE KONGERIGE 

1801 Malaysia Airlines Berhad MALAYSIA 

f10980 Maltese Falcon, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37311 Marcus Evans Avians Ltd. DET FORENEDE KONGERIGE 

f13119 Mariner Air LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10312 McCormick and Company Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

27893 Merck & Co., Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36336 MetroJet (MPAMCL) KINA 

36335 MetroJet Limited US KINA 

f10315 Mexico Transportes Aereos S.A de C.V. MEXICO 

3508 Monsanto AMERIKAS FORENEDE STATER 

34936 Moore Capital Management, LP dba GX Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12471 Mr Adam Zachary Cherry AMERIKAS FORENEDE STATER 

43215 Myco 61 Limited SCHWEIZ 

f11326 N14FX TRUST C/O WILMINGTON TRUST CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

31771 N526EE AMERIKAS FORENEDE STATER 

31781 N846QM AMERIKAS FORENEDE STATER 

31780 N941AM AMERIKAS FORENEDE STATER 

28895 NAC AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

23230 NASA AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10324 NASCAR, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

36849 NATIONAL AIR CARGO GROUP INC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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35849 NATIONAL AVTN COMP. INDIEN 

6764 NATIONAL JETS AMERIKAS FORENEDE STATER 

9900 NATIONWIDE MUTUAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

7853 NATURAL ENVIRONMENT DET FORENEDE KONGERIGE 

20472 NCC SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38835 NEBULA III LTD UAE DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

38874 NEPTUNE AVTN SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31095 NETJETS AVIATION INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38267 NEW PRIME INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34560 NOBLE FOODS LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

33203 NOCLAF LIMITED DET FORENEDE KONGERIGE 

33473 NOK AIR THAILAND 

f11329 NORLEASE INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33099 NORTH AMER JET LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39364 NORTH CARIBOO FLYING CANADA 

f14731 NORTHEASTERN AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

31004 NOVA CORPORATE SVCS DET FORENEDE KONGERIGE 

39066 NOVOAIR LTD BANGLADESH 

f12708 NOW PRESENCE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31489 NS Aviation DET FORENEDE KONGERIGE 

f13501 NS Falcon BERMUDA 

f10327 National Gypsum Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

36522 New Orion Air Group AMERIKAS FORENEDE STATER 

38627 NextEra Energy Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12496 Noble Services Switzerland, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10338 Nordstrom, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12013 Norfolk Southern Corp. AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f10917 OAKLR Aviation Services LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

21845 OAKMONT AMERIKAS FORENEDE STATER 

31679 OASIS SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

33502 OCEAN SKY (TURKEY) TYRKIET 

22820 OMAN AIR OMAN 

22436 OMAN ROYAL FLIGHT OMAN 

28683 OMNICARE MANAGEMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

22888 ON TIME AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

37779 ONCAM AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

17692 ONUR AIR TYRKIET 

f11444 OPA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

25897 OPEN ROAD AIRWAYS AMERIKAS FORENEDE STATER 

37336 ORANTO PETROLEUM NIGERIA 

30217 ORION AIR PTE SINGAPORE 

39002 ORION ENTERPRISES CAYMANØERNE 

37383 OSPREY AIR LEASE LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10603 OTO Development, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f14391 Oaktree Capital Management AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10342 Olayan Financing Company SAUDI-ARABIEN 

f10509 Operadora de Vuelos Ejecutivas, S.A. de C.V. MEXICO 

f10348 Orient Wonder Internationl Ltd. BERMUDA 

f12461 Osmotica Leasing LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11486 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: N254GA AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11513 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: N928GC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11538 Ejer af luftfartøjet med registreringsnummer: VPCJM CAYMANØERNE 

32487 P.M. AIR CANADA 

2088 PAKISTAN INTERNATIONAL AIRLINES PAKISTAN 

21.2.2017 L 43/180 Den Europæiske Unions Tidende DA    



DET FORENEDE KONGERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

28158 PALACE INTL DET FORENEDE KONGERIGE 

f10642 PAM Management Serv. LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35530 PAMIR AIRWAYS AFGHANISTAN 

948 PAN MARITIME LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

33154 PARAGON GLOBAL FLT S DET FORENEDE KONGERIGE 

36085 PARK HOUSE AVTN LTD BERMUDA 

32132 PARKRIDGE AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

38394 PASCAN EXPRESS INC CANADA 

36875 PATRONUS AVIATION DE BRITISKE JOMFRUØER 

31009 PATTISON AIRWAYS CANADA 

39143 PAULICOPTER CIA BRASILIEN 

36792 PB AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34044 PD AIR OPERATION LTD TYSKLAND 

f12723 PEAK ENTERPRISES LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

34075 PEAKVIEW LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30697 PEARSONS ASSETS GRP SINGAPORE 

33882 PEGASUS ELITE AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

22294 PENSKE JET, INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

37153 PERFECT 10 ANTENNA AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12694 PERINI CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

36038 PEROLUX SARL LUXEMBOURG 

37762 PETTERSON DON AMERIKAS FORENEDE STATER 

22283 PHELPS DODGE CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

37430 PHILADELPHIA JET SVC AMERIKAS FORENEDE STATER 

32057 PINNACLE OPERATIONS AMERIKAS FORENEDE STATER 

21824 PLANES AND PARTS CANADA 

22309 POLET DEN RUSSISKE FØDERATION 
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32061 POLYGON AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

30970 POOL AVIATION NW LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

33115 POTASH CORP (2) CANADA 

f10729 PPD Development, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

30220 PPL AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31920 PRESTBURY TWO DET FORENEDE KONGERIGE 

38271 PRESTIGE INTL HOLDIN DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

33762 PRESTIGE JET RENTAL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

35276 PRESTIGE JP LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

38147 PRIME AIR SVCS LTD NIGERIA 

37897 PRIME JET (CO) AMERIKAS FORENEDE STATER 

36789 PRIME LEGACY MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

37638 PRIMEVALUE TRADING CANADA 

31222 PRIVATE AIRCRAFT INT ISRAEL 

36797 PRIVATE JET GROUP LIBANON 

35665 PRIVILEGE AIRWAYS INDIEN 

3751 PROCTER&GAMBLE AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12698 PROFESSIONAL JET III LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

40852 PT PEGASUS AIR CHART INDONESIEN 

33780 PTB (EMERALD) PTY DET FORENEDE KONGERIGE 

32329 PUNJ LLOYD INDIEN 

39222 PUNJ LLOYD PTE LTD INDIEN 

35176 Pacific Jet Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36857 Pacific Stream DET FORENEDE KONGERIGE 

f10820 Palm Beach Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10351 Paramount Pictures Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11009 Park Rise Investments Ltd. DE BRITISKE JOMFRUØER 
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f10356 Peabody Energy AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10609 Pegasus South, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10595 Pfizer Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38050 Pilante Limited DE BRITISKE JOMFRUØER 

f10918 Pilgrim Air AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11181 Pilot Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10979 Pinjet Aviation, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11276 Powdr Aviation, Inc AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13500 Prime Aviation SINGAPORE 

35365 Pro Flite LLC d/b/a Zen Air LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10369 Professional Jet Management, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

2196 QANTAS AIRWAYS AUSTRALIEN 

21912 QATAR AIRWAYS QATAR 

42859 QATAR AMIRI FLIGHT 2 QATAR 

33331 QUADRA AVIATION LP DET FORENEDE KONGERIGE 

31585 QUALCOMM AMERIKAS FORENEDE STATER 

35924 QWEST COMMUNICATIONS AMERIKAS FORENEDE STATER 

39476 Qatar Executive QATAR 

f12590 R. Lacy Services, LTD. AMERIKAS FORENEDE STATER 

29692 RABBIT RUN AMERIKAS FORENEDE STATER 

37367 RADCOOL INVESTMENTS SYDAFRIKA 

32174 RAVELLO ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

26191 RAVENHEAT MANUFACTRG DET FORENEDE KONGERIGE 

30485 RC AVIATION LLP AMERIKAS FORENEDE STATER 

29739 RDV PROPERTIES (ARC) AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12825 RED HAWK AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29515 RED LINE AIR LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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38333 REDWOOD AVTN CO. AMERIKAS FORENEDE STATER 

31859 RELATIONAL INVESTORS AMERIKAS FORENEDE STATER 

9674 REMO INVESTMENTS DET FORENEDE KONGERIGE 

37662 REYNOLDS JET MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 

33614 RICHARD HAYWARD DET FORENEDE KONGERIGE 

35143 RICHMOND AMERICAN AMERIKAS FORENEDE STATER 

7403 RICHMOR AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

29947 RIVERSIDE AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35940 RIZON JET UK LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

5547 RJR WINSTON SALEM AMERIKAS FORENEDE STATER 

30422 RL WINGS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31650 ROBINSON AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

38421 ROCK-TENN COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

8271 ROCKWELL COLLINS AMERIKAS FORENEDE STATER 

36351 ROCKWELL COLLINS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

21667 ROSS INVESTMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

28988 ROYAL BANK SCOTLAND DET FORENEDE KONGERIGE 

2296 ROYAL BRUNEI BRUNEI DARUSSALAM 

29599 ROYAL JET DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

2297 ROYAL JORDANIAN AIRLINES JORDAN 

30527 RP AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

34828 RUNWAY ASSET MNGT SYDAFRIKA 

36105 Rampart Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10376 Raytheon Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10378 Red White & Blue Pictures, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10975 Regions Financial Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f13924 Richie Sky Limited DE BRITISKE JOMFRUØER 
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36945 Russian Copper Company Holdings Ltd. DEN RUSSISKE FØDERATION 

22568 S ANGOLA ANGOLA 

22649 S BOTSWANA BOTSWANA 

22593 S BRUNEI SULTAN BRUNEI DARUSSALAM 

27535 S PRESIDENT SUDAN SUDAN 

29242 S TANZANIA DEN FORENEDE REPUBLIK 
TANZANIA 

37012 SA EXPRESS AIRWAYS SYDAFRIKA 

30329 SAGA AIRLINES TYRKIET 

29648 SAGITTA LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38892 SAM FLIER SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

38645 SANTOS DUMONT LTD IRLAND 

34319 SAPOFINA AVTN LTD. DE BRITISKE JOMFRUØER 

32608 SAVANNAH AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

12627 SCANDI AIRLEASING SVERIGE 

f10894 SCB Falcon, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

3236 SCOTTISH & NEWCASTLE DET FORENEDE KONGERIGE 

f11482 SCP Aviation LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

22305 SEAFLIGHT AVTN BERMUDA 

36492 SEAGRAVE AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

33214 SEENO CONSTRUCTION AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11025 SELA HOLDING COMPANY LTD SAUDI-ARABIEN 

26695 SELECT PLANT HIRE DET FORENEDE KONGERIGE 

36444 SETON DAVID KENYA 

37439 SEVCS AEREOS ILSA MEXICO 

36843 SG FINANS AS NORGE 

f11250 SGSF Capital Venture LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

22418 SHAMROCK AVTN NJ AMERIKAS FORENEDE STATER 
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38490 SHANGHAI DEER JET KINA 

22814 SHARJAH RULERS FLT DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

33126 SHAW COMMUNICATIONS CANADA 

35777 SHAW WALLACE INDIEN 

32093 SHEARWATER AIR AMERIKAS FORENEDE STATER 

27163 SHERIDAN AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

29727 SHUKRA DET FORENEDE KONGERIGE 

f11453 SIAREX SOCIETY INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38910 SIBITI 1 INC BELIZE 

28022 SIEBEL SYSTEMS UK DET FORENEDE KONGERIGE 

36604 SIERRA AVIATION LP AMERIKAS FORENEDE STATER 

32002 SIERRA STELLAR AMERIKAS FORENEDE STATER 

33581 SIGNAL AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

2463 SINGAPORE AIRLINES SINGAPORE 

39068 SITM JET LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

7867 SIXT TYSKLAND 

36037 SK TELECOMM REPUBLIKKEN KOREA 

35145 SKA INTERNATIONAL DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

37703 SKIVA AIR ARMENIEN 

34918 SKY AERONAUTICAL IRLAND 

29880 SKY AVIATION SAUDI-ARABIEN 

31208 SKY BEYOND HOLDINGS SINGAPORE 

38711 SKY UNLIMITED WEZUP NEDERLANDENE 

37740 SKYBIRD AIR LTD NIGERIA 

30241 SKYBLUE AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

34695 SKYBUS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 
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35065 SKYBUS LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

24926 SKYDRIFT LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32526 SKYEXPRESS JSC DEN RUSSISKE FØDERATION 

38190 SKYJET AVIATION SVCS NIGERIA 

39057 SKYLINE ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

39132 SKYPLAN FZC DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

23638 SKYSERVICE BUSINESS CANADA 

32337 SKYSTEAD DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

33788 SKYTRAVEL LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31074 SKYWAY RUSSIA DEN RUSSISKE FØDERATION 

38350 SKYWAYAERO INC. AMERIKAS FORENEDE STATER 

32553 SKYWORKS CAPITAL AMERIKAS FORENEDE STATER 

30794 SLEEPWELL AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

38895 SOBHA PURAVANKARA INDIEN 

6404 SONY AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

36182 SOPHAR PROPERTY DE BRITISKE JOMFRUØER 

36653 SOUTH AFR. BREWERIES SYDAFRIKA 

2316 SOUTH AFRICAN AIRWAYS SYDAFRIKA 

38491 SOUTHERN AVTN SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

17330 SOUTHERN CROSS AV FL AMERIKAS FORENEDE STATER 

32897 SPC AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

34137 SPECIAL OPS LTD. SAUDI-ARABIEN 

42165 SPECIALIZED AVIATION SAUDI-ARABIEN 

25246 SPECSAVERS AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

31762 SPORTSMENS AVTN GRP AMERIKAS FORENEDE STATER 

28904 SPX FLOW AMERIKAS FORENEDE STATER 

5216 SRILANKAN AIRLINES SRI LANKA 
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28152 ST AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

24644 ST MERRYN AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

30500 STANDARD & POORS AMERIKAS FORENEDE STATER 

38586 STAR AERO HOLDINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

32446 STAR AVIATION SRVCS DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

36639 STARS AWAY AVIATION SYDAFRIKA 

32993 STC BERMUDA LTD. EGYPTEN 

33469 STEPHEN R. LLOYD DET FORENEDE KONGERIGE 

30889 STIRLING AVTN DET FORENEDE KONGERIGE 

17378 STOCKHOLM AIRCRAFT NEDERLANDENE 

27889 STULLER SETTINGS AMERIKAS FORENEDE STATER 

24529 SUBPRICE DET FORENEDE KONGERIGE 

9182 SUCKLING AIRWAYS (CAMBRIDGE) LTD T/A SCOTAIR­
WAYS 

DET FORENEDE KONGERIGE 

20474 SUMMIT AVTN USA 2 AMERIKAS FORENEDE STATER 

32807 SUN TV NETWORK INDIEN 

29813 SUNCOR ENERGY CANADA 

f11402 SUNTRUST EQUIPMENT FINANCE & LEASING CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

31354 SUNWING AIRLINES CANADA 

8963 SUREWINGS DET FORENEDE KONGERIGE 

28720 SUZUKI DEL CARIBE PUERTO RICO 

34329 SVCS AEREOS DENIM MEXICO 

5683 SWAGELOK AMERIKAS FORENEDE STATER 

38217 SWEDEWINGS AB SVERIGE 

28494 SWISS SCHWEIZ 

9768 SWISS PRIVATE AVTN SCHWEIZ 

38361 SYBERJET AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

31527 SYMPHONY MILLENIUM SINGAPORE 
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2642 SYRIAN ARAB AIRLINES SYRIAN ARAB REPUBLIC 

f1467 Sails In Concert, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

20467 Samaritan's Purse AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12147 SanRidge Operating Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

3991 Sioux Company Ltd SCHWEIZ 

f11112 Sky Aviation LTD. GIBRALTAR 

34281 Sky Aviation Services DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

30904 Skyflight AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10405 Snapper Consulting Inc. BRASILIEN 

30582 Space Exploration AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12459 Spitfire USA Limited AMERIKAS FORENEDE STATER 

36081 Starbucks Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10410 Starwood Asset Management, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f14474 Super Boost Limited DE BRITISKE JOMFRUØER 

26684 TAG AVIATION UK LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

f14327 TAG Aviation Middle East W.W.L. BAHRAIN 

33802 TAIL WIND LTD. SINGAPORE 

36754 TAK AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

33497 TAK SERVICES LTD AVV JORDAN 

f12709 TAMPA BAY AIRLINES LLC C/O BLUMBERGEXCELSIOR 
CORP 

AMERIKAS FORENEDE STATER 

27291 TARRANT ADVISORS AMERIKAS FORENEDE STATER 

31697 TAS CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

4189 TAUBMAN AMERIKAS FORENEDE STATER 

32242 TAYLOR ENERGY COMPANY LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36827 TCC AIR SERVICES INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

38545 TEAM AERO AMERIKAS FORENEDE STATER 
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36108 TEAM VIPER DET FORENEDE KONGERIGE 

f10217 TEGNA, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

37359 TEKLOC AMERIKAS FORENEDE STATER 

29164 TELUS COMMUNICATIONS CANADA 

37446 TEMPEST CAPITAL DET FORENEDE KONGERIGE 

39539 Tempus JETS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

39160 TENACIOUS ADVENTURES AMERIKAS FORENEDE STATER 

39127 TESCO STORES LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

28114 TEXAS AVTN SALES&LSN AMERIKAS FORENEDE STATER 

42391 TEXTRON AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

15677 TEXTRON INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37352 THOMAS & BETTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

27034 THOMAS COOK AIRLINES LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

35441 THOMAS ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10971 THOMAS William H. AMERIKAS FORENEDE STATER 

30131 THOMSON AIRWAYS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32727 THREE OF A KIND XL AMERIKAS FORENEDE STATER 

35153 THUN AB SVERIGE 

27799 TIDEWATER AMERIKAS FORENEDE STATER 

4744 TITAN AIRWAYS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36184 TNT EXPRESS (UK) DET FORENEDE KONGERIGE 

f12990 TOKECO INCORPORATED AMERIKAS FORENEDE STATER 

36462 TOP ACES INC CANADA 

32110 TOP AIRCRAFT AMERIKAS FORENEDE STATER 

9705 TOWER HOUSE CONSULTS DET FORENEDE KONGERIGE 

33891 TOWN & COUNTRY FOOD AMERIKAS FORENEDE STATER 
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38996 TP AERO AMERIKAS FORENEDE STATER 

32029 TPG AVIATION SYDAFRIKA 

5759 TRANS CAN PIPELINES CANADA 

30585 TRANS EURO AIR DET FORENEDE KONGERIGE 

34674 TRANSCONT. WINGS DE BRITISKE JOMFRUØER 

26670 TRANSMERIDIAN AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

37267 TRANSWORLD AV TRADE DET FORENEDE KONGERIGE 

31673 TRAVELERS INDEMNITY CO AMERIKAS FORENEDE STATER 

33923 TREK-AIR B.V. NEDERLANDENE 

29593 TRIDENT JET JERSEY DET FORENEDE KONGERIGE 

28999 TRIDENT LEASING IRLAND 

37551 TRIDENT PETROLEUM EGYPTEN 

36495 TRIMEL INVESTMENT AMERIKAS FORENEDE STATER 

33853 TRINITY AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

36471 TRIPLE S AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

13174 TRUSTAIR LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

26165 TRYGON LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

32832 TUCK AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

21887 TUDOR INVESTMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

24731 TURKMENISTAN TURKMENISTAN 

7971 TW AIR BERMUDA 

28983 TWINWOOD TRANSPORT. CAYMANØERNE 

f12492 TARGET corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11003 Tendencia Asset Management CAYMANØERNE 

f10439 Tesoro Aviation Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

38565 Tetran Assets Ltd. DET FORENEDE KONGERIGE 

25363 The Boeing Company AMERIKAS FORENEDE STATER 
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f12612 The Private Jet Company DET FORENEDE KONGERIGE 

f10831 The Richard E. Jacobs Group, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12238 The Whitewind Company US AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11873 Tillford Limited BERMUDA 

f12235 Top Delight Worldwide Ltd DE BRITISKE JOMFRUØER 

f12186 Tor Air AB SVERIGE 

f10446 Tour Air, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12231 Translatin S.A. AMERIKAS FORENEDE STATER 

38580 Triple A Aviation SA LUXEMBOURG 

f10452 Truman Arnold Companies AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10990 Ty-Tex Exploration Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12479 Tyremax Pty Ltd AUSTRALIEN 

22512 UGANDA EXEC FLIGHT UGANDA 

32889 UNIQE AIR (UK) DET FORENEDE KONGERIGE 

35763 UNITED AIRWAYS (BD) BANGLADESH 

4090 UNITED COMPANY THE AMERIKAS FORENEDE STATER 

21505 UNITED CONSTRUCTION TYRKIET 

34059 UNITED WEST AIRLINES AMERIKAS FORENEDE STATER 

33177 UNIV AVN MIDDLE EAST DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER 

f10462 US Bank NA Trustee AMERIKAS FORENEDE STATER 

34260 US MARSHALS SERVICE AMERIKAS FORENEDE STATER 

34914 USA JET AIRLINES 3 AMERIKAS FORENEDE STATER 

35834 UTFLIGHT AMERIKAS FORENEDE STATER 

18224 UZBEKISTAN AIRWAYS UZBEKISTAN 

f10460 Unisys Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

2782 United Airlines, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

2795 Universal Weather and Aviation, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 
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34977 V1 FLT SUP. INTL AMERIKAS FORENEDE STATER 

37678 VALEANT PHARMACEUT AMERIKAS FORENEDE STATER 

8962 VALERO SERVICES, INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

33003 VEDANTA ALUMINA LTD INDIEN 

38968 VERHILL CORPORATE DE BRITISKE JOMFRUØER 

7861 VERIZON CORPORATE SERVICES GROUP AMERIKAS FORENEDE STATER 

35720 VICIS CAPITAL L.L.C AMERIKAS FORENEDE STATER 

34107 VIPER AVIATION LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

37019 VIPJET LIMITED IRLAND 

8142 VIRGIN ATLANTIC AIRWAYS LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

39392 VLF CREW SERVICES AMERIKAS FORENEDE STATER 

30418 VMD AVIATION AMERIKAS FORENEDE STATER 

30637 Vale S/A BRASILIEN 

f10591 Vulcan Materials Company AMERIKAS FORENEDE STATER 

31377 WA DEVELOPMENTS DET FORENEDE KONGERIGE 

35911 WALLAN AVIATION 2 SAUDI-ARABIEN 

38924 WAR ENTERPRISES AMERIKAS FORENEDE STATER 

30900 WARNER ROAD AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

35511 WARWICKSHIRE BLUE DET FORENEDE KONGERIGE 

f10470 WASTE MANAGEMENT, INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

36041 WATSCO HOLDINGS INC AMERIKAS FORENEDE STATER 

35535 WELLS FARGO BANK (2) AMERIKAS FORENEDE STATER 

2885 WESTAIR FLYING DET FORENEDE KONGERIGE 

36283 WESTERN AIR CHTR KX AMERIKAS FORENEDE STATER 

34328 WESTFIELD LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

2890 WESTLAND DET FORENEDE KONGERIGE 

25990 WESTSHORE AVTN MGMT AMERIKAS FORENEDE STATER 
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DET FORENEDE KONGERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

34873 WESTSTAR AVTN SVCS MALAYSIA 

22445 WHITE CLOUD AMERIKAS FORENEDE STATER 

38210 WHITE MOUNTAIN AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

28542 WHITE ROSE AVTN AMERIKAS FORENEDE STATER 

32120 WILDERNESS POINT ASS AMERIKAS FORENEDE STATER 

3021 WILLIAMS COMPANIES AMERIKAS FORENEDE STATER 

1162 WILLIAMS GRAND PRIX DET FORENEDE KONGERIGE 

f11390 WILLIS LEASE FINANCE CORP AMERIKAS FORENEDE STATER 

36185 WILMINGTON TRUST(EI) IRLAND 

37767 WIN AVIATION LTD. DET FORENEDE KONGERIGE 

36815 WING AVTN CHTR SVC AMERIKAS FORENEDE STATER 

25648 WING AVTN USA AMERIKAS FORENEDE STATER 

34008 WINGED BULL AVIATION DET FORENEDE KONGERIGE 

29596 WINNEPEG C/O REYES AMERIKAS FORENEDE STATER 

32802 WIV AIR-2 LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

31438 WOOD J M DET FORENEDE KONGERIGE 

30474 WORLD IS YOURS DET FORENEDE KONGERIGE 

42401 WORLDWIDE ACFT (BDA) BERMUDA 

22444 WORTHINGTON INDUSTRY AMERIKAS FORENEDE STATER 

32152 WYNDHAM WORLDWIDE AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12485 Waco Air Supply AMERIKAS FORENEDE STATER 

25432 Wal-Mart Stores AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10471 Wayne A Reaud AMERIKAS FORENEDE STATER 

25465 WestJet CANADA 

2634 Western Air Charter Inc DET FORENEDE KONGERIGE 

8721 Westfield Aviation Inc AUSTRALIEN 

f10629 Weyerhaeuser Company AMERIKAS FORENEDE STATER 
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DET FORENEDE KONGERIGE 

CRCO-identifika­
tionsnummer Luftfartøjsoperatørens navn Luftfartøjsoperatørens hjemstat 

f10479 Wichita Air Services, Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10482 Windsor Media Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11514 Windway Capital Corp AMERIKAS FORENEDE STATER 

f14415 Wingtip Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10483 World Harvest Church Flight Operations AMERIKAS FORENEDE STATER 

f12248 World Noble Limited Cayman Island DE BRITISKE JOMFRUØER 

f11532 Worldwide Aircraft Holding Company BERMUDA 

f10881 Worldwide Business Jets Corp AMERIKAS FORENEDE STATER 

24421 XAMEX INVESTMENTS AMERIKAS FORENEDE STATER 

33042 XCLUSIVEJET CHARTER DET FORENEDE KONGERIGE 

32609 XIAMEN AVIATION AVV DEN RUSSISKE FØDERATION 

f10485 Xerox Corporation AMERIKAS FORENEDE STATER 

38359 YAAS AMERIKAS FORENEDE STATER 

34976 YH AVIATION LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

37033 YUM RESTAURANT SVCS AMERIKAS FORENEDE STATER 

40036 YYA MANAGEMENT LTD DET FORENEDE KONGERIGE 

37677 ZC Aviation AMERIKAS FORENEDE STATER 

34953 ZENITH CAPITAL LTD SCHWEIZ 

f11027 ZENITH INSURANCE COMPANY AMERIKAS FORENEDE STATER 

38977 ZWEITE XR-GMBH TYSKLAND 

f10983 Zachry Industrial Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10488 Ziff Brothers Investment, LLC AMERIKAS FORENEDE STATER 

f10490 Zimmer Inc. AMERIKAS FORENEDE STATER 

f11242 Zoe Air SYDAFRIKA«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/295 

af 20. februar 2017 

om ekstraordinære støtteforanstaltninger for fjerkrækødsmarkedet i Frankrig 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles markedsordning for 
landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) nr. 1037/2001 og 
(EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 220, stk. 1, litra a), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Mellem den 24. november 2015 og den 5. august 2016 blev adskillige tilfælde af en højpatogen aviær influenza 
af subtype H5 bekræftet og meddelt af de franske myndigheder. I alt blev der bekræftet 81 tilfælde i det 
sydvestlige Frankrig. De berørte typer fjerkræ er ænder, gæs, æglæggende høner, kalkuner, opdrætsfjerkræ af arten 
Gallus domesticus, hanekyllinger og hønekyllinger, perlehøns og vagtler. 

(2) De franske myndigheder traf omgående og effektivt alle de nødvendige dyresundheds- og veterinærforan­
staltninger, som er foreskrevet i Rådets direktiv 2005/94/EF (2). 

(3)  De franske myndigheder traf navnlig kontrol-, overvågnings- og forebyggelsesforanstaltninger og oprettede 
i overensstemmelse med Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2015/2239 (3), (EU) 2015/2460 (4), (EU) 
2016/42 (5), (EU) 2016/237 (6) og (EU) 2016/447 (7) beskyttelses- og overvågningszoner og supplerende 
spærrezoner. For at bekæmpe og hindre spredning af sygdommen pålagde de franske myndigheder følgende 
foranstaltninger: 

a)  et forbud mod indsætning på bedrifter med ænder og gæs beliggende i de supplerende spærrezoner og 
beskyttelses- og overvågningszoner, der blev oprettet efter konstateringen af de sidste fire udbrud af en 
højpatogen aviær influenza henholdsvis den 15. juli, 18. juli, 25. juli og 5. august 2016. Forbuddet mod 
indsætning på bedrifter med ænder og gæs beliggende i de supplerende spærrezoner har navnlig til hensigt at 
sikre en 16 uger lang desinfektionsperiode 

b)  et forbud mod flytning af store andele af den modtagelige fjerkræbestand og handel med levende fjerkræ uden 
for de supplerende spærrezoner 

c)  forlængede perioder med udtagning af drift for modtagelige bedrifter med andre fjerkrætyper end ænder og 
gæs beliggende i beskyttelses- og overvågningszoner og i supplerende spærrezoner, herunder de beskyttelses- 
og overvågningszoner, der blev oprettet efter konstateringen af de sidste fire udbrud af en højpatogen aviær 
influenza henholdsvis den 15. juli, 18. juli, 25. juli og 5. august 2016. 

(4)  Ved at anvende disse foranstaltninger er det lykkedes de franske myndigheder at fjerne truslen. Unionens og 
Frankrigs nationale dyresundheds- og veterinærforanstaltninger gjaldt indtil den 15. september 2016 for alle 
relevante bedrifter med undtagelse af fjerkræbedrifter beliggende i de beskyttelses- og overvågningszoner, der blev 
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(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
(2) Rådets direktiv 2005/94/EF af 20. december 2005 om fællesskabsforanstaltninger til bekæmpelse af aviær influenza og om ophævelse af 

direktiv 92/40/EØF (EUT L 10 af 14.1.2006, s. 16). 
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(6) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/237 af 17. februar 2016 om ændring af bilaget til gennemførelsesafgørelse (EU) 
2015/2460 om visse beskyttelsesforanstaltninger over for højpatogen aviær influenza af subtype H5 i Frankrig (EUT L 44 af 19.2.2016, 
s. 12). 

(7) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/447 af 22. marts 2016 om ændring gennemførelsesafgørelse (EU) 2015/2460 om 
visse beskyttelsesforanstaltninger over for højpatogen aviær influenza af subtype H5 i Frankrig (EUT L 78 af 24.3.2016, s. 76). 



oprettet efter konstateringen af de sidste fire udbrud af en højpatogen aviær influenza henholdsvis den 15. juli, 
18. juli, 25. juli og 5. august 2016, hvor foranstaltningerne gjaldt indtil henholdsvis den 25. august, 
25. september og 3. oktober 2016. 

(5)  De franske myndigheder meddelte Kommissionen, at de nødvendige sundheds- og veterinærforanstaltninger, som 
var blevet sat i værk for at begrænse og fjerne spredningen af sygdommen, havde indvirkning på et meget stort 
antal erhvervsdrivende, og at de pågældende erhvervsdrivende havde lidt indkomsttab, som ikke var berettiget til 
støtte fra Unionen i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 652/2014 (1). 

(6)  Den 20. april, den 20. september og den 24. oktober 2016 modtog Kommissionen formelle anmodninger fra de 
franske myndigheder om medfinansiering af bestemte ekstraordinære foranstaltninger i henhold til artikel 220, 
stk. 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013. 

(7)  Som følge af de trufne dyresundheds- og veterinærforanstaltninger blev det forbudt at indsætte dyr på alle 
bedrifter med ænder og gæs beliggende i de supplerende spærrezoner og beskyttelses- og overvågningszoner, der 
blev oprettet efter konstateringen af de sidste fire udbrud af en højpatogen aviær influenza henholdsvis den 
15. juli, 18. juli, 25. juli og 5. august 2016. Dette førte til en tilbagegang i produktionen af fjerkrækød på de 
pågældende bedrifter. Der bør ydes kompensation for disse tab. 

(8)  Som følge af de trufne dyresundheds- og veterinærforanstaltninger kunne æglæggende høner ved slutningen af 
deres produktionscyklus og opdrætsfjerkræ af arten Gallus domesticus ikke transporteres ud af de supplerende 
spærrezoner med henblik på slagtning til brug for kødproduktion på specialiserede slagterier. Dette førte til 
slagtning og destruktion af dyrene på slagterier eller bedrifter beliggende inden for de supplerende spærrezoner 
samt til et fald i produktionen for æglæggende høner og opdrætsfjerkræ af arten Gallus domesticus. Der bør ydes 
kompensation for disse tab. 

(9)  Som følge af de trufne dyresundheds- og veterinærforanstaltninger blev perioderne med udtagning af drift 
forlænget på bedrifter med standardhønekyllinger, økologiske hønekyllinger, Label Rouge eller fritgående 
hønekyllinger, hanekyllinger, Label Rouge eller fritgående perlehøns, kalkuner og vagtler beliggende i beskyttelses- 
og overvågningszoner og i de supplerende spærrezoner, herunder de beskyttelses- og overvågningszoner, der blev 
oprettet efter konstateringen af de sidste fire udbrud af en højpatogen aviær influenza henholdsvis den 15. juli, 
18. juli, 25. juli og 5. august 2016. Dette førte til en tilbagegang i produktionen af fjerkrækød på de pågældende 
bedrifter. Der bør ydes kompensation for disse tab. 

(10)  Som følge af de trufne dyresundheds- og veterinærforanstaltninger kunne levende hønekyllinger, æglæggende 
høner, perlehøns og kalkuner ikke sælges uden for de supplerende spærrezoner. Dette førte til en tilbagegang 
i produktionen for producenter af levende hønekyllinger, æglæggende høner, perlehøns og kalkuner beliggende 
inden for de supplerende spærrezoner. Der bør ydes kompensation for disse tab. 

(11)  I henhold til artikel 220, stk. 5, i forordning (EU) nr. 1308/2013 medfinansierer Unionen 50 % af de udgifter, 
som Frankrig har afholdt for de ekstraordinære markedsstøtteforanstaltninger. De maksimummængder, som er 
berettiget til finansiering for hver ekstraordinær markedsstøtteforanstaltning, bør fastsættes af Kommissionen efter 
en nøje gennemgang af Frankrigs anmodning. 

(12)  For at undgå enhver risiko for overkompensation bør det faste beløb for Unionens andel af finansieringen 
beregnes på grundlag af tekniske og økonomiske undersøgelser eller regnskabsdokumenter og fastsættes på et 
passende niveau for hvert dyr og hvert produkt i henhold til de kategorier af dyr, der er produceret, for så vidt 
angår arter, men også for så vidt angår produktionsmetode, dvs. standardproduktion, frilandsproduktion, 
certificeret produktion i henhold til en national ordning, certificeret produktion i henhold til Label rouge- 
ordningen og produktion, der er omfattet af en beskyttet geografisk betegnelse (BGB), og endelig for så vidt angår 
produktionscyklussens varighed, dvs. en længerevarende cyklus for producenter af gæs og ænder, der kun 
producerer levende dyr, en korterevarende cyklus for producenter af gæs og ænder, der producerer levende dyr og 
anvender dem til produktion af forarbejdede produkter. 

(13)  For at undgå enhver risiko for dobbeltfinansiering må der ikke være blevet ydet kompensation for tab i form af 
statsstøtte eller forsikringer, og Unionens medfinansiering i henhold til denne forordning bør begrænses til 
støtteberettigede dyr og produkter, for hvilke der ikke er modtaget økonomisk støtte fra Unionen i henhold til 
forordning (EU) nr. 652/2014. 
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nr. 1107/2009 og om ophævelse af Rådets afgørelse 66/399/EØF, afgørelse 76/894/EØF og beslutning 2009/470/EF (EUT L 189 af 
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(14)  Omfanget og varigheden af de ekstraordinære markedsstøtteforanstaltninger, der fastsættes i denne forordning, 
bør begrænses til, hvad der er strengt nødvendigt for at støtte markedet. Navnlig bør de ekstraordinære 
markedsstøtteforanstaltninger kun gælde for produktion af fjerkrækød på bedrifter beliggende i de regulerede 
områder og i den periode, der er fastlagt for dyresundheds- og veterinærforanstaltninger omfattet af den EU- 
lovgivning og nationale franske lovgivning, der er relevant for de 81 udbrud af en højpatogen aviær influenza. 

(15)  For at sikre forsvarlig budgetmæssig forvaltning af disse ekstraordinære markedsstøtteforanstaltninger bør kun de 
betalinger, som Frankrig har ydet til støttemodtagerne indtil senest den 30. september 2017, komme 
i betragtning til EU-finansiering. Artikel 5, stk. 2, i Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 907/2014 (1) 
bør ikke finde anvendelse. 

(16)  For at sikre at betalingerne er støtteberettigede og korrekte, bør de franske myndigheder foretage forudgående 
kontrol. 

(17)  For at Unionen kan udøve finansiel kontrol skal de franske myndigheder give Kommissionen meddelelse om 
regnskabsafslutning for betalingerne. 

(18)  For at sikre at Frankrig straks gennemfører disse foranstaltninger, bør denne forordning træde i kraft dagen efter 
offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

(19)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for den Fælles 
Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Unionen medfinansierer 50 % af de udgifter, som Frankrig har afholdt til at støtte markedet for fjerkrækød, som blev 
alvorligt ramt af de 81 udbrud af højpatogen aviær influenza af subtype H5, som blev konstateret af Frankrig og 
anmeldt mellem den 24. november 2015 og den 5. august 2016. 

Udgifterne er berettigede til EU-medfinansiering, såfremt de vedrører den periode, hvor de dyresundheds- og veterinær­
foranstaltninger, der er omhandlet i de i bilaget angivne EU-retsakter og franske retsakter, er gældende. 

Udgifterne er berettigede til EU-medfinansiering, såfremt de vedrører de fjerkræbedrifter, der er omfattet af de 
omhandlede dyresundheds- og veterinærforanstaltninger og beliggende i de dele af Frankrig, der er omhandlet i de 
i bilaget angivne EU-retsakter og franske retsakter. 

Udgifterne er kun berettigede til EU-medfinansiering, hvis de senest er udbetalt af Frankrig til modtagerne den 
30. september 2017. Artikel 5, stk. 2, i delegerede forordning (EU) nr. 907/2014 finder ikke anvendelse. 

Artikel 2 

De maksimale beløb for Unionens medfinansiering fastsættes som følger: 

a)  for en tilbagegang i produktionen af gæs og ænder beliggende i de supplerende spærrezoner og i de beskyttelses- og 
overvågningszoner, der blev oprettet efter konstateringen af de sidste fire udbrud af en højpatogen aviær influenza 
henholdsvis den 15. juli, 18. juli, 25. juli og 5. august 2016 anvendes følgende faste beløb pr. dyr op til et 
maksimumsbeløb på 40 000 002 EUR: 

i)  for producenter med en kort produktionscyklus for: 

—  mulardænder, starter, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,24 EUR pr. dyr for maksimalt 724 512 dyr 
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(1) Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 907/2014 af 11. marts 2014 om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets 
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—  mulardænder, opfedede, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

1,13 EUR pr. dyr for maksimalt 606 172 dyr 

—  mulardænder, færdige, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

4,41 EUR pr. dyr for maksimalt 690 431 dyr 

—  mulardænder, hele kroppe, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

2,20 EUR pr. dyr for maksimalt 664 261 dyr 

—  mulardænder, udskårne, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

4,275 EUR pr. dyr for maksimalt 578 814 dyr 

—  mulardænder, forarbejdede, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

19,055 EUR pr. dyr for maksimalt 321 019 dyr 

—  gæs, starter, henhørende under KN-kode 0105 99 20: 

2,455 EUR pr. dyr for maksimalt 15 769 dyr 

—  gæs, hele kroppe, henhørende under KN-kode 0105 99 20: 

10,595 EUR pr. dyr for maksimalt 14 560 dyr 

—  gæs, forarbejdede, henhørende under KN-kode 0105 99 20: 

23,33 EUR pr. dyr for maksimalt 11 024 dyr 

—  ænder, til stegning, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

1,37 EUR pr. dyr for maksimalt 25 831 dyr 

—  gæs, til stegning, henhørende under KN-kode 0105 99 20: 

2,855 EUR pr. dyr for maksimalt 7 156 dyr 

ii)  for producenter med en lang produktionscyklus for: 

—  mulardænder, starter, tre dage gammel, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,0487 EUR pr. dyr for maksimalt 668 427 dyr 

—  mulardænder, starter, standard, BGB og Label Rouge, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,24 EUR pr. dyr for maksimalt 10 115 677 dyr 

—  mulardænder, opfedede, standard, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,515 EUR pr. dyr for maksimalt 646 195 dyr 

—  mulardænder, opfedede, BGB, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,68 EUR pr. dyr for maksimalt 8 737 557 dyr 

—  mulardænder, opfedede, Label Rouge, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,81 EUR pr. dyr for maksimalt 808 848 dyr 
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—  mulardænder, færdige, standard, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

1,48 EUR pr. dyr for maksimalt 900 255 dyr 

—  mulardænder, færdige, BGB, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

1,645 EUR pr. dyr for maksimalt 7 818 392 dyr 

—  mulardænder, færdige, Label Rouge, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

2,63 EUR pr. dyr for maksimalt 559 637 dyr 

—  berberiænder, standard, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,48 EUR pr. dyr for maksimalt 71 331 dyr 

—  berberiænder, certificerede, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,585 EUR pr. dyr for maksimalt 7 579 dyr 

—  mulardænder, færdige, Label Rouge, henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

0,625 EUR pr. dyr for maksimalt 28 344 dyr 

—  gråænder henhørende under KN-kode 0105 99 10: 

1,1325 EUR pr. dyr for maksimalt 7 392 dyr 

—  gæs, opfedede, henhørende under KN-kode 0105 99 20: 

2,855 EUR pr. dyr for maksimalt 50 179 dyr 

—  gæs, færdige, henhørende under KN-kode 0105 99 20: 

5,54 EUR pr. dyr for maksimalt 49 500 dyr 

b)  for en tilbagegang i produktionen samt slagtning og destruktion af dyr på bedrifter af æglæggende høner ved 
slutningen af deres produktionscyklus og opdrætsfjerkræ af arten Gallus domesticus beliggende i de supplerende 
spærrezoner anvendes følgende faste beløb pr. dyr op til et maksimumsbeløb på 519 155 EUR: 

—  æglæggende høner ved slutningen af deres produktionscyklus og opdrætsfjerkræ af arten Gallus domesticus 
henhørende under KN-kode 0105 94 00, transporteret, slagtet på slagteri og destrueret: 

0,2645 EUR pr. dyr for maksimalt 1 902 064 dyr 

—  opdrætsfjerkræ af arten Gallus domesticus henhørende under KN-kode 0105 94 00, slagtet på bedriften og 
destrueret: 

1,055 EUR pr. dyr for maksimalt 15 222 dyr 

c)  for forlængelsen af perioderne med udtagning af drift beliggende i beskyttelses- og overvågningszoner og i de 
supplerende spærrezoner, herunder de beskyttelses- og overvågningszoner, der blev oprettet efter konstateringen af de 
sidste fire udbrud af en højpatogen aviær influenza henholdsvis den 15. juli, 18. juli, 25. juli og 5. august 2016, for 
så vidt angår standardhønekyllinger, økologiske hønekyllinger, Label Rouge- og fritgående hønekyllinger, 
hanekyllinger, Label Rouge- og fritgående perlehøns, kalkuner og vagtler anvendes følgende faste beløb pr. dyr op til 
et maksimumsbeløb på 1 430 908 EUR: 

—  standardhønekyllinger og hanekyllinger henhørende under KN-kode 0105 94 00: 

0,00191 EUR pr. dyr og pr. dag for maksimalt 31 247 850 dyr og et maksimumsbeløb på 626 466 EUR 
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—  Label Rouge-hønekyllinger og fritgående hønekyllinger henhørende under KN-kode 0105 94 00: 

0,00416563 EUR pr. dyr og pr. dag for maksimalt 14 105 345 dyr og et maksimumsbeløb på 616 878 EUR 

—  økologiske hønekyllinger henhørende under KN-kode 0105 94 00: 

0,005050685 EUR pr. dyr og pr. dag for maksimalt 700 201 dyr og et maksimumsbeløb på 37 039 EUR 

—  perlehøns, Label Rouge og fritgående, henhørende under KN-kode 0105 99 50: 

0,00365332 EUR pr. dyr og pr. dag for maksimalt 1 405 735 dyr og et maksimumsbeløb på 53 856 EUR 

—  kalkuner henhørende under KN-kode 0105 99 30: 

0,005195 EUR pr. dyr og pr. dag for maksimalt 1 533 617 dyr og et maksimumsbeløb på 83 371 EUR 

—  vagtler henhørende under KN-kode 0106 39 80: 

0,000605 EUR pr. dyr og pr. dag for maksimalt 2 102 602 dyr og et maksimumsbeløb på 13 298 EUR 

d)  for en tilbagegang i produktionen af levende starter-hønekyllinger, levende starter-perlehøns, levende starter-kalkuner 
til EU-markedet, levende starter-æglæggende høner, levende voksne hønekyllinger og levende voksne perlehøns 
anvendes følgende faste beløb pr. dyr op til et maksimumsbeløb på 545 152: 

—  levende starter-hønekyllinger henhørende under KN-kode 0105 94 00: 

0,591 EUR pr. dyr for maksimalt 183 439 dyr 

—  levende starter-perlehøns henhørende under KN-kode 0105 99 50: 

0,4955 EUR pr. dyr for maksimalt 126 996 dyr 

—  levende starter-kalkuner til det nationale franske marked henhørende under KN-kode 0105 99 30: 

0,681 EUR pr. dyr for maksimalt 21 166 dyr 

—  levende starter-kalkuner til EU-markedet henhørende under KN-kode 0105 99 30: 

0,633 EUR pr. dyr for maksimalt 423 320 dyr 

—  levende starter-æglæggende høner henhørende under KN-kode 0105 94 00: 

0,43 EUR pr. dyr for maksimalt 56 443 dyr 

—  levende voksne hønekyllinger henhørende under KN-kode 0105 94 00: 

0,47 EUR pr. dyr for maksimalt 98 775 dyr 

—  levende voksne perlehøns henhørende under KN-kode 0105 99 50: 

0,49 EUR pr. dyr for maksimalt 42 332 dyr. 

Artikel 3 

Unionens medfinansiering i henhold til denne forordning begrænses til dyr og produkter, hvortil der ikke ydes 
kompensation i form af statsstøtte eller forsikringer, og for hvilke der er ikke er modtaget støtte fra Unionen i medfør af 
forordning (EU) nr. 652/2014. 
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Artikel 4 

Frankrig gennemfører udtømmende administrative og fysiske kontroller i overensstemmelse med artikel 58 og 59 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1306/2013 (1). 

De franske myndigheder skal navnlig: 

a)  kontrollere, at den ansøger, som indgiver anmodning om støtte, er støtteberettiget 

b)  for hver støtteberettiget ansøger kontrollere støtteberettigelsen, mængden og den faktiske mistede værdi 

c)  kontrollere, at der ikke er ydet finansiering til nogen støtteberettiget ansøger fra andre kilder for at yde kompensation 
for de i artikel 2 omhandlede tab. 

Der kan udbetales støtte til støtteberettigede ansøgere, for hvilke de administrative kontroller er gennemført, uden at 
vente på, at alle kontroller er gennemført, navnlig for så vidt angår ansøgere, der er udvalgt til kontroller på stedet. 

I tilfælde hvor en ansøgers støtteberettigelse ikke kan bekræftes, inddrives den udbetalte støtte, og der pålægges 
sanktioner. 

Artikel 5 

De franske myndigheder giver Kommissionen meddelelse om regnskabsafslutning for betalingerne. 

Artikel 6 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. februar 2017. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1306/2013 af 17. december 2013 om finansiering, forvaltning og overvågning af 
den fælles landbrugspolitik og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 352/78, (EF) nr. 165/94, (EF) nr. 2799/98, (EF) 
nr. 814/2000, (EF) nr. 1290/2005 og (EF) nr. 485/2008 (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 549). 



BILAG 

Områder i Frankrig og perioder som omhandlet i artikel 1 

Områder i Frankrig og perioder fastsat i overensstemmelse med direktiv 2005/94/EF og defineret i: 

—  Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2015/2239 af 2. december 2015 om visse beskyttelsesforanstaltninger 
over for højpatogen aviær influenza af subtype H5N1 og H5N2 i Frankrig (EUT L 317 af 3.12.2015, s. 37) 

— Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2015/2460 af 23. december 2015 om visse beskyttelsesforan­
staltninger over for højpatogen aviær influenza af subtype H5 i Frankrig (EUT L 339 af 24.12.2015, s. 52) 

— Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/42 af 15. januar 2016 om ændring af bilaget til gennemførelses­
afgørelse (EU) 2015/2460 om visse beskyttelsesforanstaltninger over for højpatogen aviær influenza af subtype H5 
i Frankrig (EUT L 11 af 16.1.2016, s. 10) 

— Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/237 af 17. februar 2016 om ændring af bilaget til gennemførel­
sesafgørelse (EU) 2015/2460 om visse beskyttelsesforanstaltninger over for højpatogen aviær influenza af subtype 
H5 i Frankrig (EUT L 44 af 19.2.2016, s. 12) 

—  Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/447 af 22. marts 2016 om ændring af gennemførelsesafgørelse 
(EU) 2015/2460 om visse beskyttelsesforanstaltninger over for højpatogen aviær influenza af subtype H5 i Frankrig 
(EUT L 78 af 24.3.2016, s. 76) 

—  Bekendtgørelse af 2. december 2015 om oprettelse af en lavrisikospærrezone efter erklæringen om udbrud af 
højpatogen aviær influenza og begrænsning af visse bevægelser fra områder i Département de la Dordogne til 
områder uden for nationalt territorium (den franske statstidende af 3.12.2016, tekst 38 af 178) 

—  Bekendtgørelse af 17. december 2015 om fastsættelse af supplerende bestemmelser om bekæmpelse af højpatogen 
aviær influenza efter konstatering af sygdommen på fransk territorium (den franske statstidende af 18.12.2016, 
tekst 56 af 142) 

—  Bekendtgørelse af 15. januar 2016 om ændring af bekendtgørelse af 17. december 2015 om fastsættelse af 
supplerende bestemmelser om bekæmpelse af højpatogen aviær influenza efter konstatering af sygdommen på fransk 
territorium (den franske statstidende af 16.1.2016, tekst 31 af 85) 

—  Bekendtgørelse af 9. februar 2016 om fastsættelse af supplerende bestemmelser om bekæmpelse af højpatogen 
influenza efter konstatering af sygdommen på fransk territorium (den franske statstidende af 10.2.2016, tekst 42 
af 129) 

—  Bekendtgørelse af 14. september 2016 om fastsættelse af overgangsbestemmelser om bekæmpelse af højpatogen 
aviær influenza (den franske statstidende af 15.9.2016, tekst 33 af 100) 

—  Præfektens afgørelse om erklæring af udbrud af højpatogen aviær influenza konstateret mellem den 24. november 
2015 og den 18. april 2016 

—  Præfektens afgørelse om ophævelse af erklæring af udbrud af højpatogen aviær influenza konstateret mellem den 
24. november 2015 og den 18. april 2016 

21.2.2017 L 43/203 Den Europæiske Unions Tidende DA    



—  Præfektens afgørelse om erklæring af udbrud af højpatogen aviær influenza konstateret den 15. juli, 18. juli, 25. juli 
og 5. august 2016 

—  Præfektens afgørelse om ophævelse af erklæring af udbrud af højpatogen aviær influenza konstateret den 15. juli, 
18. juli, 25. juli og 5. august 2016.  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/296 

af 20. februar 2017 

om 260. ændring af Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om indførelse af visse specifikke 
restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og 

Al-Qaida-organisationerne 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 af 27. maj 2002 om indførelse af visse specifikke restriktive 
foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og Al-Qaida-organisationerne (1), 
særlig artikel 7, stk. 1, litra a), og artikel 7a, stk. 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 indeholder en liste over de personer, grupper og enheder, der ifølge 
forordningen er omfattet af indefrysningen af midler og økonomiske ressourcer. 

(2)  Den 15. februar 2017 besluttede Sanktionskomitéen under FN's Sikkerhedsråd at ændre fire punkter på listen 
over de personer, grupper og enheder, der er omfattet af indefrysningen af midler og økonomiske ressourcer. 
Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 bør derfor ændres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. februar 2017. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 

Fungerende chef for Tjenesten for Udenrigspolitiske 
Instrumenter  
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BILAG 

Identifikationsoplysningerne i følgende punkter under overskriften »Fysiske personer« i bilag I til forordning (EF) 
nr. 881/2002 ændres således: 

a)  Punktet »Sayf-Al Adl (alias a) Saif Al-'Adil, b) Seif al Adel, c) Muhamad Ibrahim Makkawi, d) Ibrahim al-Madani). 
Fødselsdato: a) 1963, b) 11.4.1963, c) 11.4.1960. Fødested: Egypten. Nationalitet: Egyptisk. Den i artikel 2a, stk. 4, 
litra b), omhandlede dato: 25.1.2001.« affattes således: 

»Sayf-Al Adl (alias a) Mohammed Salahaldin Abd El Halim Zidan. Fødselsdato: 11.4.1963. Fødested: Monufia 
Governorate, Egypten. Nationalitet: Egyptisk, b) Muhamad Ibrahim Makkawi. Fødselsdato i) 11.4.1960, ii) 11.4.1963. 
Fødested: Egypten. Nationalitet: Egyptisk, c) Ibrahim al-Madani; d) Saif Al-'Adil, e) Seif al Adel). Fødselsdato: 
11.4.1963. Fødested: Monufia Governate, Egypten. Nationalitet: Egyptisk. Den i artikel 7d, stk. 2, litra i), omhandlede 
dato: 25.1.2001.« 

b)  Punktet »Seifallah Ben-Hassine (alias a) Seif Allah ben Hocine, b) Saifallah ben Hassine, c) Sayf Allah 'Umar bin 
Hassayn, d) Sayf Allah bin Hussayn, e) Abu Iyyadh al-Tunisi, f) Abou Iyadh el-Tounsi, g) Abu Ayyad al-Tunisi, 
h) Abou Aayadh, i) Abou Iyadh). Fødselsdato: 8.11.1965. Nationalitet: Tunesisk. Andre oplysninger: Leder af Ansar 
al-Shari'a in Tunisia. Den i artikel 2a, stk. 4, litra b), omhandlede dato: 23.9.2014.« affattes således: 

»Seifallah Ben-Hassine (alias a) Seif Allah ben Hocine, b) Saifallah ben Hassine, c) Sayf Allah 'Umar bin Hassayn, 
d) Sayf Allah bin Hussayn, e) Abu Iyyadh al-Tunisi, f) Abou Iyadh el-Tounsi, g) Abu Ayyad al-Tunisi, h) Abou Aayadh, 
i) Abou Iyadh). Fødselsdato: 8.11.1965. Fødested: Tunis, Tunisien. Nationalitet: Tunisisk. Den i artikel 7d, stk. 2, 
litra i), omhandlede dato: 23.9.2014.« 

c)  Punktet »Abd Al-Rahman Bin 'Umayr Al-Nu'Aymi (alias a) Abd al-Rahman bin 'Amir al-Na'imi, b) 'Abd al-Rahman al- 
Nu'aimi, c) 'Abd al-Rahman bin 'Amir al-Nu'imi, d) 'Abd al-Rahman bin 'Amir al-Nu'aymi, e) 'Abdallah Muhammad 
al-Nu'aymi, f) Abd al-Rahman al-Nua'ymi, g) A. Rahman al-Naimi, h) Abdelrahman Imer al Jaber al Naimeh, i) A. 
Rahman Omair J Alnaimi, j) Abdulrahman Omair al Neaimi). Fødselsdato: 1954. Pasnummer: 00868774 (qatarsk 
pas, udløb den 27.4.2014). Nationalt identifikationsnr.: 25463401784 (qatarsk ID-kort, udløber den 6.12.2019). 
Den i artikel 2a, stk. 4, litra b), omhandlede dato: 23.9.2014.« affattes således: 

»Abd Al-Rahman Bin 'Umayr Al-Nu'Aymi (alias a) Abd al-Rahman bin 'Amir al-Na'imi, b) 'Abd al-Rahman al-Nu'aimi, 
c) 'Abd al-Rahman bin 'Amir al-Nu'imi, d) 'Abd al-Rahman bin 'Amir al-Nu'aymi, e) 'Abdallah Muhammad al- 
Nu'aymi, f) 'Abd al-Rahman al-Nua'ymi, g) A. Rahman al-Naimi, h) Abdelrahman Imer al Jaber al Naimeh, i) A. 
Rahman Omair J Alnaimi, j) Abdulrahman Omair al Neaimi). Fødselsdato: 1954. Fødested: Doha, Qatar. Nationalitet: 
Qatarsk. Pasnr.: 00868774 (qatarsk pas, udløb den 27.4.2014). Nationalt identifikationsnr.: 25463401784 (quatarsk 
ID-kort, udløber den 6.12.2019). Den i artikel 7d, stk. 2, litra i), omhandlede dato: 23.9.2014.« 

d)  Punktet »Abd Al-Rahman Khalaf« Ubayd Juday»Al-'Anizi (alias a) 'Abd al-Rahman Khalaf al-Anizi, b) 'Abd al-Rahman 
Khalaf al-'Anzi, c) Abu Usamah al-Rahman, d) Abu Shaima' Kuwaiti, e) Abu Usamah al-Kuwaiti, f) Abu Usama, 
g) Yusuf). Fødselsdato: 1973 (cirka). Nationalitet: Kuwaitisk. Andre oplysninger: Har opholdt sig i Syrien siden 2013. 
Den i artikel 2a, stk. 4, litra b), omhandlede dato: 23.9.2014.« affattes således: 

»Abd Al-Rahman Khalaf 'Ubayd Juday'Al-'Anizi (alias a) 'Abd al-Rahman Khalaf al-Anizi, b) 'Abd al-Rahman Khalaf al- 
'Anzi, c) Abu Usamah al-Rahman, d) Abu Shaima' Kuwaiti, e) Abu Usamah al-Kuwaiti, f) Abu Usama, g) Yusuf). 
Fødselsdato: 6.3.1973. Nationalitet: Kuwaitisk. Andre oplysninger: Har opholdt sig i Syrien siden 2013. Den 
i artikel 7d, stk. 2, litra i), omhandlede dato: 23.9.2014.«  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/297 

af 20. februar 2017 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om nærmere 
bestemmelser for anvendelsen af Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår frugt og grøntsager og 
forarbejdede frugter og grøntsager (2), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der på basis af resultatet af de multilaterale 
handelsforhandlinger under Uruguayrunden kriterier for Kommissionens fastsættelse af faste importværdier for 
tredjelande for de produkter og perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forordning. 

(2)  Der beregnes hver arbejdsdag en fast importværdi i henhold til artikel 136, stk. 1, i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 under hensyntagen til varierende daglige data. Derfor bør nærværende forordning træde i kraft 
på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget 
til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. februar 2017. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør 

Generaldirektoratet for Landbrug og Udvikling af 
Landdistrikter  
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi 

0702 00 00 IL  75,4 

MA  108,0 

TN  194,0 

TR  124,4 

ZZ  125,5 

0707 00 05 MA  79,2 

TR  179,9 

ZZ  129,6 

0709 91 00 EG  113,1 

ZZ  113,1 

0709 93 10 MA  56,2 

TR  172,4 

ZZ  114,3 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  42,6 

IL  74,6 

MA  45,3 

TN  56,5 

TR  75,9 

ZA  196,8 

ZZ  82,0 

0805 21 10, 0805 21 90, 
0805 29 00 

EG  88,5 

IL  130,2 

JM  101,3 

MA  100,5 

TR  85,2 

ZZ  101,1 

0805 22 00 IL  115,9 

MA  99,5 

ZZ  107,7 

0805 50 10 EG  82,4 

TR  64,0 

ZZ  73,2 

0808 10 80 CN  128,2 

US  115,7 

ZZ  122,0 

0808 30 90 CL  173,6 

CN  77,2 

ZA  107,6 

ZZ  119,5 

(1)  Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EU) nr. 1106/2012 af 27. november 2012 om gennemførelse af Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 471/2009 om fællesskabsstatistikker over varehandelen med tredjelande for så vidt angår 
ajourføring af den statistiske lande- og områdefortegnelse (EUT L 328 af 28.11.2012, s. 7). Koden »ZZ« = »anden oprindelse«.  
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AFGØRELSER 

RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2017/298 

af 17. februar 2017 

om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for Centralasien 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 33 og artikel 31, stk. 2, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Den 15. april 2015 vedtog Rådet afgørelse (FUSP) 2015/598 (1) om udnævnelse af Peter BURIAN til Den 
Europæiske Unions særlige repræsentant (EUSR) for Centralasien. EUSR's mandat udløber den 28. februar 2017. 

(2)  EUSR's mandat bør forlænges med endnu en periode på 16 måneder. 

(3)  EUSR skal gennemføre mandatet under forhold, der muligvis vil blive forværret og vil kunne hindre opnåelsen af 
målene for Unionens optræden udadtil, jf. traktatens artikel 21 — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den Europæiske Unions særlige repræsentant 

Mandatet for Peter BURIAN som EUSR for Centralasien forlænges indtil den 30. juni 2018. Rådet kan beslutte, at EUSR's 
mandat skal afsluttes tidligere, på grundlag af en vurdering fra Den Udenrigs- og Sikkerhedspolitiske Komité (PSC) og 
efter forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik (HR). 

Artikel 2 

Politikmål 

EUSR's mandat bygger på Unionens politikmål i Centralasien. Disse mål omfatter: 

a)  fremme af gode og tætte forbindelser mellem Unionen og landene i Centralasien på grundlag af fælles værdier og 
interesser som fastsat i relevante aftaler 

b)  bidrag til styrkelse af stabiliteten og samarbejdet mellem landene i regionen 

c)  bidrag til styrkelse af demokrati, retsstatsprincipper, god regeringsførelse og respekt for menneskerettighederne og de 
grundlæggende frihedsrettigheder i Centralasien 

d)  tackling af hovedtrusler, navnlig specifikke problemer med direkte følger for Unionen 

e)  styrkelse af Unionens effektivitet og synlighed i regionen, herunder gennem en snævrere koordinering med andre 
relevante partnere og internationale organisationer, såsom Organisationen for Sikkerhed og Samarbejde i Europa 
(OSCE) og De Forenede Nationer (FN). 
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Artikel 3 

Mandat 

1. For at nå politikmålene har EUSR mandat til: 

a)  at fremme Unionens overordnede politiske koordinering i Centralasien og bidrage til at sikre konsekvens i Unionens 
optræden udadtil i regionen 

b)  på vegne af HR sammen med Tjenesten for EU's Optræden Udadtil (EU-Udenrigstjenesten) og Kommissionen at 
overvåge gennemførelsen af Unionens strategi for et nyt partnerskab med Centralasien, suppleret af de relevante 
rådskonklusioner og efterfølgende fremskridtsrapporter om gennemførelsen af Unionens strategi for Centralasien, 
samt regelmæssigt fremsætte henstillinger og aflægge rapport til de relevante rådsorganer 

c)  at bistå Rådet med den videre udvikling af en samlet politik i forhold til Centralasien 

d)  nøje at følge den politiske udvikling i Centralasien ved at udvikle og opretholde tætte kontakter med regeringer, 
parlamenter, retsvæsen, civilsamfund og massemedier 

e)  at tilskynde Kasakhstan, Kirgisistan, Tadsjikistan, Turkmenistan og Usbekistan til at samarbejde om regionale 
spørgsmål af fælles interesse 

f)  at udvikle passende kontakter og samarbejde med de vigtigste berørte aktører i regionen og alle relevante regionale 
og internationale organisationer 

g) at bidrage til gennemførelse af Unionens menneskerettighedspolitik i regionen i samarbejde med EUSR for menneske­
rettigheder, herunder Unionens retningslinjer om menneskerettigheder, navnlig Unionens retningslinjer om børn 
i væbnede konflikter, samt om vold mod kvinder og piger og bekæmpelse af alle former for diskrimination mod 
dem, og Unionens politik vedrørende FN's Sikkerhedsråds resolution 1325 (2000) om kvinder, fred og sikkerhed, 
herunder ved at overvåge og rapportere om udviklingen samt at udarbejde henstillinger i den henseende 

h)  i tæt samarbejde med FN og OSCE at bidrage til konfliktforebyggelse og -løsning ved at udvikle kontakter med 
myndighederne og andre lokale aktører, såsom ikkestatslige organisationer, politiske partier, minoriteter, religiøse 
grupper og deres ledere 

i)  at give input til udformningen af aspekter vedrørende energisikkerhed, grænsesikkerhed, bekæmpelse af grov 
kriminalitet, herunder narkotika- og menneskehandel, samt vandressourceforvaltning, miljø og klimaforandring i den 
fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik for så vidt angår Centralasien 

j)  at fremme regional sikkerhed inden for Centralasiens grænser i forbindelse med reduktionen af den internationale 
tilstedeværelse i Afghanistan. 

2. EUSR skal støtte HR's arbejde og bevare et overblik over alle Unionens aktiviteter i regionen. 

Artikel 4 

Gennemførelse af mandatet 

1. EUSR har ansvaret for gennemførelsen af mandatet og handler med reference til HR. 

2. PSC opretholder privilegerede forbindelser med EUSR og er EUSR's primære kontaktpunkt for forbindelserne med 
Rådet. PSC giver EUSR strategisk vejledning og politiske retningslinjer i forbindelse med mandatet med forbehold af HR's 
beføjelser. 

3. EUSR arbejder tæt sammen med EU-Udenrigstjenesten og dens relevante tjenestegrene. 
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Artikel 5 

Finansiering 

1. Det finansielle referencegrundlag til dækning af udgifterne i forbindelse med EUSR's mandat i perioden fra den 
1. marts 2017 til den 30. juni 2018 udgør 1 195 000 EUR. 

2. Udgifterne forvaltes i overensstemmelse med de procedurer og regler, der gælder for Unionens almindelige budget. 

3. Udgifterne forvaltes i henhold til en kontrakt mellem EUSR og Kommissionen. EUSR står til regnskab for alle 
udgifter over for Kommissionen. 

Artikel 6 

Sammensætning af medarbejderstaben 

1. EUSR er inden for rammerne af sit mandat og de tilsvarende finansielle midler, der stilles til rådighed, ansvarlig for 
at sammensætte en medarbejderstab. Medarbejderstaben skal omfatte den ekspertise i specifikke politiske spørgsmål, 
som mandatet kræver. EUSR holder Rådet og Kommissionen løbende underrettet om medarbejderstabens 
sammensætning. 

2. Medlemsstaterne, EU-institutionerne og EU-Udenrigstjenesten kan foreslå udstationering af medarbejdere med 
henblik på at arbejde for EUSR. Løn til sådanne udstationerede medarbejdere afholdes af henholdsvis den udsendende 
medlemsstat, den udsendende EU-institution eller EU-Udenrigstjenesten. Eksperter, der udstationeres af medlemsstaterne 
ved EU-institutionerne eller EU-Udenrigstjenesten, kan også udstationeres med henblik på at arbejde for EUSR. 
Internationale kontraktansatte skal være statsborgere i en medlemsstat. 

3. Alt udstationeret personale forbliver under henholdsvis den udsendende medlemsstats, den udsendende EU- 
institutions eller EU-Udenrigstjenestens administrative myndighed og udfører sine opgaver og handler i EUSR's mandats 
interesse. 

4. EUSR's personale placeres samme sted som den relevante tjenestegren i EU-Udenrigstjenesten eller Unionens 
relevante delegation med henblik på at sikre sammenhæng og konsekvens i deres respektive aktiviteter. 

Artikel 7 

Privilegier og immuniteter for EUSR og EUSR's medarbejderstab 

De privilegier, immuniteter og yderligere garantier, der er nødvendige for, at EUSR og EUSR's medarbejdere kan opfylde 
og afvikle EUSR's mission uhindret, aftales med værtslandene i relevant omfang. Medlemsstaterne og EU-Udenrigs­
tjenesten yder den fornødne støtte med henblik herpå. 

Artikel 8 

Sikkerheden i forbindelse med EU's klassificerede informationer 

EUSR og medarbejderne i EUSR's stab skal overholde de sikkerhedsprincipper og minimumsstandarder, der er fastsat 
i Rådets afgørelse 2013/488/EU (1). 
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Artikel 9 

Adgang til oplysninger og logistisk støtte 

1. Medlemsstaterne, Kommissionen, EU-Udenrigstjenesten og Generalsekretariatet for Rådet sikrer, at EUSR får 
adgang til alle relevante oplysninger. 

2. Alt efter tilfældet yder Unionens delegationer i regionen og/eller medlemsstaterne logistisk støtte i regionen. 

Artikel 10 

Sikkerhed 

EUSR skal i overensstemmelse med Unionens sikkerhedspolitik for personale, der er udstationeret uden for Unionen som 
led i operationer i medfør af afsnit V i traktaten, i overensstemmelse med EUSR's mandat og på baggrund af sikkerheds­
situationen i ansvarsområdet træffe alle med rimelighed gennemførlige forholdsregler med hensyn til sikkerheden for alt 
personale, der står under EUSR's direkte myndighed, navnlig ved at: 

a)  udarbejde en specifik sikkerhedsplan på grundlag af rådgivning fra EU-Udenrigstjenesten, der bl.a. omfatter specifikke 
materielle, organisatoriske og proceduremæssige sikkerhedsforanstaltninger vedrørende styring af sikre personalebe­
vægelser til og inden for ansvarsområdet samt styring af sikkerhedshændelser og opstilling af en beredskabs- og 
evakueringsplan for missionen 

b)  sikre, at alt personale, der er udstationeret uden for Unionen, er dækket af en højrisikoforsikring, der er tilpasset 
forholdene i ansvarsområdet 

c)  sikre, at alle medarbejdere i EUSR's stab, der skal udstationeres uden for Unionen, herunder lokalt ansat personale, 
har modtaget relevant sikkerhedsuddannelse før eller ved ankomsten til ansvarsområdet på grundlag af de 
risikoratings, som EU-Udenrigstjenesten har opstillet for området 

d)  sikre, at alle vedtagne henstillinger, der udarbejdes efter regelmæssige sikkerhedsvurderinger, gennemføres, og aflægge 
skriftlige rapporter om deres gennemførelse og om andre sikkerhedsspørgsmål som led i statusrapporten og 
rapporten om gennemførelse af mandatet til Rådet, HR og Kommissionen. 

Artikel 11 

Rapportering 

EUSR aflægger regelmæssigt mundtlig og skriftlig rapport til HR og PSC. EUSR aflægger også efter behov rapport til 
Rådets arbejdsgrupper. Der udsendes regelmæssigt rapporter gennem Coreunettet. EUSR kan aflægge rapport til Rådet 
for Udenrigsanliggender. I overensstemmelse med traktatens artikel 36 kan EUSR inddrages i underretningen af Europa- 
Parlamentet. 

Artikel 12 

Koordinering 

1. EUSR bidrager til, at Unionens aktion fremtræder som en helhed, er sammenhængende og effektiv og medvirker til 
at sikre, at alle Unionens instrumenter og medlemsstaternes aktioner sættes ind på en sammenhængende måde for at nå 
Unionens politikmål. EUSR's aktiviteter koordineres med den relevante geografiske tjenestegren i EU-Udenrigstjenesten 
samt med Kommissionen. EUSR sørger for regelmæssig briefing af medlemsstaternes missioner og Unionens 
delegationer. 

21.2.2017 L 43/212 Den Europæiske Unions Tidende DA    



2. På stedet holdes der tæt kontakt til de relevante chefer for medlemsstaternes missioner og til Unionens delegati­
onschefer. De bestræber sig i videst muligt omfang på at bistå EUSR i gennemførelsen af mandatet. EUSR skal også 
holde forbindelse med andre internationale og regionale aktører på stedet. 

Artikel 13 

Bistand i forbindelse med krav 

EUSR og EUSR's medarbejderstab bistår ved tilvejebringelsen af elementer til at behandle alle krav og forpligtelser, der 
hidrører fra mandaterne fra de tidligere EUSR'er for Centralasien, og yder administrativ bistand og adgang til relevante 
sagsakter med henblik herpå. 

Artikel 14 

Revision 

Gennemførelsen af denne afgørelse og dens sammenhæng med andre bidrag fra Unionen til regionen tages løbende op 
til revision. EUSR forelægger Rådet, HR og Kommissionen en fremskridtsrapport inden den 30. september 2017 og en 
samlet rapport om gennemførelsen af mandatet inden den 31. marts 2018. 

Artikel 15 

Ikrafttræden 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. februar 2017. 

På Rådets vegne 
E. BARTOLO 

Formand  
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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2017/299 

af 17. februar 2017 

om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for Sydkaukasus og 
krisen i Georgien 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 33 og artikel 31, stk. 2, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Den 8. juli 2014 vedtog Rådet afgørelse 2014/438/FUSP (1) om udnævnelse af Herbert SALBER til Den 
Europæiske Unions særlige repræsentant (EUSR) for Sydkaukasus og krisen i Georgien. EUSR's mandat udløber 
den 28. februar 2017. 

(2)  EUSR's mandat bør forlænges for en yderligere periode på 16 måneder. 

(3)  EUSR gennemfører mandatet under forhold, der muligvis vil blive forværret og vil kunne hindre opnåelsen af 
målene for Unionens optræden udadtil, jf. artikel 21 i traktaten — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den Europæiske Unions særlige repræsentant 

Mandatet for Herbert SALBER som EUSR for Sydkaukasus og krisen i Georgien forlænges herved indtil den 30. juni 
2018. Rådet kan beslutte, at EUSR's mandat afsluttes tidligere på grundlag af en vurdering fra Den Udenrigs- og 
Sikkerhedspolitiske Komité (PSC) og efter forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 
sikkerhedspolitik (HR). 

Artikel 2 

Politikformål 

EUSR's mandat er baseret på Unionens politikmål for Sydkaukasus, herunder de mål, der blev fastlagt i konklusionerne 
fra det ekstraordinære møde i Det Europæiske Råd i Bruxelles den 1. september 2008 og Rådets konklusioner af 
15. september 2008 såvel som Rådets konklusioner af 27. februar 2012. Disse mål omfatter: 

a)  i overensstemmelse med de eksisterende mekanismer, bl.a. Organisationen for Sikkerhed og Samarbejde i Europa 
(OSCE) og dens Minskgruppe, hindring af konflikter i regionen og bidrag til en fredelig konfliktløsning i regionen, bl. 
a. af krisen i Georgien og Nagorno-Karabakh-konflikten, ved fremme af flygtninges og internt fordrevnes 
tilbagevenden og på anden passende vis, og støtte til gennemførelsen af en sådan løsning i overensstemmelse med de 
etablerede principper i folkeretten 
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b)  konstruktiv drøftelse med de vigtigste aktører om regionen 

c)  tilskyndelse og støtte til yderligere samarbejde mellem Armenien, Aserbajdsjan og Georgien og, når det anses for 
passende, deres nabolande 

d)  forbedring af Unionens effektivitet og synlighed i regionen. 

Artikel 3 

Mandat 

For at nå politikmålene har EUSR mandat til: 

a)  at etablere kontakter med regeringer, parlamenter, andre centrale politiske aktører, retsvæsenet og civilsamfund 
i regionen 

b)  at tilskynde landene i regionen til at samarbejde om regionale spørgsmål af fælles interesse, såsom fælles 
sikkerhedstrusler og bekæmpelse af terrorisme, ulovlig handel samt organiseret kriminalitet 

c)  at bidrage til en fredelig konfliktløsning i henhold til de etablerede principper i folkeretten og at lette gennemførelsen 
heraf i tæt samarbejde med De Forenede Nationer, OSCE og dens Minskgruppe 

d)  hvad angår krisen i Georgien: 

i)  at bidrage til forberedelsen af de internationale drøftelser, der er omhandlet i punkt 6 i aftalen af 12. august 2008 
(»Geneva International Discussions«), og af dens gennemførelsesforanstaltninger af 8. september 2008, herunder 
om sikkerheds- og stabilitetsordninger i regionen, spørgsmålet om flygtninge og internt fordrevne på grundlag af 
internationalt anerkendte principper, og ethvert andet emne, som parterne er enige om 

ii)  at bidrage til at fastlægge Unionens holdning og på EUSR-niveau at fremføre den under de drøftelser, der er 
omhandlet i nr. i), og 

iii)  at fremme gennemførelsen af aftalen af 12. august 2008 og dens gennemførelsesforanstaltninger af 8. september 
2008 

e)  at fremme udviklingen og iværksættelsen af tillidsskabende foranstaltninger i koordination med medlemsstaternes 
ekspertise, hvor det er muligt og passende 

f)  at bistå med forberedelsen af EU-bidrag til gennemførelsen af en mulig konfliktløsning, hvor det er passende 

g)  at intensivere Unionens dialog med de vigtigste berørte aktører om regionen 

h)  at bistå Unionen med yderligere at udvikle en samlet politik for Sydkaukasus 

i) inden for rammerne af aktiviteterne i denne artikel at bidrage til gennemførelsen af Unionens menneskerettig­
hedspolitik og Unionens retningslinjer om menneskerettigheder, navnlig med hensyn til børn og kvinder 
i konfliktramte områder, især ved at overvåge og imødegå udviklingen i den henseende. 

Artikel 4 

Gennemførelse af mandatet 

1. EUSR har ansvaret for gennemførelsen af mandatet og handler med reference til HR. 
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2. PSC opretholder privilegerede forbindelser med EUSR og er EUSR's primære kontaktpunkt for forbindelserne med 
Rådet. PSC giver EUSR strategisk vejledning og politiske retningslinjer inden for rammerne af mandatet, uden at dette 
berører HR's beføjelser. 

3. EUSR arbejder tæt sammen med Tjenesten for EU's Optræden Udadtil (EU-Udenrigstjenesten) og dennes relevante 
tjenestegrene. 

Artikel 5 

Finansiering 

1. Det finansielle referencegrundlag til dækning af udgifterne i forbindelse med EUSR's mandat i perioden fra den 
1. marts 2017 til den 30. juni 2018 udgør 2 990 000 EUR. 

2. Udgifterne forvaltes efter de procedurer og regler, der gælder for Unionens almindelige budget. 

3. Udgifterne forvaltes i henhold til en kontrakt mellem EUSR og Kommissionen. EUSR står til regnskab for alle 
udgifter over for Kommissionen. 

Artikel 6 

Sammensætning af medarbejderstaben 

1. EUSR er inden for rammerne af mandatet og de finansielle midler, der stilles til rådighed i den forbindelse, 
ansvarlig for at sammensætte en medarbejderstab. Medarbejderstaben skal have den ekspertise i specifikke politiske 
spørgsmål, som mandatet kræver. EUSR underretter omgående Rådet og Kommissionen om medarbejderstabens 
sammensætning. 

2. Medlemsstaterne, EU-institutionerne og EU-Udenrigstjenesten kan foreslå udstationering af medarbejdere ved 
EUSR. Løn til sådant udstationeret personale afholdes af henholdsvis den udsendende medlemsstat, den udsendende EU- 
institution eller EU-Udenrigstjenesten. Eksperter, der udstationeres af medlemsstaterne ved EU-institutionerne eller EU- 
Udenrigstjenesten, kan også udstationeres ved EUSR. Internationale kontraktansatte skal være statsborgere i en 
medlemsstat. 

3. Alt udstationeret personale forbliver under henholdsvis den udsendende medlemsstats, den udsendende EU- 
institutions eller EU-Udenrigstjenestens administrative myndighed og udfører sine opgaver og handler i EUSR's mandats 
interesse. 

4. EUSR's personale placeres samme sted som de relevante tjenestegrene i EU-Udenrigstjenesten eller EU- 
delegationerne med henblik på at sikre sammenhæng og konsekvens i deres respektive aktiviteter. 

Artikel 7 

Privilegier og immuniteter for EUSR og EUSR's medarbejderstab 

De privilegier, immuniteter og yderligere garantier, der er nødvendige for, at EUSR og EUSR's medarbejdere kan opfylde 
og afvikle EUSR's mission uhindret, aftales med værtslandene, alt efter hvad der er relevant. Medlemsstaterne og EU- 
Udenrigstjenesten yder den fornødne støtte med henblik herpå. 
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Artikel 8 

Sikkerheden i forbindelse med EU's klassificerede informationer 

EUSR og EUSR's medarbejdere overholder de sikkerhedsprincipper og minimumsstandarder, der er fastsat i Rådets 
afgørelse 2013/488/EU (1). 

Artikel 9 

Adgang til oplysninger og logistisk støtte 

1. Medlemsstaterne, Kommissionen og Generalsekretariatet for Rådet sikrer, at EUSR får adgang til alle relevante 
oplysninger. 

2. Alt efter tilfældet yder Unionens delegationer i regionen og/eller medlemsstaterne logistisk støtte i regionen. 

Artikel 10 

Sikkerhed 

EUSR skal i overensstemmelse med Unionens sikkerhedspolitik for personale, der er udstationeret uden for Unionen som 
led i operationer i medfør af afsnit V i traktaten, i overensstemmelse med EUSR's mandat og på baggrund af sikkerheds­
situationen i det geografiske ansvarsområde træffe alle med rimelighed gennemførlige forholdsregler med hensyn til 
sikkerheden for alt personale, der står under EUSR's direkte myndighed, navnlig ved at: 

a)  udarbejde en specifik sikkerhedsplan på grundlag af rådgivning fra EU-Udenrigstjenesten, der bl.a. omfatter specifikke 
materielle, organisatoriske og proceduremæssige sikkerhedsforanstaltninger vedrørende styring af sikre personalebe­
vægelser til og inden for ansvarsområdet samt styringen af sikkerhedshændelser og herunder en beredskabs- og 
evakueringsplan 

b)  sikre, at alt personale, der er udstationeret uden for Unionen, er dækket af en højrisikoforsikring, der er tilpasset 
forholdene i ansvarsområdet 

c)  sikre, at alle medarbejdere i EUSR's stab, der skal udstationeres uden for Unionen, herunder lokalt ansat personale, 
har modtaget relevant sikkerhedsuddannelse før eller ved ankomsten til ansvarsområdet på grundlag af de 
risikoratings, som EU-Udenrigstjenesten har opstillet for dette område 

d)  sikre, at alle vedtagne henstillinger, der udarbejdes efter regelmæssige sikkerhedsvurderinger, gennemføres, og aflægge 
skriftlige rapporter om deres gennemførelse og om andre sikkerhedsspørgsmål som led i statusrapporten og 
rapporten om gennemførelse af mandatet til Rådet, HR og Kommissionen. 

Artikel 11 

Rapportering 

EUSR aflægger regelmæssigt mundtlig og skriftlig rapport til HR og PSC. EUSR aflægger også efter behov rapport til 
Rådets arbejdsgrupper. Der udsendes regelmæssigt rapporter gennem Coreunettet. EUSR kan aflægge rapport til Rådet 
for Udenrigsanliggender. I overensstemmelse med traktatens artikel 36 kan EUSR inddrages i underretningen af Europa- 
Parlamentet. 
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Artikel 12 

Koordinering 

1. EUSR bidrager til, at Unionens aktion fremtræder som en helhed, er sammenhængende og effektiv og medvirker til 
at sikre, at alle Unionens instrumenter og medlemsstaternes aktioner sættes ind på en sammenhængende måde for at nå 
Unionens politikmål. EUSR's aktiviteter koordineres med Kommissionens aktiviteter. EUSR sørger for regelmæssig 
briefing af medlemsstaternes missioner og Unionens delegationer. 

2. Under arbejdet på stedet holdes der tæt kontakt til cheferne for Unionens delegationer og medlemsstaternes 
missionschefer, der i videst mulige omfang bestræber sig på at bistå EUSR i gennemførelsen af mandatet. EUSR rådgiver 
i tæt samarbejde med chefen for EU-delegationen i Georgien chefen for Den Europæiske Unions observatørmission i Georgien 
(EUMM Georgien) om lokale politiske forhold. EUSR og den øverstbefalende for den civile operation EUMM Georgien 
konsulterer hinanden efter behov. EUSR skal også holde forbindelse med andre internationale og regionale aktører på 
stedet. 

Artikel 13 

Bistand i forbindelse med krav 

EUSR og EUSR's medarbejderstab bistår med at tilvejebringe elementer med henblik på at behandle eventuelle krav og 
forpligtelser, der følger af mandaterne for tidligere EUSR'er for Sydkaukasus og krisen i Georgien, og giver administrativ 
bistand og adgang til relevante sagsakter med henblik herpå. 

Artikel 14 

Revision 

Gennemførelsen af denne afgørelse og dens sammenhæng med andre bidrag fra Unionen til regionen tages løbende op 
til revision. EUSR forelægger Rådet, HR og Kommissionen en fremskridtsrapport senest den 30. september 2017 og en 
samlet rapport om gennemførelsen af mandatet senest den 31. marts 2018. 

Artikel 15 

Ikrafttræden 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. februar 2017. 

På Rådets vegne 
E. BARTOLO 

Formand  

21.2.2017 L 43/218 Den Europæiske Unions Tidende DA    



RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2017/300 

af 17. februar 2017 

om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for Afrikas Horn 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 33 og artikel 31, stk. 2, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 8. december 2011 afgørelse 2011/819/FUSP (1) om udnævnelse af Alexander RONDOS til Den 
Europæiske Unions særlige repræsentant (EUSR) for Afrikas Horn. EUSR's mandat udløber den 28. februar 2017. 

(2)  EUSR's mandat bør forlænges for en yderligere periode på 16 måneder. 

(3)  EUSR gennemfører mandatet under forhold, der muligvis vil blive forværret og vil kunne hindre opnåelsen af 
målene for Unionens optræden udadtil, jf. traktatens artikel 21 — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den Europæiske Unions særlige repræsentant 

1. Mandatet for Alexander RONDOS som EUSR for Afrikas Horn forlænges hermed indtil den 30. juni 2018. Rådet 
kan dog beslutte, at EUSR's mandat afsluttes tidligere, på grundlag af en vurdering fra Den Udenrigs- og Sikkerheds­
politiske Komité (PSC) og et forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 
(HR). 

2. I forbindelse med EUSR's mandat defineres Afrikas Horn som Republikken Djibouti, Staten Eritrea, Den Føderative 
Demokratiske Republik Etiopien, Republikken Kenya, Den Føderale Republik Somalia, Republikken Sudan, Republikken 
Sydsudan og Republikken Uganda. I spørgsmål med bredere regionale implikationer samarbejder EUSR i fornødent 
omfang med lande og regionale enheder uden for Afrikas Horn. 

Artikel 2 

Politikformål 

1. EUSR's mandat er baseret på Unionens politikmål for Afrikas Horn som fastsat i dens strategiramme, som blev 
vedtaget den 14. november 2011, den regionale handlingsplan for Afrikas Horn 2015-2020, som blev vedtaget den 
26. oktober 2015, og i relevante rådskonklusioner, nemlig om aktivt at bidrage til de regionale og internationale 
bestræbelser på at opnå fredelig sameksistens og varig fred, sikkerhed og udvikling i og mellem landene i regionen. 
Endvidere skal EUSR bidrage til at forbedre kvaliteten, intensiteten, virkningen og synligheden af Unionens alsidige 
engagement på Afrikas Horn. 
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2. Politikmålene, som EUSR skal bidrage til, omfatter blandt andet: 

a)  fortsat stabilisering af Afrikas Horn, idet der tages hensyn til den bredere regionale dynamik 

b)  løsning af konflikter, specielt konflikterne i Somalia, Sydsudan og Sudan, og forebyggelse og tidlig varsling af 
potentielle konflikter mellem eller i regionens lande 

c)  støtte til regionalt samarbejde på det politiske, sikkerhedsmæssige og økonomiske område 

d)  forbedret forvaltning af blandede migrationsstrømme fra og på Afrikas Horn, hvorved der også tages hånd om de 
grundlæggende årsager til sådanne strømme. 

Artikel 3 

Mandat 

1. For at nå Unionens politikmål i relation til Afrikas Horn har EUSR mandat til: 

a)  på grundlag af strategirammen og dens regionale handlingsplan at samarbejde med alle relevante interessenter 
i regionen, regeringer, regionale myndigheder, internationale og regionale organisationer, civilsamfund og diasporaer 
med henblik på at fremme Unionens mål og bidrage til en bedre forståelse af Unionens rolle i regionen 

b)  at samarbejde med vigtige aktører uden for regionen, som har indflydelse på Afrikas Horn, med henblik på at 
håndtere spørgsmål vedrørende bredere regional stabilitet, herunder med hensyn til Det Røde Hav, til det vestlige 
Indiske Ocean og til finansieringen af Den Afrikanske Mission i Somalia (AMISOM). Disse kontakter skal omfatte 
bilateralt samarbejde med Amerikas Forenede Stater, Golfstaterne, Egypten, Tyrkiet og Kina, regionale kontakter til 
Samarbejdsrådet for Golfstaterne (GCC) og interaktion med andre relevante aktører i takt med, at de opstår 

c)  at repræsentere Unionen i de relevante internationale fora og sikre synligheden af Unionens støtte til krisestyring 
såvel som konfliktløsning og kriseforebyggelse 

d)  at tilskynde til og støtte effektivt politisk og sikkerhedsmæssigt samarbejde og økonomisk integration i regionen 
gennem Unionens partnerskab med Den Afrikanske Union (AU) og regionale organisationer, navnlig Den 
Mellemstatslige Organisation for Udvikling (IGAD) 

e)  at følge den politiske udvikling i regionen og bidrage til udvikling af Unionens politik for regionen, herunder 
i forbindelse med Eritrea, Etiopien, Somalia, Sudan, Sydsudan, grænsekonflikten mellem Djibouti og Eritrea, 
grænsekonflikten mellem Etiopien og Eritrea, gennemførelsen af Algieraftalen, Nilbassininitiativet og andre forhold 
i regionen, der påvirker dens sikkerhed, stabilitet og velstand 

f)  med hensyn til Somalia og i tæt samarbejde med chefen for EU-delegationen i Somalia og relevante regionale og 
internationale partnere, herunder De Forenede Nationers (FN's) generalsekretærs særlige repræsentant for Somalia, AU 
og IGAD, fortsat at bidrage aktivt til aktioner og initiativer, der fører til yderligere stabilisering for Somalia, støtte en 
ny partnerskabsaftale, idet der bygges videre på resultaterne af New Deal-pagten fra 2013 og færdiggørelsen af 
processen vedrørende opbygning af en føderal stat, og fremme en politisk overgang efter afslutningen af 
valgprocessen. Derudover skal EUSR fortsat støtte udviklingen i sikkerhedssektoren i Somalia, herunder gennem 
Unionens FSFP-missioner, der er udsendt i regionen, og arbejde hen imod en bedre koordinering af de internationale 
donorer til støtte for sikkerhedssektoren i Somalia i tæt samråd med medlemsstaterne 

g)  med hensyn til Sudan og i tæt samarbejde med cheferne for EU-delegationerne i Khartoum og ved AU i Addis Abeba 
at bidrage til EU-politikkens sammenhæng og effektivitet over for Sudan og støtte politiske løsninger på de 
igangværende konflikter i Darfur, Sydkordofan og Blå Nil samt national forsoning gennem en holistisk politisk 
proces. I den forbindelse skal EUSR bidrage til en sammenhængende international tilgang sammen med AU og 
navnlig AU's højniveaupanel for Sudan (AUHIP) og Sydsudan, FN samt andre førende regionale og internationale 
aktører, idet der også tages hensyn til behovet for støtte til fredelig sameksistens mellem Sudan og Sydsudan, navnlig 
via gennemførelsen af Addis Abeba-aftalerne og løsning af udestående spørgsmål efter den samlede fredsaftale 
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h)  med hensyn til Sydsudan, idet der bygges videre på aftalen om en løsning på konflikten i Sydsudan (ARCISS), fortsat 
at samarbejde på regionalt plan, navnlig med FN, AU, IGAD, Sydsudans nabolande og andre førende internationale 
partnere, for at sikre gennemførelsen af aftalen og forebyggelse af yderligere konflikter. I den forbindelse arbejder 
EUSR tæt sammen med cheferne for EU-delegationerne i Juba og ved AU i Addis Abeba 

i)  undersøge grænseoverskridende udfordringer, navnlig vedrørende migration, og efter anmodning at indgå i dialoger 
om migration med relevante interessenter og bidrage mere generelt til Unionens migrations- og flygtningepolitik med 
hensyn til regionen, i overensstemmelse med Unionens politiske prioriteter, med henblik på at øge samarbejdet, 
herunder om tilbagesendelse og tilbagetagelse 

j)  nøje at følge andre grænseoverskridende udfordringer, der berører Afrikas Horn, med fokus på radikalisering og 
terrorisme, men også med hensyn til maritim sikring og piratvirksomhed, organiseret kriminalitet, våbensmugling og 
-handel, produkter fremstillet af vilde dyr og planter, narkotika og andre smuglervarer samt alle politiske og 
sikkerhedsmæssige følger af humanitære kriser 

k)  at fremme den humanitære adgang i hele regionen 

l)  at bidrage til gennemførelsen af Rådets afgørelse 2011/168/FUSP (1) og Unionens menneskerettighedspolitik 
i samarbejde med EUSR for menneskerettigheder, herunder EU's retningslinjer om menneskerettigheder, navnlig EU's 
retningslinjer om børn i væbnede konflikter og EU's retningslinjer om vold mod kvinder og piger og bekæmpelse af 
alle former for diskrimination mod dem, og Unionens politik med hensyn til FN's Sikkerhedsråds resolution 1325 
(2000), herunder ved at overvåge og aflægge rapport om udviklingen og udarbejde henstillinger i den henseende. 

2. Med henblik på opfyldelsen af sit mandat skal EUSR bl.a.: 

a)  om nødvendigt rådgive og aflægge rapport om fastlæggelsen af Unionens holdninger i internationale fora med 
henblik på proaktivt at fremme Unionens samlede politiktilgang vedrørende Afrikas Horn 

b)  bevare et overblik over alle Unionens aktiviteter. 

Artikel 4 

Gennemførelse af mandatet 

1. EUSR har ansvaret for gennemførelsen af mandatet og handler med reference til HR. 

2. PSC opretholder privilegerede forbindelser med EUSR og er EUSR's primære kontaktpunkt for forbindelserne med 
Rådet. PSC giver EUSR strategisk vejledning og politiske retningslinjer inden for rammerne af mandatet med forbehold 
af HR's beføjelser. 

3. EUSR arbejder tæt sammen med Tjenesten for EU's Optræden Udadtil (EU-Udenrigstjenesten) og dens relevante 
tjenestegrene samt de relevante EU-delegationer i regionen og Kommissionen. 

4. EUSR er først og fremmest baseret i regionen, samtidig med at der sikres en regelmæssig tilstedeværelse i EU- 
Udenrigstjenestens hovedkvarter. 

Artikel 5 

Finansiering 

1. Det finansielle referencegrundlag til dækning af udgifterne i forbindelse med EUSR's mandat i perioden fra den 
1. marts 2017 til den 30. juni 2018 udgør 3 400 000 EUR. 
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2. Udgifterne forvaltes i overensstemmelse med de procedurer og regler, der gælder for Unionens almindelige budget. 

3. Udgifterne forvaltes i henhold til en kontrakt mellem EUSR og Kommissionen. EUSR står til regnskab for alle 
udgifter over for Kommissionen. 

Artikel 6 

Sammensætning af medarbejderstaben 

1. EUSR er inden for rammerne af mandatet og de finansielle midler, der stilles til rådighed i den forbindelse, 
ansvarlig for at sammensætte sin medarbejderstab. Medarbejderstaben skal have den ekspertise i specifikke politiske og 
sikkerhedsmæssige spørgsmål, som mandatet kræver. EUSR underretter omgående og løbende Rådet og Kommissionen 
om sammensætningen af sin medarbejderstab. 

2. Medlemsstaterne, EU-institutionerne og EU-Udenrigstjenesten kan foreslå udstationering af medarbejdere til at 
arbejde sammen med EUSR. Løn til sådant udstationeret personale afholdes af henholdsvis den udsendende medlemsstat, 
den udsendende EU-institution eller EU-Udenrigstjenesten. Eksperter, der udstationeres af medlemsstaterne ved EU- 
institutionerne eller EU-Udenrigstjenesten, kan også udstationeres ved EUSR. Internationale kontraktansatte skal være 
statsborgere i en medlemsstat. 

3. Alt udstationeret personale forbliver under henholdsvis den udsendende medlemsstats, den udsendende EU- 
institutions eller EU-Udenrigstjenestens administrative myndighed og udfører sine opgaver og handler i EUSR's mandats 
interesse. 

4. EUSR's personale placeres samme sted som de relevante tjenestegrene i EU-Udenrigstjenesten eller EU- 
delegationerne med henblik på at bidrage til sammenhæng og konsekvens i deres respektive aktiviteter. 

Artikel 7 

Privilegier og immuniteter for EUSR og EUSR's medarbejderstab 

De privilegier, immuniteter og yderligere garantier, der er nødvendige for, at EUSR og dennes medarbejdere kan opfylde 
og afvikle EUSR's mission uhindret, aftales med værtslandene, alt efter hvad der er relevant. Medlemsstaterne og EU- 
Udenrigstjenesten yder den fornødne støtte med henblik herpå. 

Artikel 8 

Sikkerheden i forbindelse med EU's klassificerede informationer 

EUSR og alle medarbejdere i EUSR's stab skal overholde de sikkerhedsprincipper og minimumstandarder, der er fastsat 
i Rådets afgørelse 2013/488/EU (1). 

Artikel 9 

Adgang til oplysninger og logistisk støtte 

1. Medlemsstaterne, Kommissionen, EU-Udenrigstjenesten og Generalsekretariatet for Rådet sikrer, at EUSR får 
adgang til alle relevante oplysninger. 
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2. Alt efter tilfældet yder EU-delegationerne i regionen og/eller medlemsstaterne logistisk støtte i regionen. 

Artikel 10 

Sikkerhed 

EUSR skal i overensstemmelse med Unionens sikkerhedspolitik for personale, der er udstationeret uden for Unionen som 
led i operationer i medfør af afsnit V i traktaten, træffe alle med rimelighed gennemførlige forholdsregler, 
i overensstemmelse med EUSR's mandat og på baggrund af sikkerhedssituationen i ansvarsområdet, med hensyn til 
sikkerheden for alt personale, der står under EUSR's direkte myndighed, navnlig ved at: 

a)  udarbejde en specifik sikkerhedsplan på grundlag af rådgivning fra EU-Udenrigstjenesten, der omfatter specifikke 
materielle, organisatoriske og proceduremæssige sikkerhedsforanstaltninger, regulerer styringen af sikre personalebe­
vægelser til og inden for ansvarsområdet samt styring af sikkerhedshændelser og fastlægger en beredskabs- og 
evakueringsplan 

b)  sikre, at alt personale, der er udstationeret uden for Unionen, er dækket af en højrisikoforsikring, der er tilpasset 
forholdene i ansvarsområdet 

c)  sikre, at alle de medarbejdere i EUSR's stab, der skal udstationeres uden for Unionen, herunder lokalt ansat personale, 
har modtaget relevant sikkerhedsuddannelse før eller ved ankomsten til ansvarsområdet på grundlag af de 
risikoratings, som EU-Udenrigstjenesten har opstillet for dette område 

d)  sikre, at alle vedtagne henstillinger, der udarbejdes efter regelmæssige sikkerhedsvurderinger, gennemføres, og aflægge 
skriftlige rapporter om deres gennemførelse og om andre sikkerhedsspørgsmål som led i fremskridtsrapporten og 
rapporten om gennemførelsen af mandatet til Rådet, HR og Kommissionen. 

Artikel 11 

Rapportering 

1. EUSR aflægger regelmæssigt mundtlig og skriftlig rapport til HR og til PSC. EUSR aflægger også efter behov 
rapport til Rådets arbejdsgrupper. Der udsendes regelmæssigt rapporter gennem Coreunettet. EUSR kan aflægge rapport 
til Rådet for Udenrigsanliggender. I overensstemmelse med traktatens artikel 36 kan EUSR inddrages i underretningen af 
Europa-Parlamentet. 

2. EUSR aflægger rapport om den bedste måde, hvorpå man kan videreføre Unionens initiativer, såsom Unionens 
bidrag til reformer, herunder de politiske aspekter af relevante EU-udviklingsprojekter, i samråd med EU-delegationerne 
i regionen. 

Artikel 12 

Koordinering 

1. EUSR bidrager til, at Unionens aktion fremtræder som en helhed, er sammenhængende og effektiv, og hjælper med 
at sikre, at alle EU-instrumenter og medlemsstaternes aktioner på området sættes ind på en sammenhængende måde for 
at nå Unionens politikmål. EUSR's aktiviteter koordineres med de relevante EU-delegationers og Kommissionens 
aktiviteter. EUSR sørger for regelmæssig briefing af medlemsstaternes missioner og EU-delegationer i regionen. 

2. Under arbejdet på stedet holdes der tæt kontakt til de relevante chefer for medlemsstaternes missioner og for EU- 
delegationerne. De bestræber sig i videst mulige omfang på at bistå EUSR i gennemførelsen af mandatet. EUSR rådgiver 
i tæt samordning med de relevante EU-delegationer den øverstbefalende for EU NAVFOR Atalanta, den øverstbefalende 
for EUTM Somalia og missionschefen for EUCAP Somalia om lokale politiske forhold. EUSR og de øverstbefalende for 
EU-operationen og den øverstbefalende for de civile operationer konsulterer om nødvendigt hinanden. 
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3. EUSR samarbejder tæt med de berørte landes myndigheder, FN, AU, IGAD, andre nationale, regionale og 
internationale interessenter samt civilsamfundet i regionen. 

Artikel 13 

Bistand i forbindelse med krav 

EUSR og EUSR's medarbejderstab bistår ved tilvejebringelsen af elementer til at behandle ethvert krav og enhver 
forpligtelse, der hidrører fra mandaterne fra de tidligere EUSR'er for Sudan (og Sydsudan), og yder administrativ bistand 
og adgang til relevante sagsakter med henblik herpå. 

Artikel 14 

Revision 

Gennemførelsen af denne afgørelse og dens sammenhæng med andre bidrag fra Unionen til regionen tages løbende op 
til revision. EUSR forelægger Rådet, HR og Kommissionen en fremskridtsrapport senest den 30. september 2017 og en 
samlet rapport om gennemførelsen af mandatet senest den 31. marts 2018. 

Artikel 15 

Ikrafttræden 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. februar 2017. 

På Rådets vegne 
E. BARTOLO 

Formand  
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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2017/301 

af 17. februar 2017 

om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for Sahel 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 33 og artikel 31, stk. 2, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 7. december 2015 afgørelse (FUSP) 2015/2274 (1) om udnævnelse af Ángel LOSADA 
FERNÁNDEZ som Den Europæiske Unions særlige repræsentant (EUSR) for Sahel. EUSR's mandat udløber den 
28. februar 2017. 

(2)  EUSR's mandat bør forlænges med endnu en periode på 16 måneder. 

(3)  EUSR skal gennemføre sit mandat under forhold, som muligvis vil blive forværret og vil kunne hindre opnåelsen 
af målene for Unionens optræden udadtil, jf. traktatens artikel 21 — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den Europæiske Unions særlige repræsentant 

1. Mandatet for Ángel LOSADA FERNÁNDEZ som EUSR for Sahel forlænges til den 30. juni 2018. Rådet kan beslutte, 
at EUSR's mandat skal afsluttes tidligere, på grundlag af en vurdering fra Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik (HR). 

2. I forbindelse med EUSR's mandat defineres Sahel som værende det primære fokusområde for EU-strategien for 
sikkerhed og udvikling i Sahel (»strategien«) og den regionale handlingsplan hertil (»handlingsplanen«), dvs. Burkina Faso, 
Tchad, Mali, Mauretanien og Niger. I spørgsmål med bredere regionale implikationer samarbejder EUSR med Tchad Sø- 
Bassinets lande og andre lande og regionale eller internationale enheder uden for Sahel, herunder Maghreb, Vestafrika og 
Guineabugten, alt efter hvad der er relevant. 

Artikel 2 

Politikformål 

1. EUSR's mandat baseres på Unionens politikmål i forhold til Sahel om at bidrage aktivt til regionale og 
internationale tiltag for at opnå vedvarende fred, sikkerhed og udvikling i regionen. EUSR skal derudover have som mål 
at udvide kvaliteten, intensiteten og indvirkningen af Unionens mangesidede engagement i Sahel. 

2. EUSR bidrager til at udvikle og gennemføre alle Unionens tiltag i regionen, navnlig inden for politiske, 
sikkerhedsmæssige og udviklingsmæssige områder, herunder strategien og den regionale handlingsplan hertil, og at 
koordinere alle relevante instrumenter for Unionens indsats. 
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3. Der gives prioritet til Mali og en langsigtet stabilisering af landet samt til de regionale dimensioner af konflikten 
i koordination med EU-delegationen og andre relevante interessenter, herunder medlemsstaterne, Kommissionen og 
Tjenesten for EU's Optræden Udadtil (EU-Udenrigstjenesten). 

4. Unionens politikmål bør gennem koordineret og effektiv anvendelse af samtlige dets instrumenter tilstræbe at 
fremme tilbagevenden for Mali og dets befolkning til en proces med fred, forsoning, sikkerhed og udvikling. 

5. Der lægges behørig vægt på at bidrage til styrkelsen af koordineringsindsatsen mellem Sahellandene på områderne 
sikkerhed og udvikling, navnlig i G5 Sahel. 

Artikel 3 

Mandat 

1. For at nå Unionens politikmål i forhold til Sahel har EUSR mandat til: 

a)  aktivt at bidrage til gennemførelsen af strategien og den regionale handlingsplan hertil og at koordinere og 
videreudvikle Unionens samlede tilgang til den regionale krise med henblik på at styrke den overordnede 
sammenhæng og effektivitet i Unionens aktiviteter i Sahel 

b)  at samarbejde med alle relevante interessenter i regionen, regeringer, regionale organisationer, navnlig G5 Sahel, 
internationale organisationer, civilsamfund og diasporaer, herunder med alle Maghreblandene og Tchad Sø-Bassinets 
lande, med henblik på at fremme Unionens mål og bidrage til en bedre forståelse af Unionens rolle i Sahel 

c)  at repræsentere og fremme Unionens interesser og synlighed i de relevante regionale og internationale fora, herunder 
deltagelse i Comité de Suivi til fredsaftalen i Mali, og at lette en fuldt koordineret og omfattende indsats fra Unionen 
i regionen med inddragelse af alle relevante instrumenter, herunder udviklingsbistand, medlemsstatsaktiviteter og 
Unionens støtte til krisestyring og konfliktforebyggelse gennem Den Europæiske Unions militærmission for at bidrage 
til uddannelsen af Malis væbnede styrker (EUTM Mali), Den Europæiske Unions FSFP-mission i Mali (EUCAP Sahel 
Mali) og Den Europæiske Unions FSFP-mission i Niger (EUCAP Sahel Niger) 

d)  at opretholde et tæt samarbejde med De Forenede Nationer (FN), navnlig generalsekretærens særlige repræsentant for 
Vestafrika og Sahel, generalsekretærens særlige repræsentant og chef for FN's multidimensionelle integrerede stabilise­
ringsmission i Mali (MINUSMA), Den Afrikanske Union (AU), navnlig AU's højtstående repræsentant for Mali og 
Sahel, G5 Sahel, Det Økonomiske Fællesskab af Vestafrikanske Stater, Komitéen vedrørende Tchad Sø-Bassinet samt 
andre førende nationale, regionale og internationale interessenter, herunder andre særlige udsendinge for Sahel og 
relevante organer i Maghrebområdet 

e)  nøje at følge de regionale og grænseoverskridende dimensioner af de udfordringer, som regionen står over for, 
herunder terrorisme, organiseret kriminalitet, våbensmugling, menneskehandel og menneskesmugling, 
narkotikahandel, flygtninge- og migrationsstrømme og dermed forbundne finansielle strømme; i tæt samarbejde med 
EU-antiterrorkoordinatoren at bidrage til den videre gennemførelse af EU's terrorbekæmpelsesstrategi 

f)  tæt at følge de humanitære, politiske, sikkerhedsmæssige og udviklingsmæssige konsekvenser af flygtninge- og 
migrationsstrømme i stor skala og relaterede ulovlige finansielle strømme på tværs af regionen; efter anmodning at 
deltage i dialoger om migration med relevante interessenter og bidrage mere generelt til Unionens politik om 
migration og flygtninge, for så vidt angår regionen, i tråd med Unionens politiske prioriteter for at øge samarbejde, 
herunder om tilbagesendelse og tilbagetagelse; at arbejde med Sahels lande for at følge op på handlinger, der blev 
vedtaget på Vallettatopmødet i november 2015, herunder EU's Nødtrustfond for Stabilitet og Håndtering af de 
Grundlæggende Årsager til Irregulær Migration og til Fordrivelse af Personer i Afrika og i forbindelse med 
partnerskabsrammerne 

g)  at opretholde regelmæssige kontakter på højt politisk niveau med de lande i regionen, der er berørt af terrorisme og 
international kriminalitet og sikre Unionens centrale rolle i de internationale bestræbelser på at bekæmpe terrorisme 
og international kriminalitet. Dette inkluderer Unionens bestræbelser på at øge sin støtte til sikkerhedssektoren 
gennem regionalisering af FSFP-missionerne og aktiv støtte til regional opbygning af kapacitet i sikkerhedssektoren 
samt sikring af, at der på passende vis tages hånd om de bagvedliggende årsager til terrorisme og international 
kriminalitet i Sahel 
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h)  nøje at følge de politiske, sikkerhedsmæssige og udviklingsmæssige konsekvenser af humanitære kriser i regionen 

i)  vedrørende Mali at bidrage til landets stabilisering, navnlig fuld tilbagevenden til normale forfatningsmæssige tilstande 
og en forfatningsmæssig regeringsførelse i hele området og en troværdig og inklusiv national dialog inden for 
rammerne af fredsaftalen i Mali. Dette inkluderer også at fremme institutionsopbygning, reform af sikkerhedssektoren 
og langsigtet fredsopbygning og forsoning samt bekæmpelse af korruption og straffrihed i Mali såvel som at lette en 
aktiv og fuldt koordineret indsats fra Unionen for at fremme en hurtig gennemførelse af fredsaftalen i Mali 

j) at bidrage til gennemførelse af Unionens menneskerettighedspolitik i regionen i samarbejde med EUSR for menneske­
rettigheder, herunder EU's retningslinjer om menneskerettigheder, navnlig EU's retningslinjer om børn i væbnede 
konflikter samt om vold mod kvinder og piger og bekæmpelse af alle former for diskrimination mod dem, og 
Unionens politik om kvinder, fred og sikkerhed, og at fremme inkludering og ligestilling mellem kønnene 
i forbindelse med statsopbygningen i overensstemmelse med FN's Sikkerhedsråds resolution 1325 (2000) og 
efterfølgende resolutioner om kvinder, fred og sikkerhed, herunder resolution 2242 (2015). Bidraget vil omfatte 
overvågning og rapportering om udviklingen samt udarbejdelse af henstillinger i den henseende og vedligeholdelse af 
regelmæssig kontakt til de relevante myndigheder i Mali og regionen, anklagemyndigheden ved Den Internationale 
Straffedomstol, FN's højkommissær for menneskerettigheder, menneskerettighedsforkæmpere og -observatører 
i regionen 

k)  at følge op på og rapportere om overholdelsen af FN's Sikkerhedsråds relevante resolutioner (UNSCR'er), navnlig 
UNSCR 2056 (2012), 2071 (2012), 2085 (2012), 2100 (2013) og 2295 (2016). 

2. Med henblik på opfyldelsen af mandatet skal EUSR bl.a.: 

a)  rådgive og aflægge rapport om fastlæggelse af Unionens holdninger i regionale og internationale fora, alt efter hvad 
der er relevant, med henblik på proaktivt at fremme og styrke den omfattende EU-tilgang til krisen i Sahel 

b)  holde sig orienteret om og lette fuld koordinering af alle Unionens aktiviteter samt samarbejde tæt med de relevante 
EU-delegationer. 

Artikel 4 

Gennemførelse af mandatet 

1. EUSR har ansvaret for gennemførelsen af mandatet og handler med reference til HR. 

2. Den Udenrigs- og Sikkerhedspolitiske Komité (PSC) opretholder privilegerede forbindelser med EUSR og er EUSR's 
primære kontaktpunkt for forbindelserne med Rådet. PSC giver EUSR strategisk vejledning og politiske retningslinjer 
i forbindelse med mandatet med forbehold af HR's beføjelser. 

3. EUSR arbejder tæt sammen med EU-Udenrigstjenesten og dennes relevante tjenestegrene, navnlig Afrikaafdelingen. 

Artikel 5 

Finansiering 

1. Det finansielle referencegrundlag til dækning af udgifterne i forbindelse med EUSR's mandat i perioden fra den 
1. marts 2017 til den 30. juni 2018 udgør 1 840 000 EUR. 
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2. Udgifterne forvaltes i overensstemmelse med de procedurer og regler, der gælder for Unionens almindelige budget. 

3. Udgifterne forvaltes i henhold til en kontrakt mellem EUSR og Kommissionen. EUSR står til regnskab for alle 
udgifter over for Kommissionen. 

Artikel 6 

Sammensætning af medarbejderstaben 

1. EUSR er inden for rammerne af sit mandat og de finansielle midler, der stilles til rådighed i den forbindelse, 
ansvarlig for at sammensætte en medarbejderstab. Staben skal omfatte medarbejdere med den ekspertise i specifikke 
politiske og sikkerhedsmæssige spørgsmål, som mandatet kræver. EUSR underretter omgående Rådet og Kommissionen 
om medarbejderstabens sammensætning. 

2. Medlemsstaterne, EU-institutionerne og EU-Udenrigstjenesten kan foreslå udstationering af medarbejdere til at 
arbejde sammen med EUSR. Løn til sådant udstationeret personale afholdes af henholdsvis den udsendende medlemsstat, 
den udsendende EU-institution eller EU-Udenrigstjenesten. Eksperter, der udstationeres af medlemsstaterne ved EU- 
institutionerne eller EU-Udenrigstjenesten, kan også udstationeres ved EUSR. 

3. Alt udstationeret personale forbliver under henholdsvis den udsendende medlemsstats, den udsendende EU- 
institutions eller EU-Udenrigstjenestens administrative myndighed og udfører sine opgaver og handler i EUSR's mandats 
interesse. 

4. EUSR's personale placeres samme sted som de relevante tjenestegrene i EU-Udenrigstjenesten eller EU- 
delegationerne med henblik på at sikre sammenhæng og konsekvens i deres respektive aktiviteter. 

Artikel 7 

Privilegier og immuniteter for EUSR og EUSR's medarbejderstab 

De privilegier, immuniteter og yderligere garantier, der er nødvendige for, at EUSR og EUSR's medarbejdere kan opfylde 
og afvikle EUSR's mission uhindret, aftales med værtslandene, alt efter hvad der er relevant. Medlemsstaterne og EU- 
Udenrigstjenesten yder den fornødne støtte med henblik herpå. 

Artikel 8 

Sikkerheden i forbindelse med EU's klassificerede informationer 

EUSR og alle medarbejdere i EUSR's stab respekterer de sikkerhedsprincipper og minimumsstandarder, der er fastsat 
i Rådets afgørelse 2013/488/EU (1). 

Artikel 9 

Adgang til oplysninger og logistisk støtte 

1. Medlemsstaterne, Kommissionen, EU-Udenrigstjenesten og Generalsekretariatet for Rådet sikrer, at EUSR får 
adgang til alle relevante oplysninger. 
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2. Alt efter tilfældet yder EU-delegationerne i regionen og/eller medlemsstaterne logistisk støtte i regionen. 

Artikel 10 

Sikkerhed 

EUSR skal i overensstemmelse med Unionens sikkerhedspolitik for personale, der er udstationeret uden for Unionen som 
led i operationer i medfør af afsnit V i traktaten, i overensstemmelse med EUSR's mandat og på baggrund af sikkerheds­
situationen i det geografiske ansvarsområde træffe alle med rimelighed gennemførlige forholdsregler med hensyn til 
sikkerheden for alt personale, der står under EUSR's direkte myndighed, navnlig ved at: 

a)  udarbejde en specifik sikkerhedsplan på grundlag af rådgivning fra EU-Udenrigstjenesten, der bl.a. omfatter specifikke 
materielle, organisatoriske og proceduremæssige sikkerhedsforanstaltninger vedrørende styring af sikre personalebe­
vægelser til og inden for ansvarsområdet samt styring af sikkerhedshændelser og en beredskabs- og evakueringsplan 

b)  sikre, at alt personale, der er udstationeret uden for Unionen, er dækket af en højrisikoforsikring, der er tilpasset 
forholdene i ansvarsområdet 

c)  sørge for, at alle medarbejdere i EUSR's stab, der skal udstationeres uden for Unionen, herunder lokalt ansat 
personale, har modtaget relevant sikkerhedsuddannelse før eller ved ankomsten til ansvarsområdet på grundlag af de 
risikoratings, som EU-Udenrigstjenesten har opstillet for dette område 

d)  sikre, at alle vedtagne henstillinger, der udarbejdes efter regelmæssige sikkerhedsvurderinger, gennemføres, og aflægge 
skriftlige rapporter om deres gennemførelse og om andre sikkerhedsspørgsmål som led i fremskridtsrapporten og 
rapporten om gennemførelse af mandatet til Rådet, HR og Kommissionen. 

Artikel 11 

Indberetning 

1. EUSR aflægger regelmæssigt mundtlig og skriftlig rapport til HR og PSC. EUSR aflægger også rapport til Rådets 
arbejdsgrupper efter behov. Der udsendes regelmæssigt rapporter gennem Coreunettet. EUSR kan aflægge rapport til 
Rådet for Udenrigsanliggender. I overensstemmelse med traktatens artikel 36 kan EUSR inddrages i underretningen af 
Europa-Parlamentet. 

2. EUSR aflægger rapport om den bedste måde, hvorpå man kan videreføre Unionens initiativer, såsom Unionens 
bidrag til reformer, herunder de politiske aspekter af relevante EU-udviklingsprojekter, i samråd med EU-delegationerne 
i regionen. 

Artikel 12 

Koordinering 

1. Inden for rammerne af strategien og den regionale handlingsplan hertil bidrager EUSR til, at Unionens politiske og 
diplomatiske indsats fremtræder som en helhed og er sammenhængende og effektiv og hjælper med at sikre, at alle EU- 
instrumenter på området sættes ind på en sammenhængende måde med henblik på at nå Unionens politikmål. 

2. EUSR's aktiviteter koordineres med EU-delegationernes og Kommissionens aktiviteter samt med de aktiviteter, der 
udføres af andre EUSR'er, som er aktive i regionen. EUSR sørger for regelmæssig briefing af medlemsstaternes missioner 
og EU-delegationerne i regionen. 
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3. På stedet holdes der tæt kontakt til de relevante chefer for medlemsstaternes missioner og for EU-delegationerne. 
EUSR skal i tæt koordinering med de relevante EU-delegationer sørge for lokal politisk vejledning til missionscheferne 
for EUCAP Sahel Niger og EUCAP Sahel Mali og den øverstbefalende for EUTM Mali. EUSR, den øverstbefalende for 
EUTM Mali og den øverstbefalende for den civile operation for EUCAP Sahel Niger og EUCAP Sahel Mali konsulterer 
hinanden efter behov. 

Artikel 13 

Bistand i forbindelse med krav 

EUSR og EUSR's medarbejderstab bistår ved tilvejebringelsen af elementer til at behandle alle krav og forpligtelser, der 
hidrører fra mandaterne for de tidligere EUSR'er for Sahel, og yder administrativ bistand og adgang til relevante sagsakter 
med henblik herpå. 

Artikel 14 

Revision 

Gennemførelsen af denne afgørelse og dens sammenhæng med andre bidrag fra Unionen til regionen tages løbende op 
til revision. EUSR forelægger Rådet, HR og Kommissionen en fremskridtsrapport senest den 30. september 2017 og en 
samlet rapport om gennemførelsen af mandatet senest den 31. marts 2018. 

Artikel 15 

Ikrafttræden 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. februar 2017. 

På Rådets vegne 
E. BARTOLO 

Formand  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2017/302 

af 15. februar 2017 

om fastsættelse af BAT (bedste tilgængelige teknik)-konklusioner i henhold til Europa-Parlamentets 
og Rådets direktiv 2010/75/EU for så vidt angår intensivt opdræt af fjerkræ eller svin 

(meddelt under nummer C(2017) 688) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/75/EU af 24. november 2010 om industrielle 
emissioner (integreret forebyggelse og bekæmpelse af forurening) (1), særlig artikel 13, stk. 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  BAT (bedste tilgængelige teknik)-konklusioner bør lægges til grund for godkendelsesvilkårene for anlæg, der er 
omfattet af kapitel II i direktiv 2010/75/EU, og de kompetente myndigheder bør fastlægge emissionsgræn­
seværdier, der sikrer, at emissionerne under normale driftsbetingelser ikke overskrider de emissionsniveauer, der 
er forbundet med den bedste tilgængelige teknik som fastlagt i BAT-konklusionerne. 

(2)  Forummet, der består af repræsentanter for medlemsstaterne, de berørte industrier og ngo'er inden for 
miljøbeskyttelse, og som er nedsat ved Kommissionens afgørelse af 16. maj 2011 (2), fremsendte den 19. oktober 
2015 sin udtalelse om det foreslåede indhold af BAT-referencedokumentet for intensivt opdræt af fjerkræ eller 
svin til Kommissionen. Udtalelsen er offentligt tilgængelig. 

(3) BAT-konklusionerne, der er vedlagt i bilaget til denne afgørelse, er det væsentligste element i referencedo­
kumentet. 

(4)  Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra det udvalg, der er nedsat ved 
artikel 75, stk. 1, i direktiv 2010/75/EU — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

BAT (bedste tilgængelige teknik)-konklusionerne for intensivt opdræt af fjerkræ eller svin, jf. bilaget, vedtages. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. februar 2017. 

På Kommissionens vegne 
Karmenu VELLA 

Medlem af Kommissionen  
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BILAG 

BAT-KONKLUSIONER FOR INTENSIVT OPDRÆT AF FJERKRÆ ELLER SVIN 

ANVENDELSESOMRÅDE 

Disse BAT (bedste tilgængelige teknik)-konklusioner vedrører følgende aktiviteter, jf. afsnit 6.6 i bilag I til direktiv 
2010/75/EU: 6.6. Intensivt opdræt af fjerkræ eller svin: 

a)  hvor der er flere end 40 000 pladser til fjerkræ 

b)  hvor der er flere end 2 000 pladser til fedesvin (over 30 kg), eller 

c)  hvor der er flere end 750 pladser til søer. 

Disse BAT-konklusioner omfatter navnlig følgende processer og aktiviteter på husdyrbruget: 

—  ernæringsmæssig styring af fjerkræ og svin 

—  håndtering af foder (formaling, blanding og opbevaring) 

—  opdræt (opstaldning) af fjerkræ og svin 

—  opsamling og opbevaring af husdyrgødning 

—  forarbejdning af husdyrgødning 

—  udbringning af husdyrgødning 

—  opbevaring af døde dyr. 

Disse BAT-konklusioner omhandler ikke følgende processer eller aktiviteter: 

—  bortskaffelse af døde dyr; dette kan være omfattet af BAT-konklusionerne om slagterier og virksomheder, der 
forarbejder animalske biprodukter (SA). 

Andre BAT-konklusioner og referencedokumenter af relevans for de aktiviteter, der er omfattet af disse BAT- 
konklusioner, er følgende: 

Referencedokumenter Aktivitet 

Affaldsforbrænding (WI) Afbrænding af husdyrgødning 

Affaldsbehandling (WT) Kompostering og anaerob nedbrydning af husdyrgødning 

Monitering af emissioner fra IED-anlæg (ROM) Monitering af emissioner til luft og vand 

Økonomiske aspekter og påvirkninger, der går på tværs af 
miljøelementerne (ECM) 

Økonomiske aspekter og påvirkninger, der går på tværs af 
miljøelementerne, hvad angår teknikker 

Emissioner fra oplagring (EFS) Oplagring og håndtering af materialer 

Energieffektivitet (ENE) Overordnede aspekter af energieffektivitet 

Fødevare-, drikkevare- og mælkeindustrierne (FDM) Foderproduktion  

I det omfang, disse BAT-konklusioner vedrører opbevaring og udbringning af husdyrgødning, berører dette ikke 
bestemmelserne i Rådets direktiv 91/676/EØF (1). 
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I det omfang, disse BAT-konklusioner vedrører opbevaring og bortskaffelse af døde dyr samt forarbejdning og 
udbringning af husdyrgødning, berører dette ikke bestemmelserne i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1069/2009 (1). 

Disse BAT-konklusioner gælder med forbehold af anden relevant lovgivning, f.eks. om dyrevelfærd. 

DEFINITIONER 

I disse BAT-konklusioner gælder følgende definitioner. 

Udtryk Definition 

Ad libitum Fri adgang til foder eller vand, således at dyret selv kan regulere sit indtag efter sine 
biologiske behov. 

Stiplads Den plads, der er afsat til hvert dyr i et opstaldningssystem, under hensyntagen til an­
læggets maksimale kapacitet. 

Reduceret jordbearbejdning Enhver form for jordbearbejdning, der for at mindske jorderosion og -afstrømning ef­
terlader det foregående års afgrøderester (f.eks. majsstængler eller hvedestubbe) på 
marken før og efter plantning af den efterfølgende afgrøde. 

Eksisterende husdyrbrug Et husdyrbrug, som ikke er et nyt husdyrbrug. 

Eksisterende anlæg Et anlæg, som ikke er et nyt anlæg. 

Husdyrbrug Et anlæg som defineret i artikel 3, nr. 3), i direktiv 2010/75/EU, hvor der opdrættes 
svin eller fjerkræ. 

Husdyrgødning Gylle og/eller fast husdyrgødning. 

Nyt husdyrbrug Et husdyrbrug, der først er givet tilladelse til efter offentliggørelsen af disse BAT-kon­
klusioner, eller en fuldstændig udskiftning af et husdyrbrug efter offentliggørelsen af 
disse BAT-konklusioner. 

Nyt anlæg Et anlæg, der først er givet tilladelse til på et husdyrbrug efter offentliggørelsen af disse 
BAT-konklusioner, eller en fuldstændig udskiftning af et anlæg på det eksisterende fun­
dament efter offentliggørelsen af disse BAT-konklusioner. 

Anlæg En del af husdyrbruget, hvor en af følgende processer eller aktiviteter udføres: opstald­
ning af dyr, opbevaring af husdyrgødning eller forarbejdning af husdyrgødning. Et an­
læg består af en enkelt bygning (eller facilitet) og/eller det nødvendige udstyr til at 
kunne udføre processer eller aktiviteter. 

Følsomme omgivelser Områder, der har behov for særlig beskyttelse mod gener, som f.eks.: 

—  beboelsesområder 

—  områder, hvor der udføres menneskelige aktiviteter (f.eks. skoler, daginstitutioner, 
rekreative områder, hospitaler og plejehjem). 

—  følsomme økosystemer/levesteder. 

Gylle Afføring og urin, evt. blandet med strøelse og vand for at give en flydende husdyr­
gødning med et tørstofindhold på op til ca. 10 %, der flyder ved egen kraft, og som 
kan pumpes. 
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Udtryk Definition 

Fast husdyrgødning Afføring og urin (evt. blandet med strøelse), der ikke flyder ved egen kraft, og som 
ikke kan pumpes. 

Samlet mængde ammonium­
kvælstof 

Ammoniumkvælstof (NH4-N) og forbindelser deraf, herunder urinsyre, der let kan 
nedbrydes til NH4-N. 

Samlet mængde kvælstof Den samlede mængde kvælstof, udtrykt som N, hvilket omfatter fri ammoniak og am­
monium (NH4-N), nitrit (NO2-N), nitrat (NO3-N) og organiske kvælstofforbindelser. 

Samlet mængde kvælstof, der 
udskilles 

Den samlede mængde kvælstof, der udskilles fra dyrenes metaboliske processer gen­
nem urin og afføring. 

Samlet mængde fosfor Den samlede mængde fosfor, udtrykt som P2O5, hvilket omfatter alle uorganiske og 
organiske fosforforbindelser, såvel opløste som partikelbundne. 

Samlet mængde fosfor, der ud­
skilles 

Den samlede mængde fosfor, der udskilles fra dyrenes metaboliske processer gennem 
urin og afføring. 

Spildevand Regnvandsafstrømning, der typisk er blandet med husdyrgødning, vand fra rengøring 
af overflader (f.eks. gulve) og udstyr samt vand fra driften af luftrensningssystemer. 
Dette kan også betegnes som forurenet vand.  

Definitioner for visse kategorier af dyr 

Udtryk Definition 

Rugeægshøner Forældredyr (hanner og hunner), der holdes til produktion af rugeæg. 

Slagtekyllinger Kyllinger, der opdrættes til kødproduktion. 

Rugeægshøner (slagtekyllinger) Forældredyr (hanner og hunner), der holdes til produktion af rugeæg til slagtekyllin­
ger. 

Farende søer Søer fra perinatalperioden til fravænning af pattegrisene. 

Slagtesvin Fedesvin, der typisk opdrættes fra en levende vægt på 30 kg til slagtning eller første 
løbning. Denne kategori omfatter slagtesvin og polte. 

Drægtige søer Drægtige søer, herunder gylte. 

Konsumægshøner Høner, der er opdrættet til ægproduktion og er mindst 16-20 uger gamle. 

Søer i løbeafdelingen Søer, der er klar til løbning, men som endnu ikke er drægtige. 

Svin Svin i enhver alder, uanset om de opdrættes til avl eller opfedning. 

Pattegrise Svin fra fødsel til fravænning. 

Fjerkræ Høns, kalkuner, perlehøns, ænder, gæs, vagtler, duer, fasaner og agerhøns, der opdræt­
tes eller holdes i fangenskab med henblik på avl, produktion af kød eller konsumæg 
eller udsætning som fjervildt. 
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Udtryk Definition 

Hønniker Kyllinger, der ikke er kønsmodne. En hønnike, der opdrættes til ægproduktion, bliver 
til en konsumægshøne, når den 16-20 uger gammel begynder at producere æg. Hane- 
og hønekyllinger, der opdrættes til avl, defineres som hønniker, indtil de er 20 uger 
gamle. 

Søer Hungrise, der er i løbeafdelingen, drægtige eller farende. 

Smågrise Smågrise, der opdrættes fra fravænning til opfedning, typisk fra en levende vægt på 
ca. 8 kg til 30 kg.  

GENERELLE BETRAGTNINGER 

De teknikker, der er anført og beskrevet i disse BAT-konklusioner, er hverken foreskrivende eller udtømmende. Der kan 
anvendes andre teknikker, der som minimum sikrer et tilsvarende miljøbeskyttelsesniveau. 

Medmindre andet er anført, finder BAT-konklusionerne generel anvendelse. 

Medmindre andet er anført, henviser de BAT-AEL'er (de emissionsniveauer, der er forbundet med de bedste tilgængelige 
teknikker) for emissioner til luft, som er anført i disse BAT-konklusioner, til massen af udledt stof pr. stiplads for alle de 
opdrætningscyklusser, der er udført i løbet af et år (dvs. kg stof/stiplads/år). 

Alle koncentrationsværdier, der er udtrykt som masse af udledt stof pr. volumen i luft, henviser til standardbetingelser 
(tør gas ved en temperatur på 273,15 K, og et tryk på 101,3 kPa). 

1.  GENERELLE BAT-KONKLUSIONER 

De sektorspecifikke eller processpecifikke BAT-konklusioner, der er inkluderet i afsnit 2 og 3, finder anvendelse 
som supplement til disse generelle BAT-konklusioner. 

1.1.  Miljøledelsessystemer 

BAT 1. For at forbedre husdyrbrugets overordnede miljøforhold er det BAT at gennemføre og overholde et 
miljøledelsessystem, der omfatter alle de følgende elementer:  

1. engagement fra ledelsens side, herunder den øverste ledelse  

2. en ledelsesdefineret miljøpolitik, der omfatter løbende forbedring af anlæggets miljøforhold  

3. planlægning og fastsættelse af de nødvendige procedurer, målsætninger og mål sammen med finansiel 
planlægning og investering  

4. gennemførelse af procedurerne med særlig vægt på: 

a)  struktur og ansvar 

b)  uddannelse, bevidstgørelse og kompetence 

c)  kommunikation 

d)  inddragelse af medarbejdere 

e)  dokumentation 

f)  effektiv processtyring 

g)  vedligeholdelsesprogrammer 

h)  nødberedskab og indsats 

i)  sikring af, at miljølovgivningen overholdes 
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5. kontrol af effektivitet og gennemførelse af korrigerende foranstaltninger med særlig vægt på: 

a)  monitering og måling (se også referencerapporten om monitering af emissioner fra IED-anlæg (ROM)) 

b)  korrigerende og forebyggende foranstaltninger 

c)  vedligeholdelse af registreringer 

d)  uafhængig (når det er muligt) intern eller ekstern revision for at fastlægge, om miljøledelsessystemet er 
i overensstemmelse med de planlagte ordninger, og om det er blevet gennemført og vedligeholdt korrekt  

6. gennemgang af miljøledelsessystemet og dets fortsatte egnethed, tilstrækkelighed og effektivitet udført af 
den øverste ledelse  

7. tilpasning til udviklingen af renere teknologier  

8. overvejelse af miljøpåvirkningerne af den endelige nedlukning af anlægget i konstruktionsfasen for et nyt 
anlæg og i hele dets driftslevetid  

9. regelmæssig anvendelse af sektorspecifik benchmarking (f.eks. sektorreferencedokumentet fra EMAS). 

Specifikt for sektoren for intensivt opdræt af fjerkræ eller svin er det også BAT, at miljøledelsessystemet 
omfatter følgende elementer:  

10. gennemførelse af en støjhåndteringsplan (se BAT 9)  

11. gennemførelse af en lugthåndteringsplan (se BAT 12). 

Tekniske overvejelser, som er relevante for anvendeligheden 

Miljøledelsessystemets omfang (f.eks. detaljeringsniveau) og karakter (f.eks. standardiseret eller ikke- 
standardiseret) er knyttet til husdyrbrugets karakter, størrelse og kompleksitet samt til de miljøpåvirkninger, som 
det kan have. 

1.2.  Godt landmandskab 

BAT 2. For at forebygge eller reducere miljøpåvirkningerne og forbedre de samlede resultater er det BAT at 
anvende alle de nedenstående teknikker.  

Teknik Anvendelse 

a Korrekt placering af anlægget/husdyrbruget og aktiviteterne 
med henblik på at: 

— begrænse transport af dyr og materialer (herunder husdyr­
gødning) 

— sikre en passende afstand til følsomme omgivelser, der kræ­
ver beskyttelse 

—  tage hensyn til de fremherskende klimaforhold (f.eks. vind 
og nedbør) 

— tage hensyn til den mulige fremtidige udvikling af husdyr­
bruget 

—  forhindre forurening af vand. 

Kan muligvis ikke anvendes generelt 
på eksisterende anlæg/husdyrbrug. 

b Uddannelse og oplæring af personale, navnlig hvad angår: 

—  relevant lovgivning, husdyrproduktion, dyresundhed og 
-velfærd, håndtering af husdyrgødning og arbejdstagernes 
sikkerhed 

—  transport og udbringning af husdyrgødning 

—  planlægning af aktiviteter 

—  beredskabsplanlægning og -styring 

—  reparation og vedligeholdelse af udstyr. 

Generelt anvendelig. 
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Teknik Anvendelse 

c Udarbejdelse af en beredskabsplan for håndtering af uventede 
emissioner og hændelser såsom forurening af vandområder. 
Dette kan omfatte: 

—  en plan over husdyrbruget med angivelse af drænsystemer 
og vandkilder/spildevandskilder 

— handlingsplaner for håndtering af visse potentielle hæn­
delser (f.eks. brande, utætte eller kollapsede gyllebeholdere, 
ukontrolleret afstrømning fra møddinger og olieudslip) 

—  tilgængeligt udstyr til håndtering af forureningsulykker (f. 
eks. udstyr til tilstopning af drænrør og opdæmning af 
grøfter samt skumbrætter til olieudslip). 

Generelt anvendelig. 

d Regelmæssig kontrol, reparation og vedligeholdelse af struktu­
rer og udstyr, som f.eks.: 

— gyllebeholdere (for tegn på skader, nedbrydning eller utæt­
heder) 

—  gyllepumper, -miksere, -separatorer og -spredere 

—  forsyningssystemer til vand og foder 

—  ventilationssystem og temperaturfølere 

—  siloer og transportudstyr (f.eks. ventiler og rør) 

— luftrensningssystemer (f.eks. ved regelmæssige inspektio­
ner). 

Dette kan omfatte rengøring af husdyrbruget og skadedyrsbe­
kæmpelse. 

Generelt anvendelig. 

e Opbevaring af døde dyr på en måde, der forhindrer eller redu­
cerer emissioner. 

Generelt anvendelig.  

1.3.  Ernæringsmæssig styring 

BAT 3. For at reducere den samlede mængde kvælstof, der udskilles, og derfor også ammoniakemissionerne og 
samtidig opfylde dyrenes ernæringsmæssige behov er det BAT at anvende en foderblandings- og fodringsstrategi, 
der omfatter en af nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Reducering af indholdet af råprotein ved hjælp af N-balanceret 
foder baseret på energibehov og fordøjelige aminosyrer. 

Generelt anvendelig. 

b Fasefodring med en foderblanding, der er tilpasset til de særlige 
behov i produktionsperioden. 

Generelt anvendelig. 

c Tilføjelse af kontrollerede mængder af essentielle aminosyrer til 
foder med et lavt indhold af råprotein. 

Anvendeligheden kan være begrænset, 
når proteinfattigt foder ikke er økono­
misk tilgængeligt. Syntetiske aminosy­
rer kan ikke anvendes på økologisk 
husdyrproduktion. 
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Teknik (1) Anvendelse 

d Anvendelse af godkendte fodertilsætningsstoffer, som reducerer 
den samlede mængde kvælstof, der udskilles. 

Generelt anvendelig. 

(1) Afsnit 4.10.1 indeholder en beskrivelse af teknikkerne. Oplysninger om effektiviteten af teknikkerne til reduktion af am­
moniakemissioner kan tages fra anerkendte europæiske eller internationale retningslinjer, som f.eks. UNECE-vejledningen 
»Options for Ammonia Mitigation«.  

Tabel 1.1 

Samlet mængde BAT-relateret kvælstof, der udskilles 

Parameter Dyrekategori 
Samlet mængde BAT-relateret kvælstof, der 

udskilles (1) (2) 
(kg N udskilt/stiplads/år) 

Samlet mængde kvælstof, 
der udskilles, udtrykt 
som N. 

Smågrise 1,5-4,0 

Slagtesvin 7,0-13,0 

Søer (herunder pattegrise) 17,0-30,0 

Konsumægshøner 0,4-0,8 

Slagtekyllinger 0,2-0,6 

Ænder 0,4-0,8 

Kalkuner 1,0-2,3 (3) 

(1)  Den lave ende af intervallet kan opnås ved at anvende en kombination af teknikker. 
(2)  For alle fjerkræarter gælder det, at den samlede mængde BAT-relateret kvælstof, der udskilles, ikke finder anvendelse på 

hønniker eller rugeægshøner. 
(3)  Den høje ende af intervallet er forbundet med opdræt af kalkunhaner.  

Den tilknyttede monitering er beskrevet i BAT 24. Niveauerne af samlet BAT-relateret kvælstof, der udskilles, 
finder muligvis ikke anvendelse på økologisk husdyrproduktion eller på opdræt af fjerkræarter, der ikke er 
anført ovenfor. 

BAT 4. For at reducere den samlede mængde fosfor, der udskilles, og samtidig opfylde dyrenes 
ernæringsmæssige behov er det BAT at anvende en foderblandings- og fodringsstrategi, der omfatter en af 
nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Fasefodring med en foderblanding, der er tilpasset 
til de særlige behov i produktionsperioden. 

Generelt anvendelig. 

b Anvendelse af godkendte fodertilsætningsstoffer, 
som reducerer den samlede mængde fosfor, der 
udskilles (f.eks. fytase). 

Fytase finder muligvis ikke anvendelse i tilfælde af 
økologisk husdyrproduktion. 

c Anvendelse af letfordøjeligt uorganisk fosfat med 
henblik på den delvise udskiftning af konventio­
nelle fosforkilder i foderet. 

Kan anvendes generelt med de begrænsninger, der 
er forbundet med tilgængeligheden af letfordøjeligt 
uorganisk fosfat. 

(1)  Afsnit 4.10.2 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  
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Tabel 1.2 

Samlet mængde BAT-relateret fosfor, der udskilles 

Parameter Dyrekategori 
Samlet mængde BAT-relateret fosfor, der ud­

skilles (1) (2) 
(kg P2O5 udskilt/stiplads/år) 

Samlet mængde fosfor, 
der udskilles, udtrykt 
som P2O5. 

Smågrise 1,2-2,2 

Slagtesvin 3,5-5,4 

Søer (herunder pattegrise) 9,0-15,0 

Konsumægshøner 0,10-0,45 

Slagtekyllinger 0,05-0,25 

Kalkuner 0,15-1,0 

(1)  Den lave ende af intervallet kan opnås ved at anvende en kombination af teknikker. 
(2) For alle fjerkræarter gælder det, at den samlede mængde BAT-relateret fosfor, der udskilles, ikke finder anvendelse på høn­

niker eller rugeægshøner.  

Den tilknyttede monitering er beskrevet i BAT 24. Niveauerne af samlet BAT-relateret fosfor, der udskilles, finder 
muligvis ikke anvendelse på økologisk husdyrproduktion eller på opdræt af fjerkræarter, der ikke er anført 
ovenfor. 

1.4.  Effektiv vandudnyttelse 

BAT 5. For at opnå effektiv vandudnyttelse er det BAT at anvende en kombination af nedenstående teknikker.  

Teknik Anvendelse 

a Registrering af vandforbruget. Generelt anvendelig. 

b Opsporing og udbedring af lækager. Generelt anvendelig. 

c Anvendelse af højtryksrensere til rengøring af 
staldbygninger og udstyr. 

Finder ikke anvendelse på fjerkræanlæg, der anven­
der systemer til kemisk rensning. 

d Valg og anvendelse af udstyr, der passer til den på­
gældende dyrekategori (f.eks. drikkenipler, runde 
drikketrug, vandtrug), samtidig med at der sikres 
adgang til vand (ad libitum). 

Generelt anvendelig. 

e Kontrol og (om nødvendigt) regelmæssig indstil­
ling af udstyret til drikkevand. 

Generelt anvendelig. 

f Genbrug af uforurenet regnvand som rensevand. Finder muligvis ikke anvendelse på eksisterende 
husdyrbrug som følge af høje omkostninger. 

Anvendeligheden kan være begrænset af biosikker­
hedsrisici.  
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1.5.  Emissioner fra spildevand 

BAT 6. For at reducere produktionen af spildevand er det BAT at anvende en kombination af nedenstående 
teknikker.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Hold de forurenede områder på gårdspladsen så 
små som muligt. 

Generelt anvendelig. 

b Minimer vandforbruget. Generelt anvendelig. 

c Adskil uforurenet regnvand fra spildevands­
strømme, der skal renses. 

Kan muligvis ikke anvendes på eksisterende husdyr­
brug. 

(1)  Afsnit 4.1 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 7. For at reducere emissioner til vand fra spildevand er det BAT at anvende en af nedenstående teknikker 
eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Led spildevandet over i en særlig beholder eller et 
anlæg til gylleopbevaring. 

Generelt anvendelig. 

b Rens spildevandet. Generelt anvendelig. 

c Udbringning af spildevand, f.eks. ved hjælp af et 
vandingssystem såsom en sprinkler, en selvkø­
rende vandingsmaskine, en tankvogn eller en ned­
fælder med centralfyldning. 

Anvendeligheden kan være begrænset som følge af 
den begrænsede tilgængelighed af egnet jord, der 
støder op til husdyrbruget. 

Finder kun anvendelse på let forurenet spildevand. 

(1)  Afsnit 4.1 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

1.6.  Effektiv energiudnyttelse 

BAT 8. For at opnå effektiv energiudnyttelse på et husdyrbrug er det BAT at anvende en kombination af 
nedenstående teknikker.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Højeffektive varme-, køle- og ventilationssystemer. Kan muligvis ikke anvendes på eksisterende anlæg. 

b Optimering og optimeret styring af varme-, køle- 
og ventilationssystemer, især ved anvendelse af 
luftrensningssystemer. 

Generelt anvendelig. 

c Isolering af vægge, gulve og/eller lofter i stalde. Kan muligvis ikke anvendes på anlæg, der gør brug 
af naturlig ventilation. Isolering kan muligvis ikke 
anvendes på eksisterende anlæg som følge af struk­
turelle begrænsninger. 

d Anvendelse af energieffektiv belysning. Generelt anvendelig. 
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Teknik (1) Anvendelse 

e Anvendelse af varmevekslere. Et af følgende syste­
mer kan anvendes: 

1.  luft til luft 

2.  luft til vand 

3.  luft til jord. 

På grund af behovet for et stort jordareal kan luft 
til jord-varmevekslere kun anvendes, hvis der er 
plads nok. 

f Anvendelse af varmepumper til varmegenvinding. Anvendeligheden af varmepumper baseret på gen­
vinding af jordvarme er begrænset, når der anven­
des horisontale rør, på grund af behovet for tilgæn­
gelig plads. 

g Varmegenvinding med opvarmet og kølet gulv 
med strøelse (combidecksystem). 

Finder ikke anvendelse på svineanlæg. 

Anvendeligheden afhænger af muligheden for at in­
stallere aflukket underjordisk lagerplads til vandcir­
kulationen. 

h Anvendelse af naturlig ventilation. Finder ikke anvendelse på anlæg med et centralise­
ret ventilationssystem. 

I svineanlæg finder det muligvis ikke anvendelse på: 

—  staldsystemer i varmt klima med strøelse på 
gulvet 

— staldsystemer i koldt klima uden strøelse på gul­
vet eller uden tildækkede, isolerede kasser (f.eks. 
kenneler). 

I fjerkræanlæg finder det muligvis ikke anvendelse: 

— i den indledende opdrætsfase, undtagen for an­
deproduktion 

—  på grund af ekstreme klimaforhold. 

(1)  Afsnit 4.2 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

1.7.  Støjemissioner 

BAT 9. For at forebygge eller, hvor dette ikke er praktisk muligt, reducere støjemissioner er det som led 
i miljøledelsessystemet (se BAT 1) BAT at udarbejde og gennemføre en støjhåndteringsplan, der omfatter 
følgende elementer: 

i.  en protokol med passende foranstaltninger og frister 

ii.  en protokol for gennemførelse af støjmonitering 

iii.  en protokol for indsatsen i tilfælde af støjhændelser 

iv.  et program for støjreduktion, der bl.a. har til formål at udpege kilderne, monitere støjemissioner, beskrive 
bidragene fra kilderne og gennemføre eliminerings- og/eller reduktionsforanstaltninger 

v.  en gennemgang af historiske støjhændelser og afhjælpningsforanstaltninger samt formidling af viden om 
støjhændelser. 

Anvendelse 

BAT 9 finder kun anvendelse i tilfælde, hvor der forventes og/eller er dokumenteret støjgener i følsomme 
omgivelser. 
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BAT 10. For at forebygge eller, hvor dette ikke er praktisk muligt, reducere støjemissioner er det BAT at 
anvende en af nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik Beskrivelse Anvendelse 

a Sørg for, at der er 
passende afstand 
mellem anlægget/ 
husdyrbruget og de 
følsomme omgivelser. 

Ved planlægningen af anlægget/husdyrbruget 
sikres det ved anvendelse af minimumsstan­
dardafstande, at der er en passende afstand 
mellem anlægget/husdyrbruget og de føl­
somme omgivelser. 

Kan muligvis ikke anvendes 
generelt på eksisterende an­
læg/husdyrbrug. 

b Placering af udstyret. Støjniveauet kan reduceres ved: 

i.  at øge afstanden mellem støjkilden og 
modtageren (ved at placere udstyret så 
langt væk fra følsomme omgivelser, som 
det er praktisk muligt) 

ii.  at minimere længden af foderrør 

iii.  at placere fodersiloer og foderbeholdere på 
en sådan måde, at anvendelsen af køretø­
jer på husdyrbruget minimeres. 

I tilfælde af eksisterende an­
læg kan flytningen af udstyr 
være begrænset som følge af 
pladsmangel eller uforholds­
mæssigt store omkostninger. 

c Driftsforanstaltninger. Disse omfatter foranstaltninger som f.eks.: 

i. lukning af døre og store åbninger i bygnin­
gen, især ved fodringstid, hvis det er mu­
ligt 

ii.  betjening af udstyret foretages af erfarent 
personale 

iii.  undgåelse af støjende aktiviteter om natten 
og i weekenderne, hvis det er muligt 

iv.  regler for støjkontrol i forbindelse med 
vedligeholdelsesarbejde 

v.  betjening af transportører og snegle, når 
de er fyldt med foder, hvis det er muligt 

vi.  minimering af skrabede udendørsområder 
med henblik på begrænsning af støj fra 
traktorer med skraber. 

Generelt anvendelig. 

d Støjsvagt udstyr. Dette omfatter udstyr som f.eks.: 

i.  højeffektive ventilatorer, hvis det ikke er 
muligt eller tilstrækkeligt med naturlig 
ventilation 

ii.  pumper og kompressorer 

iii.  fodringssystem, der reducerer stimulussen 
i forbindelse med forfodring (f.eks. foder­
tragte, passive ad libitum-foderautomater, 
kompakte foderautomater). 

BAT 7.d.iii finder kun anven­
delse på svineanlæg. 

Passive ad libitum-foderauto­
mater finder kun anvendelse, 
hvis udstyret er nyt eller er 
blevet udskiftet, eller hvis 
dyrene ikke kræver restriktiv 
fodring. 
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Teknik Beskrivelse Anvendelse 

e Støjdæmpende udstyr. Dette omfatter: 

i.  støjdæmpere 

ii.  vibrationsisolering 

iii.  afskærmning af støjende udstyr (f.eks. 
møller og pneumatiske transportører) 

iv.  lydisolering af bygninger. 

Anvendeligheden kan være 
begrænset på grund af plads­
behov og sundheds- og sik­
kerhedsspørgsmål. 

Finder ikke anvendelse på 
støjabsorberende materialer, 
der hindrer effektiv rengø­
ring af anlægget. 

f Støjbegrænsning. Støjspredning kan reduceres ved at indsætte 
hindringer mellem støjkilder og modtagere. 

Kan muligvis ikke anvendes 
generelt af biosikkerheds­
mæssige grunde.  

1.8.  Støvemissioner 

BAT 11. For at reducere støvemissionerne fra stalde er det BAT at anvende en af nedenstående teknikker eller 
en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Reducering af støvproduktion i staldbygninger. Til 
dette formål kan en kombination af følgende tek­
nikker anvendes:  

1. 1.  Anvend grovere strøelse (f.eks. langhalm eller 
høvlspåner frem for hakkelse) 

Langhalm finder ikke anvendelse på gyllebaserede 
systemer. 

2. Spred frisk strøelse på en måde, der ikke pro­
ducerer så meget støv (f.eks. med hånden) 

Generelt anvendelig. 

3.  Anvend ad libitum-fodring Generelt anvendelig. 

4. Anvend vådfoder og foderpiller, eller tilføj olie­
rede råmaterialer eller bindemidler til tørfo­
dersystemerne 

Generelt anvendelig. 

5.  Udstyr tørfoderlagre, der fyldes ved hjælp af 
trykluft, med støvudskillere 

Generelt anvendelig. 

6.  Konstruer og anvend et ventilationssystem med 
lav lufthastighed i stalden. 

Anvendeligheden kan være begrænset af dyrevel­
færdshensyn. 

b Reducering af støvkoncentration i stalde ved an­
vendelse af en af følgende teknikker:   

1.  sprøjtning med vandtåge Anvendeligheden kan være begrænset af dyrenes 
oplevelse af, at temperaturen falder i forbindelse 
med overbrusningen, især på følsomme stadier af 
dyrenes liv, og/eller i koldt og fugtigt klima. 

Anvendeligheden kan også være begrænset for sy­
stemer med fast husdyrgødning sidst i opdrætspe­
rioden på grund af høje ammoniakemissioner. 
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Teknik (1) Anvendelse  

2.  sprøjtning med olie Finder kun anvendelse på fjerkræanlæg med fugle, 
der er ældre end ca. 21 dage. Hvad angår anlæg til 
konsumægshøner, kan anvendeligheden være be­
grænset på grund af risikoen for kontaminering af 
det udstyr, der findes i stalden. 

3.  ionisering. Kan muligvis ikke anvendes på svineanlæg og på 
eksisterende fjerkræanlæg af tekniske og/eller øko­
nomiske årsager. 

c Behandling af afgangsluft ved hjælp af et luftrens­
ningssystem som f.eks.:   

1.  en vandudskiller Finder kun anvendelse på anlæg med et tunnelven­
tilationssystem. 

2.  et tørfilter Finder kun anvendelse på fjerkræanlæg med et tun­
nelventilationssystem. 

3.  en vandbaseret luftrenser Denne teknik kan muligvis ikke anvendes generelt 
på grund af de høje gennemførelsesomkostninger. 

Finder kun anvendelse på eksisterende anlæg, hvis 
der anvendes et centraliseret ventilationssystem. 

4.  en kemisk luftrenser 

5. en biologisk luftrenser (eller et biologisk risle­
filter) 

6.  en to- eller tretrins luftrenser 

7.  et biofilter. Kan kun anvendes på gyllebaserede anlæg. 

Der kræves et tilstrækkeligt areal uden for stalden, 
for at der er plads til filterpakkerne. 

Denne teknik kan muligvis ikke anvendes generelt 
på grund af de høje gennemførelsesomkostninger. 

Finder kun anvendelse på eksisterende anlæg, hvis 
der anvendes et centraliseret ventilationssystem. 

(1)  Afsnit 4.3 og 4.11 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

1.9.  Lugtemissioner 

BAT 12. For at forebygge eller, hvor dette ikke er praktisk muligt, reducere lugtemissioner fra et husdyrbrug er 
det som led i miljøledelsessystemet (se BAT 1) BAT at udarbejde, gennemføre og regelmæssigt gennemgå en 
lugthåndteringsplan, der omfatter følgende elementer: 

i.  en protokol med passende foranstaltninger og frister 

ii.  en protokol for gennemførelse af lugtmonitering 

iii.  en protokol for indsatsen i tilfælde af lugthændelser 

iv.  et program for forebyggelse og eliminering af lugt, der bl.a. har til formål at udpege kilderne, monitere 
lugtemissioner (se BAT 26), beskrive bidragene fra kilderne og gennemføre eliminerings- og/eller reduktions­
foranstaltninger 

v.  en gennemgang af historiske lugthændelser og afhjælpningsforanstaltninger samt formidling af viden om 
lugthændelser. 

Den tilknyttede monitering er beskrevet i BAT 26. 
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Anvendelse 

BAT 12 finder kun anvendelse i tilfælde, hvor der forventes og/eller er dokumenteret lugtgener i følsomme 
omgivelser. 

BAT 13. For at forebygge eller, hvor dette ikke er praktisk muligt, reducere lugtemissioner og/eller 
lugtpåvirkning fra et husdyrbrug er det BAT at anvende en kombination af nedenstående teknikker.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Sørg for, at der er passende afstand mellem hus­
dyrbruget/anlægget og de følsomme omgivelser. 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på eksisteren­
de husdyrbrug/anlæg. 

b Anvend et staldsystem, der gennemfører et af føl­
gende principper eller en kombination af disse: 

—  dyrene og overfladerne holdes tørre og rene (f. 
eks. ved at man dels undgår foderspild, dels 
undgår gødning på lejearealer med delvist 
spaltegulv) 

— husdyrgødningens fordampningsoverflade re­
duceres (f.eks. ved anvendelse af metal- eller 
plastikspalter samt kanaler, hvor den ekspone­
rede gødningsoverflade er begrænset) 

—  husdyrgødningen fjernes regelmæssigt til et 
eksternt (tildækket) gødningslager 

—  temperaturen af husdyrgødningen (f.eks. ved 
gyllekøling) og staldtemperaturen sænkes 

— mængden og hastigheden af den luft, der pas­
serer over gødningsoverfladen, reduceres 

—  hvad angår systemer med strøelse, holdes 
strøelsen tør og under aerobe forhold. 

Reducering af staldtemperaturen, luftmængden og 
lufthastigheden kan muligvis ikke anvendes af dyre­
velfærdshensyn. 

Fjernelse af gylle ved udslusning kan på grund af 
lugtkulminationer ikke anvendes på husdyrbrug 
med svinehold, der ligger tæt på følsomme omgi­
velser. 

Se anvendelsen i BAT 30, BAT 31, BAT 32, 
BAT 33 og BAT 34 for stalde. 

c Optimer udledningsforholdene for afgangsluft fra 
stalden ved at anvende en af følgende teknikker el­
ler en kombination af disse: 

— afkasthøjden øges (f.eks. ved at udlede af­
gangsluften over tagniveau, ved hjælp af skor­
stene og ved at lede afgangsluften ud ved tag­
ryggen i stedet for gennem den lave del af 
væggene) 

—  lufthastigheden for lodrette ventilationsafkast 
øges 

— ydre barrierer (f.eks. vegetation) placeres effek­
tivt, så der skabes turbulens i den afgående 
luftstrøm 

—  prelplader monteres i de afgangsåbninger, der 
er placeret i den lave del af væggene, med hen­
blik på at lede afgangsluften ned mod jorden 

—  afgangsluften udledes på den side af stalden, 
der vender væk fra de følsomme omgivelser 

— tagrygsaksen på en bygning med naturlig ven­
tilation tilpasses, så den er på tværs af den 
fremherskende vindretning. 

Tilpasning af tagrygsaksen kan ikke anvendes på 
eksisterende anlæg. 

21.2.2017 L 43/245 Den Europæiske Unions Tidende DA    



Teknik (1) Anvendelse 

d Anvend et luftrensningssystem som f.eks.: 

1. en biologisk luftrenser (eller et biologisk risle­
filter) 

2.  et biofilter 

3.  en to- eller tretrins luftrenser. 

Denne teknik kan muligvis ikke anvendes generelt 
på grund af de høje gennemførelsesomkostninger. 

Finder kun anvendelse på eksisterende anlæg, hvis 
der anvendes et centraliseret ventilationssystem. 

Et biofilter kan kun anvendes på gyllebaserede an­
læg. 

For et biofilter kræves der et tilstrækkeligt areal 
uden for stalden, for at der er plads til filterpak­
kerne. 

e Anvend en af følgende teknikker eller en kombi­
nation af disse til opbevaring af husdyrgødning:   

1. Tildæk gylle eller fast husdyrgødning under op­
bevaringen 

Se anvendelsen i BAT 16.b for gylle. 

Se anvendelsen i BAT 14.b for fast husdyrgødning. 

2.  Placer gyllebeholderen under hensyntagen til 
den generelle vindretning, og/eller træf foran­
staltninger til at reducere vindhastigheden om­
kring og over beholderen (f.eks. ved hjælp af 
træer og naturlige barrierer) 

Generelt anvendelig. 

3.  Minimer omrøringen af gylle. Generelt anvendelig. 

f Forarbejd husdyrgødning ved en af følgende tek­
nikker med henblik på at minimere lugtemissio­
nerne under (eller forud for) udbringning:   

1.  aerob nedbrydning (beluftning) af gylle Se anvendelsen i BAT 19.d. 

2.  kompostering af fast husdyrgødning Se anvendelsen i BAT 19.f. 

3.  anaerob nedbrydning. Se anvendelsen i BAT 19.b. 

g Anvend en af følgende teknikker eller en kombi­
nation af disse til udbringning af husdyrgødning:   

1. Benyt en slangeudlægger, en nedfælder til over­
fladisk nedfældning eller en nedfælder til dyb 
nedfældning i forbindelse med udbringning af 
gylle 

Se anvendelsen i BAT 21.b, BAT 21.c eller 
BAT 21.d. 

2.  Indarbejd husdyrgødningen hurtigst muligt. Se anvendelsen i BAT 22. 

(1)  Afsnit 4.4 og 4.11 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  
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1.10.  Emissioner fra opbevaring af fast husdyrgødning 

BAT 14. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra opbevaringen af fast husdyrgødning er det BAT at 
anvende en af nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Reducer forholdet mellem fordampningsoverfla­
dens areal og møddingens volumen. 

Generelt anvendelig. 

b Tildæk møddinger. Kan anvendes generelt, hvis den faste husdyrgød­
ning tørres eller fortørres i en stald. Kan muligvis 
ikke anvendes på fast husdyrgødning, der ikke tør­
res, hvis der hyppigt tilføjes ny gødning til møddin­
gen. 

c Opbevar tørret, fast husdyrgødning i en lade. Generelt anvendelig. 

(1)  Afsnit 4.5 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 15. For at forebygge eller, hvor dette ikke er praktisk muligt, reducere emissioner til jord og vand fra 
opbevaringen af fast husdyrgødning er det BAT at anvende en kombination af nedenstående teknikker i følgende 
prioritetsrækkefølge.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Opbevar tørret, fast husdyrgødning i en lade. Generelt anvendelig. 

b Anvend en betonsilo til opbevaring af fast husdyr­
gødning. 

Generelt anvendelig. 

c Opbevar fast husdyrgødning på et fast, uigennem­
trængeligt gulv med et drænsystem og en opsam­
lingstank til afstrømningen. 

Generelt anvendelig. 

d Vælg en opbevaringsfacilitet med tilstrækkelig ka­
pacitet til at holde på den faste husdyrgødning 
i perioder, hvor udbringning ikke er mulig. 

Generelt anvendelig. 

e Opbevar fast husdyrgødning i markstakke, der er 
placeret væk fra overfladevandløb og/eller under­
jordiske vandløb, som flydende afstrømning kan 
trænge ned i. 

Kan kun anvendes for midlertidige markstakke, 
hvis placering ændrer sig hvert år. 

(1)  Afsnit 4.5 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

1.11.  Emissioner fra opbevaring af gylle 

BAT 16. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra en gyllebeholder er det BAT at anvende en 
kombination af nedenstående teknikker.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Hensigtsmæssig konstruktion og drift af gyllebe­
holderen ved anvendelse af en kombination af føl­
gende teknikker:  
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Teknik (1) Anvendelse  

1. Reducer forholdet mellem fordampningsover­
fladens areal og gyllebeholderens volumen 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på eksisteren­
de beholdere. 

Usædvanligt høje gyllebeholdere kan muligvis ikke 
anvendes på grund af øgede omkostninger og sik­
kerhedsrisici. 

2. Reducer vindhastigheden og luftskiftet på gyl­
lens overflade ved at operere med et lavere 
fyldningsniveau 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på eksisteren­
de beholdere. 

3.  Minimer omrøringen af gylle. Generelt anvendelig. 

b Tildækning af gyllebeholderen. Til dette formål 
kan en af følgende teknikker anvendes:   

1.  En fast overdækning Kan muligvis ikke anvendes på eksisterende anlæg 
som følge af økonomiske overvejelser og strukturel­
le begrænsninger i forbindelse med at modstå den 
ekstra belastning. 

2.  Fleksible overdækninger Fleksible overdækninger kan ikke anvendes på om­
råder, hvor deres struktur kan tage skade af de 
fremherskende vejrforhold.  

3.  Flydende overdækninger som f.eks.: 
—  plastgranulat 
—  lette bulkmaterialer 
—  flydende, fleksible overdækninger 
—  geometriske plastfliser 
—  en oppustelig overdækning 
—  et naturligt flydelag 
—  halm.  

Plastgranulat, lette bulkmaterialer og geometriske 
plastfliser kan ikke anvendes på gyllebeholdere med 
et naturligt flydelag. 

Hvis gyllen bringes i bevægelse under omrøring, 
fyldning og tømning, kan det udelukke anvendelsen 
af visse flydende materialer, der kan forårsage sedi­
mentering eller blokeringer i pumperne. 

Dannelse af et naturligt flydelag kan muligvis ikke 
anvendes i koldt klima og/eller på gylle med lavt 
tørstofindhold. 

Et naturligt flydelag kan ikke anvendes på behol­
dere, hvor omrøring, fyldning og/eller tømning af 
gylle gør det naturlige flydelag ustabilt. 

c Gylleforsuring. Generelt anvendelig. 

(1)  Afsnit 4.6.1 og 4.12.3 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 17. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra en gyllebeholder med jordvolde (lagune) er det BAT 
at anvende en kombination af nedenstående teknikker.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Minimer omrøring af gyllen. Generelt anvendelig. 
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Teknik (1) Anvendelse 

b Tildæk gyllebeholderen med jordvolde (lagunen) 
med en fleksibel og/eller flydende overdækning 
som f.eks.: 

—  fleksible plastplader 

—  lette bulkmaterialer 

—  et naturligt flydelag 

—  halm. 

Plastplader kan muligvis ikke anvendes på store 
eksisterende laguner af strukturelle årsager. 

Halm og lette bulkmaterialer kan muligvis ikke an­
vendes på store laguner, hvor vinddrift ikke gør det 
muligt at holde lagunens overflade helt tildækket. 

Lette bulkmaterialer kan ikke anvendes på gyllebe­
holdere med et naturligt flydelag. 

Hvis gyllen bringes i bevægelse under omrøring, 
fyldning og tømning, kan det udelukke anvendelsen 
af visse flydende materialer, der kan forårsage sedi­
mentering eller blokeringer i pumperne. 

Dannelse af et naturligt flydelag kan muligvis ikke 
anvendes i koldt klima og/eller på gylle med lavt 
tørstofindhold. 

Et naturligt flydelag kan ikke anvendes på laguner, 
hvor omrøring, fyldning og/eller tømning af gylle 
gør det naturlige flydelag ustabilt. 

(1)  Afsnit 4.6.1 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 18. For at forebygge emissioner til jord og vand fra gylleopsamling, fra rørsystemer og fra en 
gyllebeholder og/eller en gyllelagune er det BAT at anvende en kombination af nedenstående teknikker.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Anvend beholdere, der kan modstå mekaniske, ke­
miske og termiske påvirkninger. 

Generelt anvendelig. 

b Vælg en opbevaringsfacilitet med tilstrækkelig ka­
pacitet til at opbevare gyllen i perioder, hvor ud­
bringning ikke er mulig. 

Generelt anvendelig. 

c Konstruer lækagesikre faciliteter og lækagesikkert 
udstyr til opsamling og overførsel af gylle (f.eks. 
gødningskummer, kanaler, afløb og pumpestatio­
ner). 

Generelt anvendelig. 

d Opbevar gyllen i beholdere med jordvolde (lagu­
ner) med et uigennemtrængeligt fundament og 
vægge, som f.eks. er foret med ler eller plast (eller 
som er dobbeltforede). 

Kan anvendes generelt på laguner. 

e Installer et lækagedetektionssystem, der f.eks. be­
står af en geomembran, et drænlag og et dræn­
rørssystem. 

Kan kun anvendes på nye anlæg. 

f Kontrollér beholdernes strukturelle integritet 
mindst én gang om året. 

Generelt anvendelig. 

(1)  Afsnit 3.1.1 og 4.6.2 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  
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1.12.  Forarbejdning af husdyrgødning på husdyrbruget 

BAT 19. Hvis husdyrgødningen forarbejdes på husdyrbruget for at reducere emissionerne af kvælstof, fosfor, 
lugt og mikrobielle patogener til luft og vand og gøre det lettere at opbevare og/eller udbringe gødningen, er det 
BAT at forarbejde gødningen ved at anvende en af nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Mekanisk separation af gylle. 
Dette omfatter f.eks.: 

separation ved skruepresning 

— separation med dekanter­
centrifuge 

—  koagulering-flokkulering 

—  separation med sier 

— separation ved filterpres­
ning. 

Finder kun anvendelse i følgende tilfælde: 

—  hvis der er behov for at reducere indholdet af kvælstof og fosfor, 
fordi der er begrænset adgang til jord i forbindelse med spredning 
af husdyrgødning 

—  hvis husdyrgødning ikke kan udbringes til en rimelig pris. 

Polyacrylamid kan muligvis ikke anvendes som flokkuleringsmiddel på 
grund af risikoen for, at der dannes acrylamid. 

b Anaerob nedbrydning af hus­
dyrgødning i et biogasanlæg. 

Denne teknik kan muligvis ikke anvendes generelt på grund af de høje 
gennemførelsesomkostninger. 

c Anvendelse af en ekstern tun­
nel til tørring af husdyrgød­
ning. 

Finder kun anvendelse på husdyrgødning fra anlæg til konsumægshø­
ner. Finder ikke anvendelse på eksisterende anlæg uden gødningsbånd. 

d Aerob nedbrydning (beluft­
ning) af gylle. 

Finder kun anvendelse, hvis det er vigtigt at reducere patogener og lugt 
forud for udbringning. I koldt klima kan det være vanskeligt at opret­
holde det påkrævede beluftningsniveau om vinteren. 

e Nitrifikation-denitrifikation af 
gylle. 

Kan ikke anvendes på nye anlæg/husdyrbrug. Finder kun anvendelse 
på eksisterende anlæg/husdyrbrug, hvor der er behov for at fjerne 
kvælstof, fordi der er begrænset adgang til jord i forbindelse med 
spredning af husdyrgødning. 

f Kompostering af fast husdyr­
gødning. 

Finder kun anvendelse i følgende tilfælde: 

—  hvis husdyrgødning ikke kan udbringes til en rimelig pris 

— hvis det er vigtigt at reducere patogener og lugt forud for udbring­
ning 

—  hvis der er plads nok på husdyrbruget til at lægge skår. 

(1)  Afsnit 4.7 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

1.13.  Udbringning af husdyrgødning 

BAT 20. For at forebygge eller, hvor dette ikke er praktisk muligt, reducere emissioner af kvælstof, fosfor og 
mikrobielle patogener til jord og vand fra udbringningen af husdyrgødning er det BAT at anvende alle 
nedenstående teknikker.  

Teknik 

a Vurder den jord, som husdyrgødningen tilføres, for at identificere risikoen for afstrømning, idet der tages 
hensyn til: 

—  jordtype, markforhold og markhældning 

—  klimaforhold 

—  markdræning og -vanding 

—  sædskifte 

—  vandressourcer og vandbeskyttelsesområder. 
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Teknik 

b Sørg for, at der er passende afstand (i form af et ubehandlet stykke land) mellem de marker, hvor der ud­
bringes husdyrgødning, og: 

1.  områder, hvor der er risiko for afstrømning til vand, som f.eks. vandløb, kilder, vandboringer osv. 

2.  tilstødende ejendomme (inklusive hække). 

c Undgå at udbringe husdyrgødning på steder, hvor der er en betydelig risiko for afstrømning. Der spredes 
navnlig ikke husdyrgødning i følgende tilfælde: 

1.  hvis marken er oversvømmet, frossen eller dækket af sne 

2.  hvis jordbundsforholdene (f.eks. vandmætningen eller jordpakningen) sammen med markhældningen 
og/eller markdræningen er af en sådan art, at risikoen for afstrømning eller dræning er høj 

3.  hvis der kan forudses afstrømning som følge af forventede regnskyl. 

d Tilpas mængden af husdyrgødning, der udbringes, idet der tages hensyn til indholdet af kvælstof og fos­
for i gødningen, til jordens karakteristika (f.eks. indholdet af næringsstoffer), til de sæsonbestemte afgrø­
debehov og til vejr- eller markforhold, der kan medføre afstrømning. 

e Synkroniser udbringningen af husdyrgødning med afgrødernes behov for næringsstoffer. 

f Kontrollér regelmæssigt de marker, hvor der udbringes husdyrgødning, for tegn på afstrømning, og rea­
gér på passende vis efter behov. 

g Sørg for, at der er passende adgang til gødningslageret, og at husdyrgødning kan tilføjes effektivt uden 
spild. 

h Kontrollér, at maskinerne til udbringning af husdyrgødning er i god stand og indstillet til den korrekte 
dosering.  

BAT 21. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra udbringning af gylle er det BAT at anvende en af 
nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Gyllefortynding efterfulgt af teknikker såsom an­
vendelse af et vandingssystem med lavt tryk. 

Finder ikke anvendelse på afgrøder, der dyrkes for 
at blive spist rå, som følge af risikoen for kontami­
nering. 

Finder ikke anvendelse, hvis jordtypen ikke gør det 
muligt for fortyndet gylle at trænge hurtigt ned 
i jorden. 

Finder ikke anvendelse, hvis afgrøderne ikke kræver 
vanding. 

Finder anvendelse på marker, der let kan knyttes til 
husdyrbruget via rørsystemer. 

b En slangeudlægger, der kan anvendes med en af 
følgende teknikker: 

1.  slæbeslange 

2.  slæbesko. 

Anvendeligheden kan være begrænset, hvis hal­
mindholdet af gyllen er for højt, eller hvis tørstof­
indholdet af gyllen er højere end 10 %. 

Slæbesko kan ikke anvendes på dyrkning af markaf­
grøder sået med lille rækkeafstand. 
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Teknik (1) Anvendelse 

c En nedfælder til overfladisk nedfældning (åben 
spalte). 

Finder ikke anvendelse på stenet jord, komprimeret 
jord eller jord med ringe dybde, hvor det er vanske­
ligt at trænge ensartet ned i jorden. 

Anvendeligheden kan være begrænset på steder, 
hvor afgrøderne kan blive beskadiget af maskiner. 

d En nedfælder til dyb nedfældning (lukket spalte). Finder ikke anvendelse på stenet jord, komprimeret 
jord eller jord med ringe dybde, hvor det er vanske­
ligt at trænge ensartet ned i jorden og at lukke 
sprækken effektivt. 

Finder ikke anvendelse i forbindelse med beplant­
ning af afgrøderne. Finder ikke anvendelse på græs­
arealer, medmindre der skiftes til agerjord eller i for­
bindelse med omsåning. 

e Gylleforsuring. Generelt anvendelig. 

(1)  Afsnit 4.8.1 og 4.12.3 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 22. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra udbringning af husdyrgødning er det BAT at 
indarbejde gødningen i jorden hurtigst muligt. 

Beskrivelse 

Indarbejdning af husdyrgødning, der spredes på jordoverfladen, sker enten ved pløjning eller ved hjælp af andre 
kultiveringsredskaber, som f.eks. tand- eller tallerkenharver, afhængigt af jordtypen og forholdene. 
Husdyrgødning blandes helt med jord eller graves ned. 

Fast husdyrgødning spredes med en egnet spreder (f.eks. en rotorspreder, en spreder med bagudrettet spredning 
eller en kombinationsspreder). Udbringning af gylle udføres i henhold til BAT 21. 

Anvendelse 

Finder ikke anvendelse på græsarealer og ved reduceret jordbearbejdning, medmindre der skiftes til agerjord eller 
i forbindelse med omsåning. Finder ikke anvendelse på dyrkede arealer med afgrøder, der kan blive beskadiget 
ved indarbejdning af husdyrgødning. Indarbejdning af gylle finder ikke anvendelse efter udbringning i form af 
overfladisk eller dyb nedfældning. 

Tabel 1.3 

BAT-relateret tidsforsinkelse mellem udbringning og indarbejdning af husdyrgødning i jorden 

Parameter 
BAT-relateret tidsforsinkelse mellem 

udbringning og indarbejdning af 
husdyrgødning i jorden (i timer) 

Tid 0 – 4 (1) (2) 

(1)  Den lave ende af intervallet svarer til øjeblikkelig indarbejdning. 
(2)  Den høje ende af intervallet kan være op til 12 timer, hvis forholdene ikke begunstiger en hurtigere indarbejdning, f.eks. 

hvis menneskelige og maskinelle ressourcer ikke er økonomisk tilgængelige.  

1.14.  Emissioner fra hele produktionsprocessen 

BAT 23. For at reducere ammoniakemissionerne fra hele produktionsprocessen for opdræt af svin (herunder 
søer) eller fjerkræ er det BAT at anslå eller beregne reduktionen af ammoniakemissioner fra hele produktions­
processen ved hjælp af den BAT, der er gennemført på husdyrbruget. 
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1.15.  Monitering af emissioner og procesparametre 

BAT 24. Det er BAT at monitere den samlede mængde kvælstof og den samlede mængde fosfor, der udskilles 
i husdyrgødning, ved at anvende en af følgende teknikker med mindst den hyppighed, der er angivet nedenfor.  

Teknik (1) Hyppighed Anvendelse 

a Beregning ved hjælp af en mas­
sebalance af kvælstof og fosfor 
på grundlag af foderindtaget, 
indholdet af råprotein i foderet, 
den samlede mængde fosfor og 
dyrenes ydelse. 

Én gang om året for hver dyre­
kategori. 

Generelt anvendelig. 

b Vurdering på baggrund af en 
analyse af det samlede indhold 
af kvælstof og fosfor i gødnin­
gen. 

(1)  Afsnit 4.9.1 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 25. Det er BAT at monitere ammoniakemissionerne til luft ved at anvende en af følgende teknikker med 
mindst den hyppighed, der er angivet nedenfor.  

Teknik (1) Hyppighed Anvendelse 

a Beregning ved hjælp af en mas­
sebalance på grundlag af udskil­
lelsen og den samlede mængde 
kvælstof (eller ammoniumkvæl­
stof) i hver fase af gødnings­
håndteringen. 

Én gang om året for hver dyre­
kategori. 

Generelt anvendelig. 

b Beregning, der måler ammoniak­
koncentrationen og ventilati­
onsydelsen efter metoder, som 
gør brug af ISO-standarderne el­
ler af nationale eller internatio­
nale standarder, eller efter andre 
metoder, der sikrer data af tilsva­
rende videnskabelig kvalitet. 

Hver gang der sker væsentlige 
ændringer af mindst et af føl­
gende parametre: 

a) den type husdyr, der opdræt­
tes på husdyrbruget 

b)  opstaldningssystemet. 

Finder kun anvendelse på emissio­
ner fra stalde. 

Finder ikke anvendelse på anlæg 
med et luftrensningssystem. I så 
fald finder BAT 28 anvendelse. 

På grund af udgifterne til måling 
er denne teknik muligvis ikke ge­
nerelt anvendelig. 

c Beregning ved hjælp af emissi­
onsfaktorer. 

Én gang om året for hver dyre­
kategori. 

Generelt anvendelig. 

(1)  Afsnit 4.9.2 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 26. Det er BAT regelmæssigt at monitere lugtemissionerne til luft. 

Beskrivelse 

Lugtemissioner kan moniteres på følgende vis: 

—  Ved hjælp af EN-standarderne (f.eks. ved anvendelse af dynamisk olfaktometri i henhold til EN 13725 med 
henblik på at bestemme lugtkoncentrationen). 

—  Ved anvendelse af alternative metoder, for hvilke der ikke findes nogen EN-standarder (f.eks. måling/ 
vurdering af lugteksponering og vurdering af lugtpåvirkning), og i forbindelse med hvilke der kan gøres 
brug af ISO-standarder eller af nationale eller andre internationale standarder, der sikrer tilvejebringelsen af 
data af tilsvarende videnskabelig kvalitet. 
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Anvendelse 

BAT 26 finder kun anvendelse i tilfælde, hvor der forventes og/eller er dokumenteret lugtgener i følsomme 
omgivelser. 

BAT 27. Det er BAT at monitere støvemissionerne fra hver stald ved at anvende en af følgende teknikker med 
mindst den hyppighed, der er angivet nedenfor.  

Teknik (1) Hyppighed Anvendelse 

a Beregning, der måler støvkon­
centrationen og ventilationsydel­
sen efter metoder, som gør brug 
af EN-standarderne, eller efter 
andre metoder (ISO, nationale 
eller internationale), der sikrer 
data af tilsvarende videnskabelig 
kvalitet. 

Én gang om året. Finder kun anvendelse på støve­
missioner fra stalde. 

Finder ikke anvendelse på anlæg 
med et luftrensningssystem. I så 
fald finder BAT 28 anvendelse. 

På grund af udgifterne til måling 
er denne teknik muligvis ikke ge­
nerelt anvendelig. 

b Beregning ved hjælp af emissi­
onsfaktorer. 

Én gang om året. På grund af udgifterne til fastsæt­
telse af emissionsfaktorer er 
denne teknik muligvis ikke gene­
relt anvendelig. 

(1)  Afsnit 4.9.1 og 4.9.2 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 28. Det er BAT at monitere ammoniak-, støv- og/eller lugtemissionerne fra hver stald, der er udstyret med 
et luftrensningssystem, ved at anvende alle de følgende teknikker med mindst den hyppighed, der er angivet 
nedenfor.  

Teknik (1) Hyppighed Anvendelse 

a Kontrol af luftrensningssyste­
mets ydeevne ved måling af am­
moniak, lugt og/eller støv under 
praktiske driftsforhold, i henhold 
til en foreskreven måleprotokol 
og efter metoder, som gør brug 
af EN-standarderne, eller efter 
andre metoder (ISO, nationale 
eller internationale), der sikrer 
data af tilsvarende videnskabelig 
kvalitet. 

Én gang Finder ikke anvendelse, hvis luft­
rensningssystemet er blevet verifi­
ceret sammen med et lignende 
opstaldningssystem og lignende 
driftsbetingelser. 

b Kontrol af, at luftrensningssyste­
met fungerer effektivt (f.eks. ved 
kontinuerlig registrering af ope­
rationelle parametre eller ved 
brug af alarmsystemer). 

Dagligt Generelt anvendelig. 

(1)  Afsnit 4.9.3 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

BAT 29. Det er BAT at monitere følgende procesparametre mindst en gang om året.  

Parameter Beskrivelse Anvendelse 

a Vandforbrug. Registrering ved hjælp af f.eks. 
egnede målere eller fakturaer. 

De vigtigste vandforbrugende 
processer i staldene (rengøring, 
fodring osv.) kan moniteres se­
parat. 

Afhængigt af indretningen af 
vandforsyningsnettet finder sepa­
rat monitering af de vigtigste 
vandforbrugende processer mulig­
vis ikke anvendelse på eksisteren­
de husdyrbrug. 
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Parameter Beskrivelse Anvendelse 

b Elektrisk energiforbrug. Registrering ved hjælp af f.eks. 
egnede målere eller fakturaer. 
Staldenes elektricitetsforbrug 
moniteres separat fra forbruget 
for de andre anlæg på husdyr­
bruget. De vigtigste energifor­
brugende processer i staldene 
(varme, ventilation, belysning 
osv.) kan moniteres separat. 

Afhængigt af konfigurationen af 
energiforsyningsnettet finder se­
parat monitering af de vigtigste 
energiforbrugende processer mu­
ligvis ikke anvendelse på eksiste­
rende husdyrbrug. 

c Brændstofforbrug. Registrering ved hjælp af f.eks. 
egnede målere eller fakturaer. 

Generelt anvendelig. 

d Antallet af indgående og ud­
gående dyr, herunder fødsler og 
dødsfald, hvor dette er relevant. 

Registrering ved hjælp af f.eks. 
eksisterende registre. 

e Foderforbrug. Registrering ved hjælp af f.eks. 
fakturaer eller eksisterende regi­
stre. 

f Gødningsproduktion. Registrering ved hjælp af f.eks. 
eksisterende registre.  

2.  BAT-KONKLUSIONER FOR INTENSIVT OPDRÆT AF SVIN 

2.1.  Ammoniakemissioner fra svinestalde 

BAT 30. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra svinestalde er det BAT at anvende en af 
nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Dyrekategori Anvendelse 

a En af følgende teknikker, der gør brug 
af et af følgende principper eller en 
kombination af disse: 

i) reducer ammoniakfordampnings­
overfladen 

ii)  øg den hyppighed, hvormed gylle 
(husdyrgødning) fjernes til ekstern 
opbevaring 

iii)  adskil urin fra afføring 

iv)  hold strøelsen ren og tør.   

0.  En gødningskælder (i tilfælde af et 
fuldspaltegulv eller delvist spalte­
gulv) kun sammen med endnu en 
afbødende foranstaltning, som f. 
eks.: 
—  en kombination af teknikker til 

ernæringsmæssig styring 
—  et luftrensningssystem 
—  reduktion af gyllens pH-værdi 
—  gyllekøling.  

Alle svin Finder ikke anvendelse på nye anlæg, 
medmindre gødningskælderen kombi­
neres med et luftrensningssystem, gylle­
køling og/eller reduktion af gyllens pH- 
værdi. 
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Teknik (1) Dyrekategori Anvendelse  

1. Et vakuumsystem til hyppig fjer­
nelse af gylle (i tilfælde af et fuld­
spaltegulv eller delvist spaltegulv). 

Alle svin Kan muligvis ikke anvendes generelt på 
eksisterende anlæg af tekniske og/eller 
økonomiske årsager. 

2. Skrå vægge i gødningskanalen (i til­
fælde af et fuldspaltegulv eller del­
vist spaltegulv). 

Alle svin 

3.  En skraber til hyppig fjernelse af 
gylle (i tilfælde af et fuldspaltegulv 
eller delvist spaltegulv). 

Alle svin 

4. Hyppig fjernelse af gylle ved ud­
slusning (i tilfælde af et fuldspalte­
gulv eller delvist spaltegulv). 

Alle svin Kan muligvis ikke anvendes generelt på 
eksisterende anlæg af tekniske og/eller 
økonomiske årsager. 

Hvis den flydende fraktion af gyllen an­
vendes til udslusning, finder denne tek­
nik muligvis ikke anvendelse på husdyr­
brug, der ligger tæt på følsomme omgi­
velser, på grund af lugtkulminationer 
under udslusningen. 

5. Reduceret gødningskumme (i til­
fælde af et delvist spaltegulv). 

Søer i løbeafdelingen 
og drægtige søer 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på 
eksisterende anlæg af tekniske og/eller 
økonomiske årsager. 

Slagtesvin 

6.  System med fuld strøelse (i tilfælde 
af et massivt betongulv). 

Søer i løbeafdelingen 
og drægtige søer 

Systemer med fast husdyrgødning fin­
der ikke anvendelse på nye anlæg, med­
mindre det kan begrundes af dyrevel­
færdshensyn. 

Finder muligvis ikke anvendelse på an­
læg i varmt klima, der er udstyret med 
naturlig ventilation, og på eksisterende 
anlæg til smågrise og slagtesvin, der er 
udstyret med mekanisk ventilation. 

BAT 30.a7 kan være meget pladskræ­
vende. 

Smågrise 

Slagtesvin 

7. Opstaldning i kenneler/hytter (i til­
fælde af et delvist spaltegulv). 

Søer i løbeafdelingen 
og drægtige søer 

Smågrise 

Slagtesvin 

8.  Strawflowsystem (i tilfælde af et 
massivt betongulv). 

Smågrise 

Slagtesvin 

9.  Konvekst gulv og separate kanaler 
til husdyrgødning og vand (i tilfælde 
af stier med delvist spaltegulv). 

Smågrise Kan muligvis ikke anvendes generelt på 
eksisterende anlæg af tekniske og/eller 
økonomiske årsager. 

Slagtesvin 
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Teknik (1) Dyrekategori Anvendelse  

10.  Stier med strøelse og kombineret 
gødningsproduktion (gylle og fast 
husdyrgødning). 

Farende søer 

11.  Foder-/liggebokse på et fast gulv 
(i tilfælde af stier med strøelse). 

Søer i løbeafdelingen 
og drægtige søer 

Finder ikke anvendelse på eksisterende 
anlæg uden massivt betongulv. 

12.  Gødningsbakke (i tilfælde af et 
fuldspaltegulv eller delvist spalte­
gulv). 

Farende søer Generelt anvendelig. 

13.  Gødningsopsamling i vand. Smågrise Kan muligvis ikke anvendes generelt på 
eksisterende anlæg af tekniske og/eller 
økonomiske årsager. 

Slagtesvin 

14. V-formede gødningsbånd (i til­
fælde af et delvist spaltegulv). 

Slagtesvin 

15.  Kanaler til både husdyrgødning 
og vand (i tilfælde af et fuldspalte­
gulv). 

Farende søer 

16. Ekstern passage med strøelse (i til­
fælde af et massivt betongulv). 

Slagtesvin Kan ikke anvendes i koldt klima. 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på 
eksisterende anlæg af tekniske og/eller 
økonomiske årsager. 

b Gyllekøling. Alle svin Finder ikke anvendelse i følgende til­
fælde: 

—  hvis det ikke er muligt at genbruge 
varmen 

—  hvis der anvendes strøelse. 

c Anvendelse af et luftrensningssystem 
som f.eks.: 

1.  en kemisk luftrenser 

2.  en to- eller tretrins luftrenser 

3. en biologisk luftrenser (eller et bio­
logisk rislefilter). 

Alle svin Kan muligvis ikke anvendes generelt på 
grund af de høje gennemførelsesom­
kostninger. 

Finder kun anvendelse på eksisterende 
anlæg, hvis der anvendes et centraliseret 
ventilationssystem. 

d Gylleforsuring. Alle svin Generelt anvendelig. 

e Anvendelse af flydebolde i gødningska­
nalen. 

Slagtesvin Finder ikke anvendelse på anlæg, der er 
udstyret med gødningskummer med 
skrå vægge, eller på anlæg, hvor gyllen 
fjernes ved udslusning. 

(1)  Afsnit 4.11 og 4.12 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  
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Tabel 2.1 

BAT-AEL'er for ammoniakemissioner til luft fra hver svinestald 

Parameter Dyrekategori BAT-AEL'er (1) 
(kg NH3/stiplads/år) 

Ammoniak udtrykt som 
NH3 

Søer i løbeafdelingen og drægtige søer 0,2-2,7 (2) (3) 

Farende søer (herunder pattegrise) i kas­
ser 

0,4-5,6 (4) 

Smågrise 0,03-0,53 (5) (6) 

Slagtesvin 0,1-2,6 (7) (8) 

(1)  Den lave ende af intervallet er forbundet med anvendelsen af et luftrensningssystem. 
(2)  For eksisterende anlæg, der anvender en gødningskælder sammen med teknikker til ernæringsmæssig styring, er den høje 

ende af BAT-AEL'erne 4,0 kg NH3/stiplads/år. 
(3)  For anlæg, der anvender BAT 30.a6, 30.a7 eller 30.a11, er den høje ende af BAT-AEL'erne 5,2 kg NH3/stiplads/år. 
(4)  For eksisterende anlæg, der anvender BAT 30.a0 sammen med teknikker til ernæringsmæssig styring, er den høje ende af 

BAT-AEL'erne 7,5 kg NH3/stiplads/år. 
(5)  For eksisterende anlæg, der anvender en gødningskælder sammen med teknikker til ernæringsmæssig styring, er den høje 

ende af BAT-AEL'erne 0,7 kg NH3/stiplads/år. 
(6)  For anlæg, der anvender BAT 30.a6, 30.a7 eller 30.a8, er den høje ende af BAT-AEL'erne 0,7 kg NH3/stiplads/år. 
(7)  For eksisterende anlæg, der anvender en gødningskælder sammen med teknikker til ernæringsmæssig styring, er den høje 

ende af BAT-AEL'erne 3,6 kg NH3/stiplads/år. 
(8)  For anlæg, der anvender BAT 30.a6, 30.a7, 30.a8 eller 30.a16, er den høje ende af BAT-AEL'erne 5,65 kg NH3/stiplads/år.  

BAT-AEL'erne finder muligvis ikke anvendelse på økologisk husdyrproduktion. Den tilknyttede monitering er 
beskrevet i BAT 25. 

3.  BAT-KONKLUSIONER FOR INTENSIVT OPDRÆT AF FJERKRÆ 

3.1.  Ammoniakemissioner fra fjerkræstalde 

3.1.1.  Ammoni akemi ss ione r  f ra  s ta l d e  t i l  konsumægshøner,  r ugeæ gshøn er  ( s lagtekyl l i nger )  e l ler  
hønn iker  

BAT 31. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra stalde til konsumægshøner, rugeægshøner 
(slagtekyllinger) eller hønniker er det BAT at anvende en af nedenstående teknikker eller en kombination af 
disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Fjernelse af husdyrgødning via bånd (i tilfælde af 
stimulusberigede eller ikkestimulusberigede bure) 
med mindst: 

—  én fjernelse pr. uge med lufttørring, eller 

—  to fjernelser pr. uge uden lufttørring. 

Stimulusberigede bure finder ikke anvendelse på 
hønniker og rugeægshøner (slagtekyllinger). 

Ikkestimulusberigede bure finder ikke anvendelse 
på konsumægshøner. 

b I tilfælde af systemer uden bure:   

0.  Mekanisk ventilation og lejlighedsvis fjernelse 
af husdyrgødning (i tilfælde af dybstrøelse med 
en gødningskumme) kun sammen med endnu 
en afbødende foranstaltning, som f.eks.: 
— opnåelse af husdyrgødning med et højt tør­

stofindhold 
—  et luftrensningssystem.  

Finder kun anvendelse på nye anlæg sammen med 
et luftrensningssystem. 
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Teknik (1) Anvendelse  

1. Gødningsbånd eller skraber (i tilfælde af dyb­
strøelse med en gødningskumme). 

Anvendeligheden på eksisterende anlæg kan være 
begrænset af kravet om en komplet revision af op­
staldningssystemet. 

2.  Mekanisk lufttørring af husdyrgødning via rør 
(i tilfælde af dybstrøelse med en gødnings­
kumme). 

Teknikken finder kun anvendelse på anlæg med til­
strækkelig plads under spalterne. 

3.  Mekanisk lufttørring af husdyrgødning via et 
perforeret gulv (i tilfælde af dybstrøelse med en 
gødningskumme). 

På grund af de høje gennemførelsesomkostninger 
kan anvendeligheden på eksisterende anlæg være 
begrænset. 

4.  Gødningsbånd (i tilfælde af etagesystemer). Anvendeligheden på eksisterende anlæg afhænger 
af staldens bredde. 

5. Mekanisk tørring af strøelse via indeluft (i til­
fælde af et fast gulv med dybstrøelse). 

Generelt anvendelig. 

c Anvendelse af et luftrensningssystem som f.eks.: 

1.  en kemisk luftrenser 

2.  en to- eller tretrins luftrenser 

3. en biologisk luftrenser (eller et biologisk risle­
filter). 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på grund af de 
høje gennemførelsesomkostninger. 

Finder kun anvendelse på eksisterende anlæg, hvis 
der anvendes et centraliseret ventilationssystem. 

(1)  Afsnit 4.11 og 4.13.1 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

Tabel 3.1 

BAT-AEL'er for ammoniakemissioner til luft fra hver stald til konsumægshøner 

Parameter Staldtype BAT-AEL'er 
(kg NH3/stiplads/år) 

Ammoniak udtrykt som 
NH3 

System med bure 0,02-0,08 

System uden bure 0,02-0,13 (1) 

(1) For eksisterende anlæg, der gør brug af mekanisk ventilation og lejlighedsvis fjernelse af husdyrgødning (i tilfælde af dyb­
strøelse med en gødningskumme) sammen med en foranstaltning, hvorved der opnås husdyrgødning med et højt tørstof­
indhold, er den høje ende af BAT-AEL'erne 0,25 kg NH3/stiplads/år.  

Den tilknyttede monitering er beskrevet i BAT 25. BAT-AEL'erne finder muligvis ikke anvendelse på økologisk 
husdyrproduktion. 

3.1.2.  Am moniakemiss ioner  f ra  s ta lde  t i l  s lagtekyl l inger  

BAT 32. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra stalde til slagtekyllinger er det BAT at anvende en af 
nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Mekanisk ventilation med et lækagesikkert drikke­
system (i tilfælde af et fast gulv med dybstrøelse). 

Generelt anvendelig. 
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Teknik (1) Anvendelse 

b Mekanisk tørring af strøelse via indeluft (i tilfælde 
af et fast gulv med dybstrøelse). 

For eksisterende anlæg afhænger anvendeligheden 
af mekanisk lufttørring af loftshøjden. 

Afhængigt af indetemperaturen finder mekanisk 
lufttørring muligvis ikke anvendelse i varmt klima. 

c Naturlig ventilation med et lækagesikkert drikke­
system (i tilfælde af et fast gulv med dybstrøelse). 

Naturlig ventilation finder ikke anvendelse på anlæg 
med et centraliseret ventilationssystem. 

Naturlig ventilation finder muligvis ikke anvendelse 
i den indledende fase for opdræt af slagtekyllinger 
eller i tilfælde af ekstreme klimaforhold. 

d Strøelse på gødningsbånd og mekanisk lufttørring 
(i tilfælde af etagesystemer). 

For eksisterende anlæg afhænger anvendeligheden 
af sidevæggenes højde. 

e Opvarmet og kølet gulv med strøelse (i tilfælde af 
combidecksystemer). 

For eksisterende anlæg afhænger anvendeligheden 
af muligheden for at installere aflukket underjor­
disk lagerplads til vandcirkulationen. 

f Anvendelse af et luftrensningssystem som f.eks.: 

1.  en kemisk luftrenser 

2.  en to- eller tretrins luftrenser 

3. en biologisk luftrenser (eller et biologisk risle­
filter). 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på grund af de 
høje gennemførelsesomkostninger. 

Finder kun anvendelse på eksisterende anlæg, hvis 
der anvendes et centraliseret ventilationssystem. 

(1)  Afsnit 4.11 og 4.13.2 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

Tabel 3.2 

BAT-AEL'er for ammoniakemissioner til luft fra hver stald til slagtekyllinger med en slutvægt på op til 
2,5 kg 

Parameter BAT-AEL'er (1) (2) 
(kg NH3/stiplads/år) 

Ammoniak udtrykt som NH3 0,01-0,08 

(1)  BAT-AEL'erne finder muligvis ikke anvendelse på følgende typer af landbrug: ekstensivt staldopdræt, fritgående, frilands 
og frilands — opdrættet i fuld frihed, som defineret i Kommissionens forordning (EF) nr. 543/2008 af 16. juni 2008 om 
gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår handelsnormer for fjerkrækød 
(EUT L 157 af 17.6.2008, s. 46). 

(2)  Den lave ende af intervallet er forbundet med anvendelsen af et luftrensningssystem.  

Den tilknyttede monitering er beskrevet i BAT 25. BAT-AEL'erne finder muligvis ikke anvendelse på økologisk 
husdyrproduktion. 
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3.1.3.  Ammoni akemi ss ione r  f r a  s ta l d e  t i l  ænder  

BAT 33. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra stalde til ænder er det BAT at anvende en af 
nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a En af følgende teknikker, der gør brug af naturlig 
eller mekanisk ventilation:  

1.  Hyppig tilføjelse af strøelse (i tilfælde af et fast 
gulv med dybstrøelse eller dybstrøelse sammen 
med et spaltegulv). 

For eksisterende anlæg med dybstrøelse sammen 
med et spaltegulv afhænger anvendeligheden af, 
hvordan den eksisterende struktur er konstrueret. 

2.  Hyppig fjernelse af husdyrgødning (i tilfælde af 
et fuldspaltegulv). 

Finder kun anvendelse, og da af sundhedsmæssige 
årsager, på opdræt af berberi-/moskusænder (Cairina 
moschata). 

b Anvendelse af et luftrensningssystem som f.eks.: 

1.  en kemisk luftrenser 

2.  en to- eller tretrins luftrenser 

3. en biologisk luftrenser (eller et biologisk risle­
filter). 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på grund af de 
høje gennemførelsesomkostninger. 

Finder kun anvendelse på eksisterende anlæg, hvis 
der anvendes et centraliseret ventilationssystem. 

(1)  Afsnit 4.11 og 4.13.3 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  

3.1.4.  Ammoni akemi ss ione r  f r a  s ta l d e  t i l  ka lkuner  

BAT 34. For at reducere ammoniakemissionerne til luft fra stalde til kalkuner er det BAT at anvende en af 
nedenstående teknikker eller en kombination af disse.  

Teknik (1) Anvendelse 

a Naturlig eller mekanisk ventilation med et lækage­
sikkert drikkesystem (i tilfælde af et fast gulv med 
dybstrøelse). 

Naturlig ventilation finder ikke anvendelse på anlæg 
med et centraliseret ventilationssystem. 

Naturlig ventilation finder muligvis ikke anvendelse 
i den indledende opdrætsfase eller i tilfælde af eks­
treme klimaforhold. 

b Anvendelse af et luftrensningssystem som f.eks.: 

1.  en kemisk luftrenser 

2.  en to- eller tretrins luftrenser 

3. en biologisk luftrenser (eller et biologisk risle­
filter). 

Kan muligvis ikke anvendes generelt på grund af de 
høje gennemførelsesomkostninger. 

Finder kun anvendelse på eksisterende anlæg, hvis 
der anvendes et centraliseret ventilationssystem. 

(1)  Afsnit 4.11 og 4.13.4 indeholder en beskrivelse af teknikkerne.  
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4.  BESKRIVELSE AF TEKNIKKER 

4.1.  Teknikker til reduktion af emissioner fra spildevand 

Teknik Beskrivelse 

Minimer vandforbruget. Mængden af spildevand kan reduceres ved anvendelse af teknikker såsom for­
rensning (f.eks. mekanisk tørrensning) og højtryksrensning. 

Adskil regnvand fra spilde­
vandsstrømme, der skal renses. 

Adskillelsen foretages ved at indføre separat opsamling i form af korrekt kon­
struerede og vedligeholdte drænsystemer. 

Rens spildevandet. Rensning kan ske ved sedimentering og/eller biologisk behandling. For spilde­
vand med en lav forureningsbelastning kan rensning udføres ved hjælp af lav­
ninger, damme, konstruerede vådområder, sivebrønde osv. Et first flush-sy­
stem kan anvendes til adskillelse inden biologisk behandling. 

Udbringning af spildevand, f. 
eks. ved hjælp af et vandingssy­
stem såsom en sprinkler, en 
selvkørende vandingsmaskine, 
en tankvogn eller en nedfælder 
med centralfyldning. 

Spildevandsstrømme kan bundfældes, f.eks. i beholdere eller laguner, forud 
for udbringningen. Den faste fraktion, der herved opstår, kan også udbringes. 
Vandet kan pumpes fra lagrene og ind i en rørledning, der fører til f.eks. en 
sprinkler eller en selvkørende vandingsmaskine, som udbringer vandet ved 
lav dosering. Vanding kan også udføres ved hjælp af udstyr med kontrolleret 
spredning for at sikre en lav bane (et lavt spredningsmønster) og store dråber.  

4.2.  Teknikker til effektiv energiudnyttelse 

Teknik Beskrivelse 

Optimering og optimeret sty­
ring af varme-, køle- og ventila­
tionssystemer, især ved anven­
delse af luftrensningssystemer. 

Dette tager hensyn til dyrevelfærdskravene (f.eks. koncentrationen af luftfor­
urenende stoffer og en passende temperatur) og kan opnås via en række for­
anstaltninger: 

— automatisering og minimering af luftstrømmen, samtidig med at der op­
retholdes en termisk komfortzone for dyrene 

—  ventilatorer med det lavest mulige specifikke energiforbrug 

—  en strømmodstand, der holdes så lav som muligt 

—  frekvensomformere og elektronisk styrede motorer 

—  energibesparende ventilatorer, der styres efter staldens CO2-koncentration 

—  korrekt fordeling af varme-, køle- og ventilationsudstyr, temperaturfølere 
og separate opvarmede arealer. 

Isolering af vægge, gulve og/el­
ler lofter i stalde. 

Isoleringsmaterialet kan være naturligt uigennemtrængeligt eller forsynet med 
en uigennemtrængelig belægning. Gennemtrængelige materialer er forsynet 
med en dampspærre, da fugt er en væsentlig årsag til, at isoleringsmaterialer 
forringes. 

En variant af isoleringsmaterialet til husdyrbrug med fjerkræhold kan være 
varmereflekterende membraner af lamineret plastfolie, der har til formål at 
tætne stalden, så der ikke kan trænge luft og fugt ind. 
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Teknik Beskrivelse 

Anvendelse af energieffektiv be­
lysning. 

Mere energieffektiv belysning kan opnås ved: 

i.  at erstatte konventionelle wolframpærer eller andre laveffektive pærer 
med mere energieffektive lyskilder såsom lysstofrør, natriumlamper og 
LED-pærer 

ii. at anvende styreanordninger til at justere frekvensen af mikroblink, lys­
dæmpere til at tilpasse den kunstige belysning eller sensorer, f.eks. tilstede­
værelsessensorer, til at styre belysningen 

iii. at lade mere naturligt lys komme ind, f.eks. ved hjælp af ventilationsåb­
ninger eller tagvinduer. Fordelene ved naturligt lys skal opvejes mod det 
potentielle varmetab 

iv.  at anvende belysningssystemer med en variabel belysningsperiode. 

Anvendelse af varmevekslere. Et 
af følgende systemer kan anven­
des: 

—  luft til luft 

—  luft til vand 

—  luft til jord. 

I en luft til luft-varmeveksler absorberer den indkommende luft varme fra an­
læggets afgangsluft. Den kan bestå af plader af eloxeret aluminium eller pvc- 
rør. 

I en luft til vand-varmeveksler løber vandet gennem aluminiumsfinner i af­
gangskanalerne og absorberer varme fra afgangsluften. 

I en luft til jord-varmeveksler ledes den friske luft gennem rør, der er gravet 
ned (f.eks. i en dybde på ca. to meter), for at udnytte jordens lave sæsonaf­
hængige temperaturudsving. 

Anvendelse af varmepumper til 
varmegenvinding. 

Varme absorberes fra forskellige medier (vand, gylle, jord, luft osv.) og overfø­
res til et andet sted ved hjælp af en væske, der bringes i cirkulation i et lukket 
kredsløb via princippet om omvendt kølecyklus. Varmen kan anvendes til at 
fremstille renset vand eller til at drive et varmesystem eller et kølesystem. 

Teknikken kan absorbere varme fra forskellige kredsløb, som f.eks. systemer 
til gyllekøling, geotermisk energi, skrubbervand, reaktorer til biologisk be­
handling af gylle og udstødningsgasser fra biogasmotorer. 

Varmegenvinding med opvar­
met og kølet gulv med strøelse 
(combidecksystem). 

Der er installeret et lukket vandkredsløb under gulvet, og der er konstrueret 
et andet kredsløb dybere nede, som har til formål at lagre den overskydende 
varme eller at returnere den til fjerkræstalden efter behov. De to vandkredsløb 
er forbundet af en varmepumpe. 

I starten af opdrætsperioden opvarmes gulvet med den lagrede varme for at 
holde strøelsen tør ved at undgå fugtdannelse, mens fuglene i anden opdræt­
scyklus producerer et overskud af varme, der gemmes i lagerkredsløbet, sam­
tidig med at gulvet køles, hvilket reducerer nedbrydningen af urinsyre ved at 
reducere den mikrobielle aktivitet. 

Anvendelse af naturlig ventila­
tion. 

Fri ventilation i stalden er forårsaget af varmevirkninger og/eller vind­
strømme. Ud over regulerbare åbninger i sidevæggene kan staldene have åb­
ninger i tagryggen og om nødvendigt også på gavlsiderne. Åbningerne kan 
være udstyret med net, der beskytter mod vinden. Der kan suppleres med 
ventilatorer i varmt vejr.  
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4.3.  Teknikker til reduktion af støvemissioner 

Teknik Beskrivelse 

Sprøjtning med vand Vand sprøjtes ud gennem dyser under højt tryk, så der skabes fine dråber, der 
absorberer varme og falder til gulvet ved egen kraft, og som fugter støvpar­
tiklerne, der bliver tunge nok til at falde med. Våd eller fugtig strøelse skal 
undgås. 

Ionisering Der skabes et elektrostatisk felt i stalden for at producere negative ioner. De 
cirkulerende, luftbårne støvpartikler oplades af frie negative ioner, hvorefter 
partiklerne opsamles på gulvet og væggene ved egen kraft og elektrostatisk 
tiltrækning. 

Sprøjtning med olie Stalden sprøjtes indvendigt med ren vegetabilsk olie via dyser. En blanding af 
vand og ca. 3 % vegetabilsk olie kan også anvendes til sprøjtning. De cirkule­
rende støvpartikler bindes til oliedråberne og opsamles i strøelsen. For at 
forebygge støvemissioner påføres strøelsen også et tyndt lag vegetabilsk olie. 
Våd eller fugtig strøelse skal undgås.  

4.4.  Teknikker til reduktion af lugtemissioner 

Teknik Beskrivelse 

Sørg for, at der er passende af­
stand mellem anlægget/husdyr­
bruget og de følsomme omgi­
velser. 

Ved anvendelse af minimumsstandardafstande eller opstilling af sprednings­
modeller for at forudsige/simulere lugtkoncentrationen i de omkringliggende 
områder i forbindelse med planlægningen af anlægget/husdyrbruget sikres 
det, at der er en passende afstand mellem anlægget/husdyrbruget og de føl­
somme omgivelser. 

Tildæk gylle eller fast husdyr­
gødning under opbevaringen. 

Se beskrivelsen i afsnit 4.5 for fast husdyrgødning. 

Se beskrivelsen i afsnit 4.6 for gylle. 

Minimer omrøringen af gylle. Se beskrivelsen i afsnit 4.6.1. 

Aerob nedbrydning (beluftning) 
af flydende husdyrgødning/ 
gylle. 

Se beskrivelsen i afsnit 4.7. 

Kompostering af fast husdyr­
gødning. 

Anaerob nedbrydning. 

En slangeudlægger, en nedfælder 
til overfladisk nedfældning eller 
en nedfælder til dyb nedfæld­
ning i forbindelse med udbring­
ning af gylle. 

Se beskrivelserne i afsnit 4.8.1. 

Indarbejd husdyrgødningen hur­
tigst muligt. 

Se beskrivelserne i BAT 22.  
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4.5.  Teknikker til reduktion af emissioner fra opbevaring af fast husdyrgødning 

Teknik Beskrivelse 

Opbevar tørret, fast husdyrgød­
ning i en lade. 

Laden er normalt en simpel konstruktion med et uigennemtrængeligt gulv og 
et tag, med tilstrækkelig ventilation til at undgå anaerobe forhold og med en 
adgangsdør til transport. Tørret fjerkrægødning (f.eks. strøelse fra slagtekyllin­
ger og konsumægshøner og lufttørret gødning fra konsumægshøner, der op­
samles på bånd) transporteres med bånd eller frontlæsser fra fjerkræstalden til 
laden, hvor det kan opbevares i en længere periode uden risiko for, at det bli­
ver fugtigt igen. 

Anvend en betonsilo til opbeva­
ring. 

En fundamentsplade af vandtæt beton, der kan kombineres med vægge på tre 
sider og med en overdækning, som f.eks. en tagbeklædning over gødnings­
platformen, UV-stabiliseret plast osv. Gulvet skråner (med f.eks. 2 %) hen 
imod en afløbsrende, der er placeret forrest. Flydende fraktioner og eventuel 
afstrømning som følge af regnskyl opsamles i en lækagesikker betongrube til 
efterfølgende håndtering. 

Opbevar fast husdyrgødning på 
et fast, uigennemtrængeligt gulv 
med et drænsystem og en op­
samlingstank til afstrømningen. 

Lageret er udstyret med et fast, uigennemtrængeligt gulv og et drænsystem så­
som afløb og er forbundet til en tank til opsamling af flydende fraktioner og 
eventuel afstrømning som følge af regnskyl. 

Vælg en opbevaringsfacilitet 
med tilstrækkelig kapacitet til at 
opbevare gyllen i perioder, hvor 
udbringning ikke er mulig. 

I hvilke perioder det er tilladt at udbringe husdyrgødning, afhænger af de lo­
kale klimaforhold, lovgivningen osv., og der kræves derfor et lagerområde 
med tilstrækkelig kapacitet. 

Den tilgængelige kapacitet gør det også muligt at tilpasse udbringningstids­
punktet til afgrødernes kvælstofbehov. 

Opbevar fast husdyrgødning 
i markstakke, der er placeret 
væk fra overfladevandløb og/el­
ler underjordiske vandløb, som 
flydende afstrømning kan 
trænge ned i. 

Fast husdyrgødning stables direkte på jorden i marken forud for udbringning 
over en begrænset periode (f.eks. et par dage eller adskillige uger). Lagerets be­
liggenhed skal ændres mindst én gang om året og skal være så langt væk fra 
overflade- og grundvand som muligt. 

Reducer forholdet mellem for­
dampningsoverfladens areal og 
møddingens volumen. 

Husdyrgødningen kan komprimeres, eller der kan anvendes et lager med 
vægge på tre sider. 

Tildæk møddinger. Materialer såsom overdækninger af UV-stabiliseret plast, tørv, savsmuld eller 
træflis kan anvendes. Tætte overdækninger reducerer luftskiftet og den aerobe 
nedbrydning i møddingen, hvorved emissionerne til luft reduceres.  

4.6.  Teknikker til reduktion af emissioner fra opbevaring af gylle 

4.6.1.  Te knikker  t i l  re dukt ion a f  am m on iakem iss ioner  f ra  gy l lebeholdere  og  gy l le laguner  

Teknik Beskrivelse 

Reducer forholdet mellem for­
dampningsoverfladens areal og 
gyllebeholderens volumen. 

For rektangulære gyllebeholdere bør forholdet mellem højde og overflade­
areal være 1:30-50. For runde tanke bør forholdet mellem højde og dia­
meter være 1:3 til 1:4. 

Sidevæggene på gyllebeholderen kan gøres højere. 
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Teknik Beskrivelse 

Reducer vindhastigheden og luft­
skiftet på gyllens overflade ved at 
operere med et lavere fyldningsni­
veau. 

Hvis man øger den udækkede gyllebeholders fribord (afstanden mellem 
gyllens overflade og overkanten af beholderen), har det samme effekt som 
en vindskærm. 

Minimer omrøringen af gylle. Begræns omrøringen af gylle til et minimum. Denne praksis består i: 

—  at fylde tanken op under overfladen 

—  at tømme tanken så tæt på bunden som muligt 

—  at undgå unødvendig homogenisering og cirkulation af gyllen (inden 
gyllebeholderen tømmes). 

Fast overdækning. Et fladt eller kegleformet tag eller låg af beton, glasfiberpaneler eller poly­
esterplader, der monteres på tanke og siloer af beton eller stål. Det er for­
svarligt forseglet og »tæt« for at minimere luftskiftet og forhindre regn og 
sne i at trænge ind. 

Fleksible overdækninger. Teltoverdækning: en overdækning med en centermast og bændler, der går 
ud fra toppen. En tekstilmembran spændes ud over bændlerne og bindes 
fast til et fastgørelsesbeslag. Antallet af utildækkede åbninger minimeres. 

Kuppelformet overdækning: en overdækning med et buet skelet, der mon­
teres på runde tanke ved brug af stålkomponenter og boltesamlinger. 

Flad overdækning: en overdækning bestående af et fleksibelt og selvbæ­
rende kompositmateriale, der er fastgjort med propper på en metalkon­
struktion. 

Flydende overdækninger.  

Naturligt flydelag. Der kan dannes et flydelag på overfladen af gylle med et tilstrækkeligt tør­
stofindhold (mindst 2 %), afhængigt af de faste stoffer i gyllen. For at være 
effektivt skal det være et tykt lag, der ikke må forstyrres, og som dækker 
hele gyllens overflade. Når laget er dannet, sker fyldning af tanken under 
overfladen for at undgå at ødelægge det. 

Halm. Der tilføjes hakkelse til gyllen, hvorved der dannes et flydelag af strå. 
Dette fungerer generelt godt ved et tørstofindhold på over 4-5 %. Det an­
befales, at flydelaget er mindst 10 cm tykt. Luftblæsning kan reduceres 
ved at tilsætte halm, når der tilføjes gylle. Det kan være nødvendigt at 
forny strålagene helt eller delvist i løbet af året. Når laget er dannet, sker 
fyldning af tanken under overfladen for at undgå at ødelægge det. 

Plastgranulat. Gyllens overflade dækkes af polystyrenkugler med en diameter på 20 cm 
og en vægt på 100 g. Det er nødvendigt at udskifte ødelagte elementer og 
fylde eventuelle huller i laget ud igen med jævne mellemrum. 

Lette bulkmaterialer. Materialer såsom letklinker (LECA), produkter baseret på letklinker, perlit 
eller zeolit tilføjes til gyllens overflade, så der dannes et flydelag. Det anbe­
fales, at flydelaget er 10-12 cm tykt. Et tyndere lag kan være effektivt ved 
brug af mindre letklinker. 
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Teknik Beskrivelse  

Flydende, fleksible overdæk­
ninger. 

Flydende plastoverdækninger (f.eks. tæpper, lærred og film) hviler over 
gyllens overflade. Overdækningen holdes på plads med flydere og rør, der 
samtidig opretholder et hulrum under overdækningen. Denne teknik kan 
kombineres med stabiliserende elementer og strukturer, der muliggør lo­
drette bevægelser. Det er nødvendigt at udlufte og at fjerne regnvand, der 
samler sig på overdækningen. 

Geometriske plastfliser. Flydende, sekskantede plastelementer fordeles automatisk på gyllens over­
flade. Det er muligt at dække ca. 95 % af overfladen. 

Oppustelig overdækning. En pvc-overdækning, der holdes oppe af en oppustelig lomme, som flyder 
oven på gyllen. Pvc-materialet er fastspændt med barduner til en perifer 
metalkonstruktion. 

Fleksible plastplader. Uigennemtrængelige plader af UV-stabiliseret plast (f.eks. HDPE) fastgøres 
til toppen af jordvoldene og holdes oppe af flydere. Dette forhindrer over­
dækningen i at dreje, mens husdyrgødningen blandes, og i at blive taget af 
vinden. Overdækningerne kan også udstyres med opsamlingsrør til fjer­
nelse af gasser, andre vedligeholdelsesåbninger (f.eks. til brug af homogeni­
seringsudstyr) og et system til opsamling og fjernelse af regnvand.  

4.6.2.  Te k nikker  t i l  reduk t ion a f  e mi ss i oner  t i l  jord  og  va nd f ra  gy l lebeholdere  

Teknik Beskrivelse 

Anvend beholdere, der kan modstå mekaniske, kemi­
ske og termiske påvirkninger. 

Tankene kan være fremstillet af egnede betonblandin­
ger og i mange tilfælde udstyret med belægninger på 
betonvæggene eller stålplader med uigennemtrængelige 
lag. 

Vælg en opbevaringsfacilitet med tilstrækkelig kapacitet 
til at opbevare gyllen i perioder, hvor udbringning 
ikke er mulig. 

Se afsnit 4.5.  

4.7.  Teknikker til forarbejdning af husdyrgødning på husdyrbruget 

Teknik Beskrivelse 

Mekanisk separation af gylle. Separation af faste og flydende fraktioner med forskelligt tørstofindhold 
i form af f.eks. separation ved skruepresning, separation med dekantercentri­
fuge, separation med sier og separation ved filterpresning. Separationen kan 
forbedres ved koagulering-flokkulering af de faste partikler. 

Anaerob nedbrydning af hus­
dyrgødning i et biogasanlæg. 

Anaerobe mikroorganismer nedbryder det organiske materiale i gødningen 
i en lukket, iltfri reaktor. Biogas produceres og opsamles med henblik på 
energiproduktion, dvs. produktion af varme, kraftvarme og/eller brændstof til 
transport. En del af den producerede varme genanvendes i processen. Det sta­
bile restprodukt (afgasset biomasse) kan anvendes som gødning (så længe den 
afgassede biomasse er tilstrækkeligt fast efter kompostering). 

Fast husdyrgødning kan nedbrydes sammen med gylle og/eller andre co-sub­
strater, hvis der sikres et tørstofindhold på under 12 %. 

Anvendelse af en ekstern tunnel 
til tørring af husdyrgødning. 

Husdyrgødningen opsamles fra staldene til konsumægshøner og fjernes via 
bånd, der transporterer den udenfor til en særlig lukket struktur, som inde­
holder en række perforerede, overlappende bælter, der udgør tunnelen. Der 
blæses varm luft gennem båndene, så husdyrgødningen tørres i løbet af ca. 
2-3 dage. Tunnelen ventileres med luft fra stalden til konsumægshøner. 
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Teknik Beskrivelse 

Aerob nedbrydning (beluftning) 
af gylle. 

Biologisk nedbrydning af organisk materiale under aerobe forhold. Lagret 
gylle beluftes ved hjælp af nedsænkede eller flydende beluftere i en kontinuer­
lig eller diskontinuerlig proces. For at forhindre fjernelse af kvælstof bliver 
driftsvariablerne styret, som f.eks. omrøringen af gylle, der begrænses mest 
muligt. Restproduktet kan efter koncentrering anvendes som kunstgødning 
(komposteret eller ej). 

Nitrifikation-denitrifikation af 
gylle. 

En del af det organiske kvælstof omdannes til ammonium. Denne ammonium 
oxideres af nitrificerende bakterier til nitrit og nitrat. Ved brug af anaerobe 
perioder kan nitraten omdannes til N2 i tilstedeværelsen af organisk kulstof. 
Slammet bundfældes i et andet bassin, og en del af det bliver genanvendt i be­
luftningsbassinet. Restproduktet kan efter koncentrering anvendes som kunst­
gødning (komposteret eller ej). 

Kompostering af fast husdyr­
gødning. 

Kontrolleret aerob nedbrydning af fast husdyrgødning via mikroorganismer, 
hvorved der produceres et slutprodukt (kompost), der er stabilt nok til trans­
port, opbevaring og udbringning. Husdyrgødningens lugt, mikrobielle patoge­
ner og vandindhold reduceres. Den faste fraktion af gyllen kan også kompo­
steres. Ilt tilføres ved mekanisk skårvending eller mekanisk beluftning af stak­
kene. Tromler og komposteringstanke kan også anvendes. Biologisk inoku­
lum, grønne restprodukter og andet organisk affald (f.eks. afgasset biomasse) 
kan komposteres sammen med fast husdyrgødning.  

4.8.  Teknikker til udbringning af husdyrgødning 

4.8.1.  Tek n ikker  t i l  u dbr in gning  a f  gy l le  

Teknik Beskrivelse 

Gyllefortynding Fortyndingsgraden for vand til gylle er mellem 1:1 og 50:1. Tørstofindholdet 
af fortyndet gylle er på under 2 %. Den klarede flydende fraktion fra den me­
kaniske separation af gylle og den afgassede biomasse fra anaerob nedbryd­
ning kan også anvendes. 

Vandingssystem med lavt tryk Fortyndet gylle ledes ind i rørledningen til vandingsvand og pumpes ved lavt 
tryk til vandingssystemet (f.eks. en sprinkler eller en selvkørende vandingsma­
skine). 

Slangeudlægger (slæbeslange) En række fleksible slanger hænger fra en bred stang, der er monteret på gyl­
letraileren. Slangerne spreder gyllen ved jordhøjde i brede, parallelle striber. 
Det er muligt at sprede mellem rækkerne af en stående markafgrøde. 

Slangeudlægger (slæbesko) Gyllen spredes gennem stive rør, der ender i »sko« af metal, som har til for­
mål at sprede gyllen i smalle striber direkte på jordoverfladen og under plan­
tedækket. Nogle typer slæbesko er konstrueret til at skære en smal sprække 
i jorden, så gyllen lettere kan trænge ned. 

Nedfælder til overfladisk ned­
fældning (åben spalte) 

Tand- eller tallerkenharver anvendes til at skære lodrette spalter (typisk 4- 
6 cm dybe) i jorden, hvorved der dannes riller, som gyllen deponeres i. Den 
nedfældede gylle anbringes helt eller delvist under jordoverfladen, og rillerne 
vil normalt være åbne efter nedfældningen. 
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Teknik Beskrivelse 

Nedfælder til dyb nedfældning 
(lukket spalte) 

Tand- eller tallerkenharver anvendes til at dyrke jorden og deponere gylle 
i den, inden gyllen dækkes helt ved hjælp af trykhjul eller -ruller. Dybden af 
den lukkede spalte er på 10-20 cm. 

Gylleforsuring Se afsnit 4.12.3.  

4.9.  Teknikker til monitering 

4.9.1.  Te knikker  t i l  moni ter ing  a f  N-  og  P-udski l le l s e  

Teknik Beskrivelse 

Beregning ved hjælp af en mas­
sebalance af kvælstof og fosfor 
på grundlag af foderindtaget, 
indholdet af råprotein i foderet, 
den samlede mængde fosfor og 
dyrenes ydelse. 

Massebalancen beregnes for hver dyrekategori, der opdrættes på husdyrbru­
get, ved afslutningen på en opdrætscyklus og på grundlag af følgende lignin­
ger: 

Nudskilt = Nindtaget – Naflejret 

Pudskilt = Pindtaget – Paflejret 

Nindtaget er baseret på mængden af indtaget foder og på indholdet af råprotein 
i foderet. Pindtaget er baseret på mængden af indtaget foder og på det samlede 
indhold af fosfor i foderet. Indholdet af råprotein og det samlede indhold af 
fosfor kan findes ved hjælp af en af følgende metoder: 

— i tilfælde af ekstern foderforsyning: ved at konsultere den ledsagende do­
kumentation 

—  i tilfælde af selvforarbejdet foder: ved at udtage prøver fra foderblandinger 
i siloerne eller fodringssystemet med henblik på at analysere det samlede 
indhold af fosfor og råprotein, ved at konsultere den ledsagende doku­
mentation eller ved at anvende standardværdier for det samlede indhold 
af fosfor og råprotein i foderblandingerne. 

Naflejret og Paflejret kan vurderes ved hjælp af en af følgende metoder: 

—  statistisk beregnede ligninger eller modeller 

—  standardfaktorer for aflejring, hvad angår indholdet af kvælstof og fosfor 
i dyret (eller i æggene, hvis der er tale om konsumægshøner) 

—  en analyse af indholdet af kvælstof og fosfor i en repræsentativ prøve fra 
dyret (eller fra æggene, hvis der er tale om konsumægshøner). 

Massebalancen afhænger navnlig af eventuelle væsentlige ændringer af den 
sædvanlige fodersammensætning (f.eks. ændring af en foderblanding). 

Vurdering på baggrund af en 
analyse af det samlede indhold 
af kvælstof og fosfor i gødnin­
gen. 

Det samlede indhold af kvælstof og fosfor i en repræsentativ sammensat 
prøve af husdyrgødning måles — og den samlede udskillelse af kvælstof og 
fosfor vurderes — på grundlag af optegnelser vedrørende mængden (for gylle) 
eller vægten (for fast husdyrgødning) af husdyrgødningen. For systemer med 
fast husdyrgødning tages der også hensyn til indholdet af kvælstof i strøelsen. 

For at gøre den sammensatte prøve repræsentativ skal de prøver, der udgør 
den, udtages fra mindst 10 forskellige steder og/eller dybder. I tilfælde af fjer­
kræstrøelse udtages der en prøve fra bunden af strøelsen.  
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4.9.2.  Tekni kker  t i l  m on iter i ng  a f  am m o niak  og  s tøv  

Teknik Beskrivelse 

Beregning ved hjælp af en mas­
sebalance på grundlag af udskil­
lelsen og den samlede mængde 
kvælstof (eller ammoniumkvæl­
stof) i hver fase af gødnings­
håndteringen. 

Ammoniakemissionerne vurderes på grundlag af mængden af kvælstof, der 
udskilles af hver dyrekategori, og ved hjælp af den samlede strøm af kvælstof 
(eller ammoniumkvælstof) og fordampningskoefficienterne (VC) for hver fase 
af gødningshåndteringen (opstaldning, opbevaring og udbringning). 

De ligninger, der anvendes for hver fase af gødningshåndteringen, er: 

Eopstaldning = Nudskilt · VCopstaldning 

Eudskilt = Nudskilt · VCudskilt 

Eudbringning = Nudbringning · VCudbringning 

hvor: 

E  er den årlige NH3-emission fra opstaldning, opbevaring eller udbringning 
(f.eks. i kg NH3/stiplads/år). 

N er den samlede årlige mængde kvælstof eller ammoniumkvælstof, der ud­
skilles, opbevares eller spredes ved udbringning (f.eks. i kg N/stiplads/år). 
Hvis det måtte være relevant, kan der tages hensyn til tilførsel af kvælstof 
(f.eks. i forbindelse med strøelse og genanvendelse af skrubbervæsker) og/ 
eller tab af kvælstof (f.eks. i forbindelse med forarbejdning af husdyrgød­
ning). 

VC  er fordampningskoefficienten (en dimensionsløs størrelse, der er knyttet 
til teknikkerne for opstaldning, opbevaring og udbringning), som repræ­
senterer den del af den samlede årlige mængde kvælstof eller ammonium­
kvælstof, der afgives til luften. 

VC er afledt af målinger, der er udformet og udført i overensstemmelse med 
en national eller en international protokol (f.eks. VERA-protokollen) og god­
kendt til et husdyrbrug med samme type teknik og lignende klimaforhold. Al­
ternativt kan oplysningerne til afledning af VC tages fra europæiske eller an­
dre internationalt anerkendte retningslinjer. 

Massebalancen afhænger navnlig af eventuelle væsentlige ændringer af den 
type husdyr, der opdrættes på husdyrbruget, og/eller af de teknikker, der an­
vendes i forbindelse med opstaldning, opbevaring og udbringning. 

Beregning, der måler koncentra­
tionen af ammoniak (eller støv) 
og ventilationsydelsen efter me­
toder, som gør brug af ISO- 
standarderne eller af nationale 
eller internationale standarder, 
eller efter andre metoder, der 
sikrer data af tilsvarende viden­
skabelig kvalitet. 

Som minimum udtages der prøver af ammoniak (eller støv) på seks forskel­
lige dage, der er fordelt over et år. Prøveudtagningsdagene fordeles som føl­
ger: 

— For dyrekategorier med et stabilt emissionsmønster (f.eks. konsumægshø­
ner) udvælges prøveudtagningsdagene tilfældigt for hver periode på to 
måneder. Det daglige gennemsnit beregnes som en middelværdi for alle 
prøveudtagningsdage. 

— For dyrekategorier med en lineær emissionsstigning i løbet af opdrætscy­
klussen (f.eks. slagtesvin) fordeles prøveudtagningsdagene jævnt hen over 
vækstperioden. For at opnå dette udføres halvdelen af målingerne i første 
halvdel af opdrætscyklussen og resten i anden halvdel af opdrætscyklus­
sen. Prøveudtagningsdagene i anden halvdel af opdrætscyklussen fordeles 
jævnt hen over året (samme antal målinger for hver sæson). Det daglige 
gennemsnit beregnes som en middelværdi for alle prøveudtagningsdage. 

— For dyrekategorier med en eksponentiel emissionsstigning (f.eks. slagtekyl­
linger) deles opdrætscyklussen op i tre perioder af samme længde (samme 
antal dage). Én af målingsdagene ligger i den første periode, to af dem lig­
ger i den anden periode, og tre af dem ligger i den tredje periode. Des­
uden fordeles prøveudtagningsdagene i tredje periode af opdrætscyklussen 
jævnt hen over året (samme antal målinger for hver sæson). Det daglige 
gennemsnit beregnes som gennemsnittet af middelværdierne for de tre pe­
rioder.  

21.2.2017 L 43/270 Den Europæiske Unions Tidende DA    



Teknik Beskrivelse 

Prøveudtagningen er baseret på 24-timers prøveudtagningsperioder og udfø­
res ved luftindtaget/-afgangen. Koncentrationen af ammoniak (eller støv) ved 
luftafgangen måles og korrigeres for koncentrationen af den indkommende 
luft, hvorefter de daglige emissioner af ammoniak (eller støv) afledes ved at 
måle og gange ventilationsydelsen og koncentrationen af ammoniak (eller 
støv). Det årlige gennemsnit af emissioner af ammoniak (eller støv), der udle­
des fra en stald, kan beregnes ved at gange det daglige gennemsnit med 365 
og korrigere for eventuelle perioder, hvor stalden ikke er i brug. 

Ventilationsydelsen, der er nødvendig for at bestemme massestrømmen af 
emissioner, bestemmes enten ved beregning (f.eks. ved hjælp af en luftflow­
måler eller optegnelser over styresystemet til ventilation) i stalde med meka­
nisk ventilation eller ved hjælp af sporgasser (undtagen svovlhexafluorid og 
gas, der indeholder chlorfluorcarboner) i stalde med naturlig ventilation, som 
giver mulighed for en passende blanding af luft. 

For anlæg med flere luftindtag og -afgange moniteres kun de prøveudtag­
ningssteder, der anses for repræsentative for anlægget (hvad angår forventede 
masseemissioner). 

Beregning ved hjælp af emissi­
onsfaktorer. 

Emissionerne af ammoniak (eller støv) vurderes på grundlag af emissionsfak­
torer, der er afledt af målinger, som er udformet og udført i overensstemmelse 
med en national eller en international protokol (f.eks. VERA-protokollen) på 
et husdyrbrug med samme type teknik (der er knyttet til opstaldning, opbeva­
ring og/eller udbringning) og lignende klimaforhold. Alternativt kan emissi­
onsfaktorerne tages fra europæiske eller andre internationalt anerkendte ret­
ningslinjer. 

Anvendelsen af emissionsfaktorer afhænger navnlig af eventuelle væsentlige 
ændringer af den type husdyr, der opdrættes på husdyrbruget, og/eller af de 
teknikker, der anvendes i forbindelse med opstaldning, opbevaring og ud­
bringning.  

4.9.3.  Te k ni k k er  t i l  mo niter i ng  a f  lu f t rensningssystemer  

Teknik Beskrivelse 

Kontrol af luftrensningssyste­
mets ydeevne ved måling af am­
moniak, lugt og/eller støv under 
praktiske driftsforhold, i henhold 
til en foreskreven måleprotokol 
og efter metoder, som gør brug 
af EN-standarderne, eller efter 
andre metoder (ISO, nationale 
eller internationale), der sikrer 
data af tilsvarende videnskabelig 
kvalitet. 

Kontrollen foretages ved måling af ammoniak, lugt og/eller støv i ind- og ud­
sugningsluften og af alle yderligere parametre, der er relevante for driften (f. 
eks. luftstrømningshastighed, trykfald, temperatur, pH-værdi og ledningsevne). 
Målingerne udføres under sommeragtige klimaforhold (en periode på mindst 
otte uger med en ventilationsydelse på > 80 % af den maksimale ydelse) og 
vinteragtige klimaforhold (en periode på mindst otte uger med en ventilati­
onsydelse på < 30 % af den maksimale ydelse) med repræsentativ drift og 
med stalden på fuld kapacitet, og kun hvis der er gået et passende tidsrum (f. 
eks. fire uger), siden vaskevandet sidst blev skiftet. Der kan anvendes forskel­
lige prøveudtagningsstrategier. 

Kontrol af, at luftrensningssyste­
met fungerer effektivt (f.eks. ved 
kontinuerlig registrering af ope­
rationelle parametre eller ved 
brug af alarmsystemer). 

Anvendelse af en elektronisk logbog til registrering af alle måle- og driftsdata 
over en periode på 1-5 år. De registrerede parametre afhænger af, hvilken 
type luftrensningssystem der anvendes, og kan omfatte: 

1.  skrubbervæskens pH-værdi og ledningsevne 

2.  reduktionssystemets luftstrøm og trykfald  
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Teknik Beskrivelse 

3.  pumpens driftstid 

4.  forbruget af vand og syre. 

Andre parametre kan registreres manuelt.  

4.10.  Ernæringsmæssig styring 

4.10.1.  Te k ni k k er  t i l  redukt ion a f  den  mængde  kvælstof ,  der  udsk i l les  

Teknik Beskrivelse 

Reducering af indholdet af rå­
protein ved hjælp af N-balance­
ret foder baseret på energibehov 
og fordøjelige aminosyrer. 

Reducerer tilførslen af råprotein ved at sikre, at den ikke overskrider anbefa­
lingerne til fodring. Foderet er afbalanceret, så det opfylder dyrenes behov for 
energi og fordøjelige aminosyrer. 

Fasefodring med en foderblan­
ding, der er tilpasset til de sær­
lige behov i produktionsperio­
den. 

Foderblandingen passer mere præcist til dyrenes behov, hvad angår energi, 
aminosyrer og mineraler, afhængigt af dyrenes vægt og/eller produktionsfa­
sen. 

Tilføjelse af kontrollerede 
mængder af essentielle aminosy­
rer til foder med et lavt indhold 
af råprotein. 

For yderligere at reducere indholdet af råprotein er en vis mængde proteinrigt 
foder erstattet af proteinfattigt foder. Foderet suppleres med syntetiske amino­
syrer (f.eks. lysin, methionin, threonin, tryptofan og valin), så der ikke er no­
gen mangler i aminosyreprofilen. 

Anvendelse af godkendte foder­
tilsætningsstoffer, som reducerer 
den samlede mængde kvælstof, 
der udskilles. 

Tilladte (i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1831/2003 (1)) stoffer, mikroorganismer eller præparater, såsom enzymer 
(f.eks. ikke-stivelsespolysaccharider, enzymer og proteaser) eller probiotika, 
tilsættes til foderstoffer eller vand for at fremme fodereffektiviteten, f.eks. ved 
at forbedre fordøjeligheden af foderstofferne eller påvirke tarmfloraen. 

(1)  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertilsætningsstoffer 
(EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29).  

4.10.2.  Tekni kker  t i l  redukt io n a f  d en  m ængde  fosfor,  der  udski l les  

Teknik Beskrivelse 

Fasefodring med en foderblan­
ding, der er tilpasset til de sær­
lige behov i produktionsperio­
den. 

Foderet består af en blanding, der tilpasser fosfortilførslen mere præcist til dy­
renes fosforbehov, afhængigt af dyrenes vægt og/eller produktionsfasen. 

Anvendelse af godkendte foder­
tilsætningsstoffer, som reducerer 
den samlede mængde fosfor, der 
udskilles (f.eks. fytase). 

Tilladte (i henhold til forordning (EF) nr. 1831/2003) stoffer, mikroorganis­
mer eller præparater, såsom enzymer (f.eks. fytase), tilsættes til foderstoffer el­
ler vand for at fremme fodereffektiviteten, f.eks. ved at forbedre fordøjelighe­
den af fytinfosfor i foderstofferne eller påvirke tarmfloraen.  
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4.11.  Teknikker til behandling af emissioner til luft fra stalde 

Teknik Beskrivelse 

Biofilter Afgangsluften ledes gennem et filter af organisk materiale, som f.eks. rodtræ 
eller træflis, grov bark, kompost eller tørv. Filtermaterialet holdes konstant 
fugtigt ved periodisk oversprøjtning af overfladen. Støvpartikler og lugtende 
luftforbindelser absorberes af den våde film og oxideres eller nedbrydes af de 
mikroorganismer, der lever af den fugtige strøelse. 

Biologisk luftrenser (eller biolo­
gisk rislefilter) 

Et tårnfilter med inert filtermateriale, der normalt holdes konstant vådt ved 
oversprøjtning med vand. Luftforurenende stoffer absorberes i den flydende 
fase, hvorefter de nedbrydes af mikroorganismer, der sætter sig på filterele­
menterne. Det er muligt at opnå en ammoniakreduktion på mellem 70 % og 
95 %. 

Tørfilter Afgangsluften blæses mod en skærm af f.eks. flerlagsplast, der er placeret 
foran ventilatoren på endevæggen. Idet luften passerer, udsættes den for kraf­
tige retningsskift, således at partiklerne adskilles ved centrifugalkraft. 

To- eller tretrins luftrenser I et totrinssystem er første trin (en kemisk luftrenser) normalt kombineret 
med en biologisk luftrenser (andet trin). I et tretrinssystem er første trin (en 
vandbaseret luftrenser) normalt kombineret med en kemisk luftrenser (andet 
trin) efterfulgt af et biofilter (tredje trin). Det er muligt at opnå en ammonia­
kreduktion på mellem 70 % og 95 %. 

Vandbaseret luftrenser Afgangsluften blæses gennem et filtermedie af tværstrømning. Der sprøjtes 
konstant vand på filtermaterialet. Støvet fjernes og bundfældes i vandtanken, 
der tømmes inden genopfyldning. 

Vandudskiller Afgangsluften ledes af ventilatorer ned på et vandbad, hvor støvpartiklerne 
gennemvædes. Luftstrømmen ledes derefter 180 grader opad. Vandmængden 
suppleres jævnligt for at kompensere for fordampning. 

Kemisk luftrenser Afgangsluften tvinges gennem et filter (f.eks. et dråbefang), hvor den sprøjtes 
med en cirkulerende syre i væskeform (f.eks. svovlsyre). Det er muligt at opnå 
en ammoniakreduktion på mellem 70 % og 95 %.  

4.12.  Teknikker til svinestalde 

4.12.1.  Bes kr ive l se  a f  gulvt y per  o g  te k nikker  t i l  redukt ion a f  ammoniakemiss io n e r  i  sv ine st a lde  

Gulvtype Beskrivelse 

Fuldspaltegulv Et spaltegulv af metal, beton eller plast, der dækker hele arealet og er forsynet 
med åbninger, således at afføring og urin kan falde ned i en kanal eller en 
gødningskumme under gulvet. 
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Gulvtype Beskrivelse 

Delvist spaltegulv Et gulv, der dels er fast, dels er et spaltegulv af metal, beton eller plast, som er 
forsynet med åbninger, således at afføring og urin kan falde ned i en kanal el­
ler en gødningskumme under gulvet. Forurening af det faste gulv forhindres 
ved korrekt styring af indeklimaparametrene, navnlig under varme forhold, 
og/eller ved at staldsystemerne er konstrueret korrekt. 

Massivt betongulv Et gulv, hvor hele arealet er af massiv beton. Gulvet kan være dækket med 
strøelse (f.eks. halm) i forskellig grad. Gulvet er normalt skrånende for at lette 
afløb af urin.  

De ovenfor anførte gulvtyper anvendes efter behov i de beskrevne staldsystemer: 

Teknik Beskrivelse 

En gødningskælder (i tilfælde af 
et fuldspaltegulv eller delvist 
spaltegulv) kun sammen med 
endnu en afbødende foranstalt­
ning, som f.eks.: 

—  en kombination af teknikker 
til ernæringsmæssig styring 

—  et luftrensningssystem 

—  reduktion af gyllens pH- 
værdi 

—  gyllekøling. 

Stierne er udstyret med en gødningskælder under spaltegulvet, der gør det 
muligt at opbevare gyllen i længere tid. For slagtesvin kan der anvendes en 
gødningskanal til overløb. Fjernelse af gylle til udbringning eller til udendørs 
opbevaring finder sted så hyppigt som muligt (f.eks. mindst hver anden må­
ned), medmindre der er tekniske begrænsninger (f.eks. opbevaringskapacite­
ten). 

Et vakuumsystem til hyppig 
fjernelse af gylle (i tilfælde af et 
fuldspaltegulv eller delvist spal­
tegulv). 

Udløb i bunden af gødningskummen eller -kanalen er forbundet til et udløbs­
rør nedenunder, der overfører gyllen til udendørs opbevaring. Gyllen udledes 
jævnligt, f.eks. én eller to gange om ugen, ved at åbne en ventil eller en prop 
i det primære gyllerør, hvorved der dannes et let undertryk, der gør det mu­
ligt at tømme hele gødningskummen eller -kanalen. Gyllen skal være af en vis 
dybde, for at undertrykket kan fungere effektivt. 

Skrå vægge i gødningskanalen 
(i tilfælde af et fuldspaltegulv el­
ler delvist spaltegulv). 

Gødningskanalen er formet som et V med udløbsstedet nederst. Den glatte, 
skrånende overflade letter afløbet af gylle. Gyllen fjernes mindst to gange om 
ugen. 

En skraber til hyppig fjernelse 
af gylle (i tilfælde af et fuldspal­
tegulv eller delvist spaltegulv). 

Der er en V-formet kanal med to skrå overflader på begge sider af en central 
afløbsrende, hvorfra urin kan føres til en ajlerende via et afløb i bunden af 
gødningskanalen. Den faste fraktion af husdyrgødningen fjernes hyppigt (f. 
eks. dagligt) fra kummen med en skraber. Det anbefales at påføre en belæg­
ning på det skrabede gulv for at opnå en glat(tere) overflade. 
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Teknik Beskrivelse 

Konvekst gulv og separate kana­
ler til husdyrgødning og vand 
(i tilfælde af stier med delvist 
spaltegulv). 

Kanalerne til husdyrgødning og vand er placeret på hver sin side af det kon­
vekse og glatte massive betongulv. Vandkanalen er installeret under den side 
af stien, hvor svinene har tendens til at æde og drikke. Vand til rengøring af 
stierne kan bruges til at fylde vandkanalerne. Kanalen skal være delvis fyldt 
med mindst 10 cm vand. Gødningskanalen kan konstrueres med overløbsren­
der eller skrå vægge, der normalt udsluses to gange dagligt, f.eks. med vand 
fra den anden kanal eller med den flydende fraktion af gyllen (hvis tørstofind­
hold ikke må overstige ca. 5 %). 

V-formede gødningsbånd (i til­
fælde af et delvist spaltegulv). 

De V-formede gødningsbånd ruller inde i gødningskanalerne og dækker hele 
overfladen, således at al afføring og urin lander på dem. Båndene betjenes 
mindst to gange dagligt for separat at transportere urin og afføring til et af­
lukket gødningslager. Båndene er fremstillet af plast (polypropylen eller poly­
ethylen). 

Reduceret gødningskumme (i til­
fælde af et delvist spaltegulv). 

Stien er udstyret med en smal gødningskumme, der er ca. 0,6 m bred. Kum­
men kan være placeret i en ekstern passage. 

Hyppig fjernelse af gylle ved ud­
slusning (i tilfælde af et fuldspal­
tegulv eller delvist spaltegulv). 

Gyllen fjernes meget hyppigt (f.eks. én eller to gange dagligt) ved at udsluse 
kanalerne med den flydende fraktion af gyllen (hvis tørstofindhold ikke må 
overstige ca. 5 %) eller med vand. Den flydende fraktion af gyllen kan også 
beluftes forud for udslusning. Denne teknik kan kombineres med individuelt 
tilpassede kanaler eller gødningskummer, der i bunden er udstyret med f.eks. 
afløbsrender, rør eller et permanent gyllelag. 

Opstaldning i kenneler/hytter 
(i tilfælde af et delvist spalte­
gulv). 

Der er indrettet separate funktionsarealer i stierne i stalde med naturlig venti­
lation. Lejearealet (ca. 50-60 % af det samlede areal) består af et plant, isoleret 
betongulv med tildækkede, isolerede hytter eller kenneler, der er udstyret med 
et hængslet tag, som kan hæves eller sænkes for at regulere temperatur og 
ventilation. Aktivitets- og foderarealerne ligger på et spaltegulv med en gød­
ningskumme nedenunder og hyppig fjernelse af husdyrgødning, f.eks. ved un­
dertryk. Der kan anvendes halm på det massive betongulv. 

System med fuld strøelse (i til­
fælde af et massivt betongulv). 

Et gulv, der er helt af beton, og som er næsten helt dækket med et lag af 
halm eller andet lignocelluloseholdigt materiale. 

I systemet med gulvstrøelse med hyppig fjernelse af husdyrgødning fjernes 
gødningen f.eks. to gange om ugen. I systemet med dybstrøelse lægges der 
derimod frisk halm ovenpå, hvorefter den akkumulerede husdyrgødning fjer­
nes ved slutningen af opdrætscyklussen. Separate funktionsarealer kan indret­
tes til leje-, foder-, gang- og gødearealer. 

Ekstern passage med strøelse 
(i tilfælde af et massivt beton­
gulv). 

En lille dør gør det muligt for grisen at gøde i en ekstern passage med et be­
tongulv med strøelse. Husdyrgødningen falder ned i en kanal, hvorfra den 
fjernes én gang dagligt med en skraber. 

Foder-/liggebokse på et fast gulv 
(i tilfælde af stier med strøelse). 

Søerne holdes i en sti, der er opdelt i to funktionsarealer, hvoraf det primære 
areal er med strøelse, og en række foder-/liggebokse på et fast gulv. Husdyr­
gødningen indfanges af halmen eller det andet lignocelluloseholdige materiale, 
der skiftes jævnligt. 
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Teknik Beskrivelse 

Gødningsopsamling i vand. Husdyrgødningen opsamles i rensevandet i gødningskanalen, der efter tøm­
ning fyldes op til en vandstand på ca. 120-150 mm. Det er valgfrit, om kana­
lens vægge er skrå. Gødningskanalen tømmes efter hver opdrætscyklus. 

Kanaler til både husdyrgødning 
og vand (i tilfælde af et fuldspal­
tegulv). 

Søerne holdes på et fast sted (ved brug af en fareboks) med et særligt gøde­
areal. Gødningskummen er opdelt i en bred vandkanal forrest og en lille gød­
ningskanal bagest med en reduceret gødningsoverflade. Den forreste kanal er 
delvis fyldt med vand. 

Gødningsbakke (i tilfælde af et 
fuldspaltegulv eller delvist spal­
tegulv). 

Der er placeret en præfabrikeret gødningsopsamler (eller gødningskumme) 
under spaltegulvet. Opsamleren er dybest i den ene ende med en hældning på 
mindst 3° hen imod en central gødningskanal, og husdyrgødningen udledes, 
når den har nået et niveau på ca. 12 cm. Hvis der er en vandkanal, kan op­
samleren opdeles i en vandsektion og en gødningssektion. 

Strawflowsystem (i tilfælde af et 
massivt betongulv). 

Svin opdrættes i stier med fast gulv, der er indrettet med et skrånende leje­
areal og et gødeareal. Dyrene får halm hver dag. Svinenes aktivitet skubber og 
fordeler strøelsen ned langs stiens hældning (4-10 %) til den passage, hvor 
husdyrgødningen opsamles. Den faste fraktion kan fjernes hyppigt (f.eks. dag­
ligt) med en skraber. 

Stier med strøelse og kombine­
ret gødningsproduktion (gylle 
og fast husdyrgødning). 

Farestier er udstyret med separate funktionsarealer: et lejeareal med strøelse, 
et gangareal og et gødeareal med spaltegulv eller perforeret gulv og et foder­
areal med fast gulv. Pattegrise er forsynet med en tildækket rede med strøelse. 
Gyllen fjernes hyppigt med en skraber. Den faste husdyrgødning fjernes ma­
nuelt fra arealerne med fast gulv en gang om dagen. Der tilføres jævnligt 
strøelse. Systemet kan kombineres med et udeareal. 

Anvendelse af flydebolde i gød­
ningskanalen. 

Kugler, der er halvt fyldt med vand og fremstillet af særlig plast med en klæ­
befri belægning, flyder på overfladen af gødningskanalerne.  

4.12.2.  Te knikker  t i l  kø l ing  a f  gy l l e  

Teknik Beskrivelse 

Gyllekølingsrør Gyllens temperatur reduceres (typisk til under 12 °C) ved at installere et køle­
system over gyllen, over betongulvet eller indstøbt i gulvet. Den anvendte kø­
leintensitet kan være fra 10 W/m2 til 50 W/m2 for drægtige søer og slagte­
svin, der holdes på et delvist spaltegulv. Systemet består af rør, hvori der cir­
kulerer et kølemiddel eller vand. Rørene er forbundet til en varmeveksler for 
at genvinde energi, der kan bruges til at opvarme andre dele af husdyrbruget. 
Gødningskummen eller kanalerne skal tømmes hyppigt, da rørenes køleflade 
er relativt lille.  

4.12.3.  Te k nik k er  t i l  a t  reducere  pH-væ rd ien  a f  gy l le  

Teknik Beskrivelse 

Gylleforsuring Der tilføjes svovlsyre til gyllen for at sænke pH-værdien i gyllekummen til ca. 
5,5. Tilføjelsen kan finde sted i en procestank, efterfulgt af beluftning og ho­
mogenisering. En del af den behandlede gylle pumpes tilbage til gødnings­
kummen under staldgulvet. Behandlingssystemet er fuldautomatisk. Før (eller 
efter) udbringning på en sur jordbund kan det være nødvendigt at tilsætte 
kalk for at neutralisere jordbundens pH-værdi. Alternativt kan forsuring finde 
sted direkte i gyllebeholderen eller kontinuerligt i forbindelse med udbring­
ning.  
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4.13.  Teknikker til fjerkræstalde 

4.13.1.  Tekni kker  t i l  re du k t io n a f  ammoniakemiss ioner  f ra  s ta ld e  t i l  konsumæ gshøn er,  
r ugeæ gshøner  ( s l agte k y l l ing er )  e l ler  hønniker  

Opstaldningssystem Beskrivelse 

Ikkestimulusberigede bure Rugeægshøner (slagtekyllinger) holdes i ikkestimulusberigede bure med sid­
depinde, strøelsesareal og rede. Hønniker bør stifte tilstrækkeligt bekendtskab 
med driftspraksis (f.eks. særlige systemer til foder og drikkevand) og miljøfor­
hold (f.eks. naturligt lys, siddepinde og strøelse), så de kan vænne sig til de 
opdrætssystemer, som de vil møde senere i livet. Burene er normalt arrange­
ret i tre eller flere etager. 

Stimulusberigede bure Stimulusberigede bure er fremstillet af svejset trådnet eller plastikspalter og 
har skrånende gulve, faste installationer og mere plads til at æde, drikke, 
bygge rede, skrabe, sidde på pinde og få indsamlet æg. Burenes kapacitet kan 
variere fra ca. 10 til 60 fugle. Burene er normalt arrangeret i tre eller flere 
etager. 

Dybstrøelse med gødnings­
kumme 

Mindst en tredjedel af det samlede gulvareal i stalden er dækket med strøelse 
(f.eks. sand, høvlspåner og halm). Det resterende gulvareal er spaltegulv med 
en gødningskumme nedenunder. De faste installationer til foder og drikke­
vand er placeret over spaltearealet. Der kan være yderligere strukturer i eller 
uden for stalden, som f.eks. verandaer og arealer til fritgående fjerkræ/fri­
landsfjerkræ. 

Etagesystem Etagesystemet er opdelt i forskellige funktionsarealer, der er indrettet til at 
æde, drikke, lægge æg, skrabe og hvile. Nyttearealet øges ved hjælp af spalte­
gulve, der er hævet og i flere etager. Spaltearealet er på mellem 30 % og 60 % 
af det samlede gulvareal. Der er typisk strøelse på den resterende del af gul­
vet. 

For anlæg til konsumægshøner og rugeægshøner (slagtekyllinger) kan syste­
met kombineres med verandaer med eller uden arealer til fritgående fjerkræ/ 
frilandsfjerkræ. 

Fjernelse af husdyrgødning via 
bånd (i tilfælde af stimulusberi­
gede eller ikkestimulusberigede 
bure) med mindst: 

—  én fjernelse pr. uge med 
lufttørring, eller 

—  to fjernelser pr. uge uden 
lufttørring. 

Båndene er placeret under burene til fjernelse af husdyrgødning. Fjernelsen 
kan ske én gang om ugen (med lufttørring) eller flere gange om ugen (uden 
lufttørring). Opsamlingsbåndet kan være ventileret for at tørre husdyrgødnin­
gen. Der kan også anvendes lufttørring med staldluft på gødningsbåndet. 

Gødningsbånd eller skraber (i til­
fælde af dybstrøelse med en 
gødningskumme). 

Husdyrgødningen fjernes med skrabere (regelmæssigt) eller via bånd (én gang 
om ugen for tørret gødning, to gange om ugen uden tørring). 

Mekanisk ventilation og lejlig­
hedsvis fjernelse af husdyrgød­
ning (i tilfælde af dybstrøelse 
med en gødningskumme) kun 
sammen med endnu en afbø­
dende foranstaltning, som f.eks.: 

—  opnåelse af husdyrgødning 
med et højt tørstofindhold 

—  et luftrensningssystem. 

Systemet med dybstrøelse (beskrevet ovenfor) er kombineret med lejlighedsvis 
fjernelse af husdyrgødning, f.eks. ved slutningen af opdrætscyklussen. Det sik­
res, at tørstofindholdet af husdyrgødningen er på mindst ca. 50-60 %. Dette 
opnås via et passende system med mekanisk ventilation (f.eks. ventilatorer og 
luftudsugning i gulvhøjde). 
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Opstaldningssystem Beskrivelse 

Mekanisk lufttørring af husdyr­
gødning via rør (i tilfælde af 
dybstrøelse med en gødnings­
kumme). 

Systemet med dybstrøelse (beskrevet ovenfor) er kombineret med gødnings­
tørring ved mekanisk ventilation, der foregår via rør, som blæser luft (f.eks. 
ved 17-20 °C og 1,2 m3/fugl) hen over den husdyrgødning, der opbevares un­
der spaltegulvet. 

Mekanisk lufttørring af husdyr­
gødning via et perforeret gulv 
(i tilfælde af dybstrøelse med en 
gødningskumme). 

I systemet med dybstrøelse (beskrevet ovenfor) er gulvet under husdyrgødnin­
gen perforeret, hvilket tillader mekanisk luftblæsning nedefra. Husdyrgødnin­
gen fjernes ved slutningen af opdrætscyklussen. 

Gødningsbånd (i tilfælde af eta­
gesystemer). 

Husdyrgødningen opsamles på bånd under spaltegulvet og fjernes mindst én 
gang om ugen via ventilerede eller ikkeventilerede bånd. Gulve med strøelse 
og faste gulve kan kombineres i etagesystemer til hønniker. 

Mekanisk tørring af strøelse via 
indeluft (i tilfælde af et fast gulv 
med dybstrøelse). 

I et system med dybstrøelse uden en gødningskumme kan systemer til recir­
kulation af indeluften anvendes til at tørre strøelsen og samtidig opfylde fug­
lenes fysiologiske behov. Til dette formål kan der anvendes ventilatorer, var­
mevekslere og/eller varmeapparater.  

4.13.2.  Tekn ikker  t i l  redukt i on a f  ammo niakemiss ioner  f ra  s ta lde  t i l  s lagtekyl l inger  

Teknik Beskrivelse 

Naturlig eller mekanisk ventila­
tion med et lækagesikkert drik­
kesystem (i tilfælde af et fast 
gulv med dybstrøelse). 

Bygningen er lukket og velisoleret, er udstyret med naturlig eller mekanisk 
ventilation og kan kombineres med en veranda og/eller arealer til fritgående 
fjerkræ/frilandsfjerkræ. Det faste gulv er helt dækket med strøelse, og der kan 
tilføjes ekstra strøelse efter behov. Gulvisolering (af f.eks. beton, ler eller 
membran) forhindrer, at der dannes kondensvand i strøelsen. Den faste hus­
dyrgødning fjernes ved slutningen af opdrætscyklussen. Drikkesystemet er 
konstrueret og fungerer på en sådan måde, at det ikke lækker, og at der ikke 
spildes vand på strøelsen. 

Mekanisk tørring af strøelse via 
indeluft (i tilfælde af et fast gulv 
med dybstrøelse). 

Systemer til recirkulation af indeluften kan anvendes til at tørre strøelsen og 
samtidig opfylde fuglenes fysiologiske behov. Til dette formål kan der anven­
des ventilatorer, varmevekslere og/eller varmeapparater. 

Strøelse på gødningsbånd og 
mekanisk lufttørring (i tilfælde 
af etagesystemer). 

Et etagesystem, der er udstyret med gødningsbånd dækket med strøelse. Der 
er ventilationskorridorer mellem etagerækkerne. Luften trænger ind gennem 
en af korridorerne og ledes hen til strøelsen på gødningsbåndet. Strøelsen 
fjernes ved slutningen af opdrætscyklussen. Systemet kan anvendes sammen 
med en separat indledende fase, hvor slagtekyllingerne udklækkes og opdræt­
tes i en begrænset periode på gødningsbånd med strøelse i et etagesystem. 

Opvarmet og kølet gulv med 
strøelse (i tilfælde af combideck­
systemer). 

Se afsnit 4.2.  
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4.13.3.  Tekni kker  t i l  redukt io n a f  ammo niakemiss ioner  f ra  s ta lde  t i l  æ n der  

Teknik Beskrivelse 

Hyppig tilføjelse af strøelse (i til­
fælde af et fast gulv med dyb­
strøelse eller dybstrøelse sam­
men med et spaltegulv). 

Strøelsen holdes tør ved hyppig (f.eks. daglig) tilføjelse af frisk materiale efter 
behov. Den faste husdyrgødning fjernes ved slutningen af opdrætscyklussen. 

Staldsystemet kan være udstyret med naturlig eller mekanisk ventilation og 
kombineret med arealer til fritgående fjerkræ/frilandsfjerkræ. 

Hvis dybstrøelse kombineres med et spaltegulv, er gulvets drikkeareal (ca. 
25 % af det samlede gulvareal) udstyret med spalter. 

Hyppig fjernelse af husdyrgød­
ning (i tilfælde af et fuldspalte­
gulv). 

Der er spalter over den gødningskumme, hvor husdyrgødningen opbevares, 
og hvorfra den fjernes til et eksternt lager. Hyppig fjernelse af husdyrgødnin­
gen til det eksterne lager kan ske: 

1.  kontinuerligt via tyngdekraften 

2.  ved at skrabe med varierende frekvens. 

Staldsystemet kan være udstyret med naturlig eller mekanisk ventilation og 
kombineret med arealer til fritgående fjerkræ/frilandsfjerkræ.  

4.13.4.  Te knikker  t i l  red ukt i on a f  ammonia k emiss io ner  f ra  s ta lde  t i l  ka lkune r  

Teknik Beskrivelse 

Naturlig eller mekanisk ventila­
tion med et lækagesikkert drik­
kesystem (i tilfælde af et fast 
gulv med dybstrøelse). 

Det faste gulv er helt dækket med strøelse, og der kan tilføjes ekstra strøelse 
efter behov. Gulvisolering (af f.eks. beton eller ler) forhindrer, at der dannes 
kondensvand i strøelsen. Den faste husdyrgødning fjernes ved slutningen af 
opdrætscyklussen. Drikkesystemet er konstrueret og fungerer på en sådan 
måde, at det ikke lækker, og at der ikke spildes vand på strøelsen. Naturlig 
ventilation kan kombineres med arealer til fritgående fjerkræ/frilandsfjerkræ.   

21.2.2017 L 43/279 Den Europæiske Unions Tidende DA    







ISSN 1977-0634 (elektronisk udgave) 
ISSN 1725-2520 (papirudgave) 

DA Den Europæiske Unions Publikationskontor 
2985 Luxembourg 
LUXEMBOURG 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 


	Indhold
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/293 af 8. februar 2017 om registrering af visse betegnelser i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede geografiske betegnelser (West Wales Coracle Caught Salmon (BGB)) 
	KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2017/294 af 20. februar 2017 om ændring af forordning (EF) nr. 748/2009 om en liste over luftfartøjsoperatører, som den 1. januar 2006 udførte eller derefter har udført en af luftfartsaktiviteterne i bilag I til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/87/EF, med angivelse af den til hver luftfartøjsoperatør hørende administrerende medlemsstat (EØS-relevant tekst) 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/295 af 20. februar 2017 om ekstraordinære støtteforanstaltninger for fjerkrækødsmarkedet i Frankrig 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/296 af 20. februar 2017 om 260. ændring af Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om indførelse af visse specifikke restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og Al-Qaida-organisationerne 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/297 af 20. februar 2017 om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 
	RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2017/298 af 17. februar 2017 om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for Centralasien 
	RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2017/299 af 17. februar 2017 om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for Sydkaukasus og krisen i Georgien 
	RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2017/300 af 17. februar 2017 om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for Afrikas Horn 
	RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2017/301 af 17. februar 2017 om forlængelse af mandatet for Den Europæiske Unions særlige repræsentant for Sahel 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2017/302 af 15. februar 2017 om fastsættelse af BAT (bedste tilgængelige teknik)-konklusioner i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/75/EU for så vidt angår intensivt opdræt af fjerkræ eller svin (meddelt under nummer C(2017) 688) (EØS-relevant tekst) 

